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INTRODUCTION 

Living Language ^Russian COMPLETE CoURSE» makes it easy 
to learn bow to speak, read, and write Russian. This course is 
thoroughly revised and updated version of Living Russian, The 
Complete Living Language Course. The same highly effective 
method of language instruction is still used, but the content has 
been updated to reflect modem usage, and the format has been 
clarified. In this course, the basic elements of the language have 
been carefully selected and condensed into forty short lessons. If 
you can study about thirty minutes a day, you can master this 
course and learn to speak Russian in a few weeks. 

You'll leam Russian the way you learned English, starting with 
simple words and progressing to more complex phrases. Just listen 
and repeat after the native instructors on the recordings. To help 
you immerse yourself in the language, you'll hear only Russian 
spoken. Hear it, say it, and absorb it through use and repetition. 

This Living Language Russian Complete Coursebook 
provides English translations and brief explanations for each 
lesson. The first seven lessons cover pronunciation, laying the 
foundation for learning the vocabulary, phrases, and grammar, 
which are explained in the later chapters. If you already know a 
little Russian, you can use the book as a phrase book and 
reference. In addition to the forty lessons, there is a Summary of 
Russian Grammar, plus verb conjugations and a section on writing 
letters. 

Practice your Russian as much as possible. Even if you can't 
manage a trip abroad, watching Russian movies, reading Russian 
magazines, eating at Russian restaurants, and talking with Russian- 
speaking friends are enjoyable ways to help reinforce what you 
have learned with Living Language Russian. Now, let's begin. 

The following instructions will tell you what to do. 

Hh nyxa, hh nepa! Good luck! 
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COURSE MATERIAL 

•* 

1. Two 90-minute cassettes or three 60-minute compact discs. 

2. Living Language Russian Complete Coursebook . This book is 
designed for use with the recorded lessons, but it may also be 
used alone as a reference. It contains the following sections: 

Basic Russian in 40 Lessons 

Summary of Russian Grammar Verb conjugations Letter 
writing. 

INSTRUCTIONS 

L Look at page 19. The words in boldface type are the ones you 
will hear on the recording. 

2. Now read Lesson 1 all the way through. Note the points to 
listen for when you play the recording. The first word you will 
hear is AjieiccaHAp (Alexander). 

3. Start the recording, listen carefully, and say the words aloud in 
the pauses provided. Go through the lesson once, and don't 
worry if you can't pronounce everything correctly the first 
time around. Try it again and keep repeating the lesson until 
you are comfortable with it. The more often you listen and 
repeat, the longer you will remember the material. 

4. Now go on to the next lesson. If you take a break between 
lessons, it's always good to review the previous lesson before 
starting on a new one. 

5. In the manual, there are two kinds of quizzes. With matching 
quizzes, you must select the English translation of the Russian 
sentence. The other type requires you to fill in the blanks with 
the correct Russian word. If you make any mistakes, reread 
the section. 
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6. Even after you have finished the forty lessons and achieved a 
perfect score on the Final Quiz, keep practicing your Russian , 
by listening to the recordings and speaking with Russian- 
speaking friends. For further study, try Living Language 
Ultimate Russian and Ultimate Russian Advanced. 
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LESSON 1 

A. The Letters And Sounds Of The Russian 
Language 

Listen, then repeat. Russian pronunciation will be easy once you 
learn the rules of pronunciation and reading, which hold true with 
very few exceptions. It is just as easy to say ah as it is to say oh, 
or to say vast as it is to say fast. But if you pronounce / where it 
should be v, or oh where it should be ah, or eh where it should be 
ee, you will speak with a foreign accent. Knowing these rules will 
help you to have a sound picture of the word you are learning and 
will help you to recognize it when it is spoken by the native; you 
want to understand as well as to speak! 

Russian is not phonetic. You don’t read it the way it is spelled. 
Many native Russians think they do; most of them are sure they 
do they are wrong! 

Learn word units. Always try to pronounce pronoun, 
preposition, and adjective together with the word they modify. 
Note that all words that have more than one syllable are marked 
with an accent mark. This is done only for the sake of the student. 
Accent marks will not be found in reading material outside of 
textbooks, but for the sake of proper pronunciation, it is necessary 
to memorize the stress in each word. 

Russian punctuation varies little from that of English in the use 
of the semi-colon, colon, exclamation point, question mark, and 
period. However, the use of the comma is determined by concrete 
grammatical rules and generally does not, as in English, indicate a 
voice stop. 

Remember that the Russian language is not phonetic. Each 
letter represents several sounds. It is important to keep this in 
mind at the beginning of your study and to acquire the proper 
speech habits at the very start. 

The Russian language has twenty consonant letters representing 
thirty-five consonant sounds, since fifteen of these twenty letters 


can represent either soft or hard (palatalized or nonpalatalized) 
sounds. Three are hard only; two are soft only. There are ten 
vowels and one semi-vowel. 

Softness, or palatalization, of consonants is indicated by the 
vowels: e, e, h, io, h, and b (soft sign). When a consonant is 
followed by one of these vowels, the consonant is palatalized, i.e., 
it is soft. In palatalization, the articulation of a consonant in its 
alphabet (nonpalatalized) form is altered in a specific way: the 
place and manner of articulation remain the same, but the middle 
part of the speaker's tongue moves up to the palate to produce 
"palatalization." Palatalization in the Russian language has 
particular significance and should therefore be carefully studied, as 
the meaning of a word can be changed through palatalization. 
Listen carefully and try to imitate. 

The alphabet is given in Lesson 3, but listening to the tape and 
looking at the spelling of the following names and words will help 
you to recognize the different sounds each letter can represent. 


B. Names 


Many Russian sounds are like English. Listen to and repeat the 
following Russian names and notice which sounds are similar and 
which are different: 


AjieKcanap 

AjieKceif 

Ahtoh 

Eopiic 

BajieHTKfH 

/ 

Bapeapa 

Bhktop 

BjiaUMMHp 


Alexander 

Alexis 

Anthony 

Boris 

Valentine 

Barbara 

Victor 

Vladimir 
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Bojio/jh 

Volodya, dim. of Vladimir 

Tedpraif 

George 


David 

Ahmhtphh 

Dimitri 

EereHHH 

Eugene 

EKarepfiHa 

Catherine 

EjieHa 

Helen 

EjiHiaBeTa 

Elizabeth 

2KeHsi 

Gene, dim. of Eugene or Eugenia 

3axap 

Zachary 

ITbuh 

John, Ivan 

Hropb 

Igor 

HpHHa 

Irene 

Kara 

Kate, dim. of Catherine 

Kojin 

Kolya, dim. of Nicholas 

KOHCTaHTHH 

Constantine 

JleOHHA 

Leonid 

JlH3a 

Liza, dim. of Elizabeth 

JIlOAMHJia 

Ludmilla 

MaKCHM 

Maxim 

MaprapHTa 

Margaret 

MHxaHji 

Michael 

Hajt^a 

Nadezhda 


Nadya, dim. of Nadezhda or 
Nadine 

HaTajibn 

Natalie 
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HaT&ma 

Natasha, dim. of Natalie 

Hhkoji&h 

Nicholas 

6jn»ra 

i 

Olga 

n&eeji 

Paul 

ngTp 

Peter 

Ceprefi 

Sergei 

Oenop 

Theodore 


NOTE 

1. Each vowel is pronounced clearly, but the same letter does not always 
have the same sound. This is especially true of the letter o, which 
sometimes has the sound of oh but more often the sound of ah. The 
letter e sometimes has the sound of eh and sometimes the sound of v 
eh. 

2. The accent mark (’) shows the syllable that is stressed. The stressed 
vowel is pronounced in its alphabet form, with more emphasis 
(slightly longer and louder). 

3. Each word has only one stressed syllable. 

4. Stress in the Russian language follows no rule. Any syllable can be 
stressed. 

5. All syllables after the stressed syllable are pronounced with less 
emphasis. 

Pay attention to the consonant and its palatalization. 
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C. Geographical Names 


ABCTpaJIHfl 

r 

A 3 hh 

AMepHKa 

ApreHTHHa 

ApxaHrejibCK 

CaHKaji 

Eaicy 

BojirapHsi 

Bapmaea 

BauiHHrroH 

BeJIHK 06 pHTaHHfl 

BjiaAHBOCTOK 

Bojira 

rajiHi(HH 

repMaHHH 

rpy3Hn 

^Henp 

/tyHaii 

Espona 

ErnneT 

Hhahsi 

Mra/imi 


Australia 

Asia 

America 

Argentina 

Arkhangelsk 

Baikal (Lake) 

Baku 

Bulgaria 

Warsaw 

Washington 

Great Britain 

Vladivostok 

Volga 

Galicia 

Germany 

Georgia 

Dnieper 

Danube 

Europe 

Egypt 

India 

Italy 


HpTblUl 

KaBKa3 

KaJIH(|)6pHHH 

Knee 

KOHCTaHTHHdnOJIb 

KpbIM 

MaKe^OHHH 

MeKCHKa 

MocKBa 

HeBa 

O^ecca 

Ok£ 

IIckob 

» 

POCCHH 

PlI3aHb 

CaM^pa 

CeBacTonojib 


Irtisch (River) 
Caucasus 
California 
Kiev 

Constantinople 

Crimea 

Macedonia 

Mexico 

Moscow 

Neva 

Odessa 

Oka 

Pskov 

Russia 

Ryazan 

Samara 

Sevastopol 
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LESSON 2 

A. Cognates: Words Similar 
In Russian And English 

Listen to these Russian words, which are general equivalents of 
English words. These words are descended from the same root 
and are called cognates. Note the character of Russian 
pronunciation as well as Russian intonation. 


a6C0JIK>TH3M 

absolutism 

aeaHrapn 

avant-garde 

aBnamiH 

aviation 

aBTo6Horpa(j)HH 

autobiography 

aTMOC(J)epa 

atmosphere 

6aKTepHOJi6rHH 

bacteriology 

Gajuia^a 

ballad 

DapoMeTp 

barometer 

GaTapen 

battery 

6n6jinorpa(J)nn 

bibliography 

BaKaHCHB 

vacancy 

BaH^aJIH3M 

vandalism 

BHTaMHHbl 

vitamins 

rapaHTHH 

guarantee 

reHepaTop 

generator 

reojiorwH 

geology 

uia^narop 

gladiator 

AapBIIHH3M 

Darwinism 

iieKJiapauHfl 

declaration 

aeMOKp^THH 

democracy 

zmarH03 

diagnosis 
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AHajieKT 

dialect 

mera 

diet 

AHCiiHnjiHHa 

discipline 

HCOHrjiep 

juggler 

3HT3ar 

zigzag 

HrHOpHpOBaTb 

ignore 

h n&n 

idea 

HMHTaUHB 

imitation 

HH^HBH^yaJlH3M 

individualism 

HHCneKTOp 

inspector 

HHCTpyKTOp 

instructor 

HHCTpyMeHT 

instrument 

KajieH^ocKon 

kaleidoscope 

KapHKaiypa 

caricature 

K0Mn03HT0p 

composer 

KoonepaiiHH 

cooperation 

KoppecnoH^eHT 

correspondent 

KpHTBKa 

criticism 

jiaGnpHHT 

labyrinth 

jia6opaTopH$i 

laboratory 

jiH6epajiH3M 

liberalism 

jiHTepaiypa 

literature 

MapKCH3M 

Marxism 

Me^HUHHa 

medicine 

MeTo^HKa 

method 

MHKpOCKOn 

microscope 

HeraTHB 

negative 

oGcepsaTopHH 

observatory 

onepa 

opera 

onepauuH 

operation 
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onno3HUHn 

opposition 

OI1THMHCT 

optimist 

naBHJibOH 

pavilion 

naHopavia 

panorama 

napa3HT 

parasite 

nepcneKTHBa 

perspective 

riHKHHK 

picnic 

impaMHAa 

pyramid 

nonyjiapHbiH 

popular 

npHBHJierHH 

privilege 

nporpecc 

progress 

paaiiarop 

radiator 

paKera 

rocket 

pe3epsyap 

reservoir 

penyTauMH 

reputation 

peiJuieKTop 

reflector| 

CTaTHCTHKa 

statistics 

TaKTHKa 

tactics 

rejiecKon 

telescope 

Te6pH$i 

theory 

TepMHHOJIOrHH 

terminology 

yBepTiopa 

overture 

yHHsepcHTeT 

university 

3BOJlH)UHfl 

evolution 



B. Geographical Names II 


Ajixcnp 

r 

Abctphh 

r 

AfirjiHH 

Eejibmsi 

Epa3HJIHH 

rpeiiHH 

'H'HHHfl 

PfepaHJIb 

HpjiaH^Hsi 

McnaHHH 

Kanaka 

KiiTaii 

Kopen 

JIioKceM6ypr 

MapoKKO 

Hnjepjianjbi 

Honan Tejiainnn 

HopnernH 

IIopTyr^JiHJi 

Tamiaim 

TypuHfl 

lIlBeiinapiin 

IHbcuhh 

UIOTJiaH^HH 

HnoHusi 


Algeria 

Austria 

England 

Belgium 

Brazil 

Greece 

Denmark 

Israel 

Ireland 

Spain 

Canada 

China 

Korea 

Luxembourg 

Morocco 

Netherlands 

New Zealand 

Norway 

Portugal 

Thailand 

Turkey 

Switzerland 

Sweden 

Scotland 

Japan 
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LESSON 3 


A. Introduction To The Russian Alphabet 

Russian uses the Cyrillic alphabet, which derives from the Greek, 
whereas English is written with the Latin alphabet. However, 
there are a few letters that are shared by both languages. Still 
other letters may be familiar to you from basic mathematics and 
the names of college fraternities and sororities. As you use this 
book, you will quickly become familiar with the different letters 
and sounds, and soon you'll be able to recognize them instantly. 

B. THE ALPHABET 


RUSSIAN 

LETTER 

SCRIPT 

Aa 

A 

a 

E6 

S 

6 

Bb 

B 

e 

Tr 

r 

e 


A 

d 

Ee 

E 

e 

Eg 


•4 

e 


)K 


33 

3 

3 

Hh 

H 

u 

Hh 

a 

a 

Kk 

AT 



NAME 

ah 

beh 

veh 

geh 

deh 

yeh 

ych 

zheh 

zeh 

ee 

y (i short) 
kah 
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JIji 

/f 

X 

ell 

Mm 

M 

M 

em 

Hh 

H 

H 

en 

Oo 

0 

0 

oh 

mi 

/r 

/f 

peh 

Pp 

p 

P 

err 

Cc 

c 

C 

ess 

Tt 

r 

to 

teh 

yy 

y 

y 

ooh 

3><|> 

<p 

<p 

eff 

Xx 

AT 

X 

khah 

Ua 

A 

H 

tseh 

Hh 

H 

V 

cheh 

Him 

UJ 

i 

Ui 

shah 

mm 



shchah 

BIbl 

A/ 

A/ 

yerih 

bb 

b 

b 

soft sign 

Et> x 


3 

hard sign 

33 

S 

X 

eh 

IOh) 

to 

to 

yoo 

Hr 


St 

yah 
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LESSON 4 


A. Palatalized And Nonpalatalized 
Syllables 

Here are all possible combinations of consonants followed by 
vowels. On the tape, each hard syllable is followed by the 
palatalized or soft syllable. Listen carefully and try to hear the 
difference. Imitate. Listen again. Try to hear the difference in your 
own pronunciation. 

6a ea ra m ma 3a Ka Jia ivta Ha na pa ca Ta <J>a xa iia aa uia ma 
6 h bh ra jyn 3H kh jih mh hh na pa ca Ta 

6o bo ro ao jko 30 ko jio mo ho no po co to <j>o xo ho uio uio 

6e Be re ae ace 3e k 6 Jie Me He ne pe ce Te 4>e ae uie me 

6y By ry ay acy 3y Ky jiy My Hy ny py cy Ty <J)y xy uy ay uiy Ty 

OH) BH) an) HCH>* 3H) KK) JIH) MH) HH) IIK) pH) CK) TH) <j)K> XH) 

63 B3 T3 a3 33 K3 JI3 M3 H3 n3 p3 C3 T3 <j)3 X3 I|3 

6e Be re ae ace 3e Ke Jie Me He ne pe ce Te <j)e xe He ae uie Te 

6bl Bbl abl 3bl JIbl MbI Hbl nbl pbl Cbl TbI (j)bl Xbl I|bl 

6h BH TH aH aCH 3H KH JIH MH HH nH pH CH TH $H XH HH HH HIH IQH 

* Pronounced soft (palatalized), as in «aoopH» (jury), a word of foreign 
origin. 


NOTE 

Keep in mind the following points: 


aco and acg 
U3 and qe 
Ubi and hh 
uio and me 
ao and ae 
mo and me 


> 


} 


are pronounced alike. 

the letters ac, h, m are always hard 

the letters h and m are always soft. 
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LESSON 5 

A. Vowels 

1. The letter A 

a. When stressed, it is pronounced like the English ah: 


apMHH 

army 

jiaMna 

lamp 

Majio 

little 


b. When unstressed, before a stressed syllable, it is 
pronounced ah, but shorter. 

> 

KoviaHznip commander 

* 

KaneT cadet 

c. In most other positions it is given a neuter sound—i.e., 
like that of the letter a in sofa: 

KapaHaam pencil 

Mara3HH store 

asaHrapn avant-garde 

2. The letter O 

a. When stressed, it is pronounced oh, as in low: 

oh he 

n66pbiH pleasant 

b. When unstressed, it is either in first place before the 
stressed syllable or used initially and is pronounced ah: 
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Eopnc 

OHa 

OHO 

OTBenaTb 


Boris 

she 

it 

to answer 


c. In all other positions it is given a neuter sound—i.e., 


like the a in sofa: 


xopoiuo 

well 

mioxo 

badly 

MOJXOKO 

milk 


3. The letter y 

is pronounced both stressed and unstressed like the 


English ooh: 


ciyji 

chair 

cyn 

soup 

yTpo 

morning 

Ty^a 

there (in that direction) 

ypoK 

lesson 

y3HaeaTb 

to find out 

yHHTejib 

teacher 

4. The letter hi 



has no strict equivalent in English; however, it closely 
resembles the i sound in sif. 


Tbi 

you 

MbI 

we 

Bbl 

you (pi.) 
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M&UIO 

soap 

Maji&i 

small (predicative form) 

i 

CTOJIbI 

tables 

6bIJIH 

she was 

5. The letter 3 


is pronounced like the eh in echo: 

3TO 

this 

3TH 

these 

n03T 

poet 

3Tdn 

stage 

NOTE 


The function of the following vowels — e, e, h, io, h —which are preceded 
by a glide (the sound similar to the final sound in the English word may) is 
the palatalization of the preceding consonant, to which they lose the 
above-mentioned glide. However, when they follow a vowel or soft or 
hard signs, or when they appear initially, they are pronounced as in the 
alphabet—i.e., with an initial glide. 

6. The letter H 


always palatalizes the preceding consonant and is pronounced 
like the ee in beet except after the letters >k, u, in, which are 

never palatalized; 
sound bi: 

then h is pronounced like the Russian 

CHJia 

strength 

JlH3a 

Liza 

HHKOma 

never 

HHOrn£ 

sometimes 
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iiiHHa 1 tire 

acHTb 1 live 

1 Here h is pronounced bi because jk and ui are never palatalized. 

7. The letter H 

a. It is never stressed. It is pronounced like the final sound in 
the English word boy: 

mom my 

IIOHTH to go 

cnoKoiiHo quietly 

b. It is very seldom used initially, except in some words of 
foreign origin: 

Hbio-HopK New York 

* 

8. The letter E 

a. It always palatalizes the preceding consonant, except the 
letters tk, q, in. When stressed, it is pronounced like the 
yeh in yet: 

HeT no, not 

B6pa Vera, faith 

cecTb to sit down 

b. In unstressed positions it is pronounced like the soft i in 


sit. 


, 

4 

Bcema 

always 


cecTpa 

sister 


xceHa 

wife 
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c. Initially, or after another vowel, it is pronounced with the 
glide stressed, like yeh, or unstressed, like yeeh: 

eft to her 

ee her 

no&AKa trip 

9. The letter £ 

always palatalizes the preceding consonant and is always 
stressed. It is pronounced like th eyo in yoke: 



honey 

tSth 

aunt 

ejiKa 

fir tree 

Moe 

my («) 

erne 

yet, still. 

10. The letter R 


a. It always palatalizes the preceding consonant. When 
stressed in the middle of the word, it is pronounced yah; 
when unstressed, it is pronounced either like the short i of 

sit or like the neutral a of sofa if it is the last letter of a 
word: 

mjIco 

meat 

M8BK 

lighthouse 

tSth 

aunt 

flScflTb 

ten 

b. When used initially, it retains its glide; when stressed, it is 
pronounced yah; when unstressed, yih: 

sI6jioko 

apple 

HHB&pb 

January 
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H3bIK 


language, tongue 


11. The letter K) 

a. It always palatalizes the preceding consonant. It is 
pronounced ooh in the body of the word: 

JIn>6a Lyuba 


jiioGjiio 

I love 

JlIoOHTb 

to love 

b. When used initially, it retains its glide and is pronounced 

yooh: 


H>6ica 

skirt 

K)6n.ieii 

jubilee 

12. The letter h 


is called the 

"soft" sign; it palatalizes the preceding 

consonant, allowing the following vowel to retain its glide. It 

also indicates 

that the preceding consonant is soft when 

written at the end of a word: 

nb£ca 

play 

nbHHblH 

drunk 

CBHHbH 

Pig 

13. The letter t 


is called the 

"hard” sign. It indicates that the preceding 

consonant remains hard and that the following vowel retains 

its glide: 

j • 

o6i>Sm 

volume 

O&bflCHHTb 

explain 
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LESSON 6 


A. CONSONANTS 

Russian consonants, like those in every language, may be voiced 
or voiceless. The distinction between voiced and voiceless 
consonants is based on one aspect of otherwise identical 
articulation: in voiced consonants vocal cords are involved in 
articulation, while in voiceless consonants they are not. The pairs 

are: 

6 b r 4 )K 3 (voiced) b v g d zh z 

n <j) k t in c (voiceless) p f k t sh s 

When two consonants are pronounced together, both must be 
either voiced or voiceless. In Russian, the second one always 
remains as it is and the first one changes accordingly. 

Bee, Bee, Buepd B=v, pronounced/ 

caeJiaTb, cflaTb c=s, pronounced z 

The preposition «B» (in) is very often pronounced/ «B uikojio) 
(in school) is pronounced fshkoh-leh. 

Russian consonants can also be soft or hard, i.e., palatalized or 
nonpalatalized, when followed by the letters e, e, h, io, a or b; 
exceptions are the consonants xc, in, n, which are always hard. 

This looks complicated, but it is much easier to learn this in the 
beginning and to begin speaking correctly than it is to try to 
correct erroneous pronunciation later on. Listen carefully and try 
to hear the above-mentioned differences. 


Russian Complete Coursebook 35 








1. Pronounced like the b in bread: 



2. Palatalized: 


Bepa 

KOHBepT 


Beet 


faith 

envelope 

all 


3. Voiceless, like the/at the end of a word or before a voiceless 
consonant: 


KHeB 


B UlKOJie 


Bnepa 

KpOB 


Kiev 
in school 
yesterday 
shelter 


4. Voiceless palatalized: 

KpOBb 


blood 


1. Pronounced like the g in good: 


ra3eTa 


rue 

rapMOHHB 

2. Palatalized: 

mTapa 

reoMeTpHH 


newspaper 

where 

harmony 


guitar 

geometry 


3. Like the Russian «x» before k: 


jierKo 


MHrKO 


lightly, easily 
softly 
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4. Like the v in the genitive ending, masculine and neuter 

ero 

his 

HHHero 

nothing 

ceroflHa 

today 

5. Voiceless, like the k at the end of a word: 

por 

horn 

neTBepr 

Thursday 



1. Pronounced like the d in door. 

flOM 

house 

pO^HOH 

kindred 

2. Palatalized: 


AepeBO 

wood 

OflHH 

one 

3. Voiceless, like the t at the end of a word or before a 

voiceless consonant: 



dinner 

no/iKOea 

horseshoe 

noAnucs 

signature 

4. Voiceless palatalized: 

rp^b 

breast 


* 
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1. Pronounced like the s in measure: always hard: 


map 

heat 

meHa 

wife 

HCHTb 

to live 

nomap 

fire 

2. Voiceless, like the sh at the end of a word or before 

voiceless consonant: 

jidmKa 

spoon 

Mym 

husband 

i 

1. Pronounced like the z 

in zebra: 

3uaHiie 

building 

3HaTb 

to know 

2. Palatalized: 

3ejieHbiH 

green 

3HMa 

winter 

3. Voiceless, like the s at the end of a word or before a 

voiceless consonant: 

IIOJI3TH 

crawl 

B03 

cart 


Russian Complete Coursebook 


39 









JI 

1. Pronounced like the / in look: 


jioBCKa 

spoon 

jiaMna 

lamp 

Meji 

chalk 

2. Palatalized: 


JlH) 60 Bb 

love 

jierKHH 

light 

Mejib 

shoal 

6onb 

pain 
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LESSON 7 


A. Consonants II 

M 

1. Pronounced like the m in man: 


MaMa 

mama 

MarHHT 

magnet 

AOM 

house 

napoM 

ferry 


2. Palatalized: 


MHCO 
MHHB 

H 

1. Pronounced like the n in noon: 

hoc nose 

hojk knife 

GajiKOH balcony 

2. Palatalized: 

He6o 
He^ejifl 
HflHfl 

KOHb 

% 
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sky 

week 

nurse 

horse 


meat 

mine 


2. Palatalized: 


n 

1. Palatalized: 


n£pBbiH 

first 

flHCbMO 

letter 

uenb 

chain 

P 

1. Pronounced like the r in root: 

pyCCKHH 

Russian 

nap&i 

parade 

noaapoK 

gift 

* 

pyKa 

hand 

2. Palatalized: 

PHC 

rice 

nopaaoK 

order 

ABepb 

door 

C 

1. Pronounced like the s in see: 

COH 

dream 

cyn 

soup 

CBeT 

light 

MflCO 

meat 

♦ 

Macjio 

butter 
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ceeep north 

cejio village 

Becb all 

3. Voiced, like the z before a voiced consonant: 

cfl&naTb to do 

crop^Tb to bum down 


T 


1. Pronounced like the t in table: 


Ta6&K 

tobacco 

TOT * 

that 

CTOJI 

table 

tota£ 

then 

2. Palatalized: 

TeHb 

shade 

CTeHa 

wall 

3. Voiced like the d before a voiced consonant 

OTA&Tb 

to give away 

OTraA&Tb 

to guess 
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1. Pronounced like the / in friend: 

4>a6pHKa factory 

OpaHUHSi France 

$ap4>op porcelain 

2. Palatalized: 

a<|>Hiiia poster 

3. Voiced, like the v before a voiced consonant: 

a<|>raHeu Afghan 

X 


1. Pronounced like the kh in loch: 


THXO 

xopouio 

TexHHKa 

6jioxa 

2. Palatalized 
XHHa 

XMMHH 


quietly 

well 

technique 

flea 


quinine 

chemistry 



Pronounced like the ts in gets; always hard: 


I|BeT6K 

flower 

ueiib 

chain 

mipK 

circus 

nauHCHT 

patient (n.) 

nepeii 

pepper 


1. Pronounced like the ch in church; always soft: 


nail 

tea 

nac 

hour 

HaCTO 

often 

neMO/taH 

suitcase 

2. Sometimes pronounced like the sh in shall: 

HTO 

what 

KOHGHHO 

of course 

HI 

Pronounced like the sh in shall; always hard: 

mar 3a inaroM 

step after step 

uiawiaibi 

chess 

UlHHa 

tire 

uiejiK 

silk 
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LESSON 8 


uiepcTb wool 

Tbi roBopHiub you speak (sing.) 

m 

Pronounced like the shch in the word combination yr&s/i 
cheese; always soft: 


meK& cheek 

rneTKa brush 

noMomb help 

noceiueHHe visit 


This completes the rules for pronunciation and reading. Read 
these rules over and over again. Listen to the tapes over and over 
again. You have learned them not when you have read and 
understood the rules, but when you can remember and repeat the 
sounds and words correctly without looking at the book. Master 
these, and you will speak Russian well. 

FIVE FUNDAMENTAL RULES 

1. Remember which syllable is stressed. 

2. Remember that unstressed o is pronounced ah in prestressed 
position. 

3. Remember that when two consonants are next to each other, 
the first changes according to the second. 

4. Remember that unstressed e is pronounced ih. 

5. Remember that the letters e, 6, h, io, a, and b palatalize the 
preceding consonant unless it has no palatalized counterpart. 
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A. MASCULINE, FEMININE, NEUTER, PLURAL 

All Russian nouns, pronouns, adjectives, and ordinal numbers, as 
well as some cardinal numbers and even several verb forms, have 
gender: masculine, feminine, or neuter. In the plural there is only 
one form for all genders. 

1. Most nouns, pronouns, and past tense forms of verbs end in: 

MASCULINE FEMININE NEUTER PLURAL 

hard consonant a, a o, e a, w, h 

2. Most adjectives, ordinal numbers, and participles end in: 


MASCULINE 

FEMININE 

NEUTER 

PLURAL 

OH, bIH, HH 

aa, aa 

oe, ee 

bie, He 

OH 

OH& 

oh6 

OH& 

he 

she 

it 

they 

MOH 

MOH 

mo£ 

MOH 

my 

my 

my 

my 

MOii 6paT 

Most cecrpd 

mo£ okh6 

MOH #£tH 

my brother 

my sister 

my window 

my children 

TBOli 

TBOH 

TBOS 

TBOH 

your (sing., f) 

your 

your 

your 

TBOH 

KapaH^aui 

tbosI KHHra 

tbo£ najibTd 

TBOH AtabTH 

your pencil 

your book 

your coat 

your money 

Ham aom 

H&iua 

h'BaprHpa 

H&iue ce;i6 

H&IUH KHHTH 

our house 

our apartment 

our village 

our books 
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Barn B&ina 

your (pi, polite) your 


B&tue 

your 


B&IHH 

your 


Bain ciyji 

B&ma .iaMiia 

same n6jie 

B&I1IH 

py6&uiKH 

your chair 

your lamp 

your field 

your shirts 

3TOT 

3Ta 

3TO 

3TH 

this 

this 

this 

these 

6£jn>iii 

66jian 

6&ioe 

6&ibie 

white 

white 

white 

white 

3tot ctoji 

3Ta cTeHa 

3to njiaTbe 

^TH CTeHbl 

6£jlbIH. 

Sejiaa. 

Gkrioe. 

he.ibie. 

This table is 

This wall is 

This dress is 

These walls are 

white. 

white. 

white. 

white. 

6ojibin6H 

6ojibiu£fl 

6ojibiu6e 

6ojibuiHe 

large 

large 

large 

large 

er6 

ee 

er6 

HX 

his 

her 

its 

their 

er6 ot4u 

ee oTen 

hx OTen 


his father 

her father 

their father 


neii oTeu 

HbH M^Tb 

HbS okh6 

HbH KHHril 

whose father 

whose mother 

whose window 

whose books 

CBOH 

CBOH 

CBoe 

CBOH 

one's own 

one's own 

one's own 

one's own 

Kp^CHblH 

Kp&CHafl 

Kpacnoe 

Kp&CHbie 

red 

red 

red 

red 

HepHblH 

nepHafl 

nepHoe 

ngpHbie 

black 

black 

black 

black 

CHHHH 

CHHHH 

CHHee 

CHHHe 

blue 

blue 

blue 

blue 
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o/jAh 

o/ma 

one 

one 

nna 

^Be 

(wo 

two 

nepBhiii 

first 

n4pBBH 

first 

nropdii 

second 

BTOp&H 

second 

l|)£THH 

third 

TpeTbH 

third 


oah6 

OflHH 

one alone, 

only 

flBa 


two 


n£pBoe 

n£psbie 

first 

first 

BTopde 

BTOpbie 

second 

second 

xp^Tbe 

TpeTbH 

third 

third 


NOTE 

Pronouns, adjectives, and ordinal numbers always agree in gender with 
Ihe nouns they modify. 



t 
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l . money 

m. your field 

n. your lamp 

o. my sister 

p. my brother 

ANSWERS 

I — j ; 2—h; 3—1; 4—f; 5—n; 6—c; 7—a; 8—d; 9—b; 10—p; 

II — e; 12—i; 13—g; 14—m; 15 k; 16 o. 


12. nera 

13. nepBaa 

14. Bame none 

15.3TH 

16.moh cecTpa 
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LESSON 9 


A. Characteristics Of The Cases 

With few exceptions, all nouns, pronouns, and adjectives decline. 
Each declension has six cases used to answer the following 
question words in their respective case forms (some preceded by 
I he appropriate prepositions): 

* ASE QUESTIONS 

Nominative (subject): Kto? Hto? 

Who? What? 

t lenitive (possession, Kor6? Herd? 

negation): Whom? What? 

Ot Kord? Ot nerd? 

From whom? From what? 

y Kord? y nerd? 

At/by whom? At/by what? 

Be3 Kord? Ee3 nerd? 

Without whom? Without what? 

I )ative (indirect object): Kowy? HeMy? 

To whom? To what? 

K kom^? K neMy? 

Toward whom? Toward what? 

Accusative (direct object): Kord? Hto? 

Whom? What? 

Kyaa? 

Where (direction toward)? 
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Instrumental (object as an 
instrument, manner of 
action): 


Prepositional or Locative 
(location, also with certain 
prepositions): 


KeM? HeM? 

By whom? By what? 

C KeM? C neM? 

With whom? With what? 

O KOM? O HeM? 

About whom? About what? 

B KOM? B HeM? 

In whom? In what? 

rae? 

Where? 


1. The nominative case supplies the subject of the sentence. j 

I 

4 

2. The genitive is the case of possession and is also used withj 
many prepositions, the most common of which are «6e3» 
(without), «xjw» (for), «so» (up to), «H3» (out of), «okojio» j 
(near by, about), «ot» (from), «nocjie» (after), and «y» (at or 

by). 

3. The dative case is used in the meaning of "to whom". 
Prepositions governing the dative case are «k» (to) and «no» 

(along). 

4. The accusative is the direct-object case. Pre positions used 
with this case include «b» (to, into), <oa» (behind), and «Ha» 
(to, into, on) in the sense of direction. 

5. The instrumental case indicates the manner of action or the 
instrument with which the action is performed. Prepositions 
governing the instrumental case include «Me>KAy» (between), 
«nepeA» (in front of), and «c» (with). 
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(), The prepositional or locative case indicates location, but it is 
also used when speaking about something or someone. The 
prepositions most frequently used with this case are «b» (in), 
«Ha» (on), «o» (about), and «npn» (in the presence of). 


Word Study 


mO H HTB-n03B0HHTI» 


uo'ieMy 


MMOCTe 


XfOTOMy HTO 
* t IHOpMTb-CKa3aTI> 


VAX 


MOlipaBHUbHO 

KsiblCflBIH 

uiM^a 


to call (on the phone) 

why 

together 

because 

to say 

already 

incorrectly 

each, every 

problem, task 


it 


This pair of verbs represents an aspectual pair of verbs, a 
characteristic of Russian, which will be discussed later. 


* 
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LESSON 10 


A. Kto (Who?) And HHKT6/HeKTO 
(No One/Someone) 


NOTE 

When used with prepositions, the negative expressions hhkto/hckto spl 
into three words: the negative particle hh/hc, the preposition, and th 
declined form of kto. (Hhkto is used only with negated verbs, hckto onl 
with non-negated verbs, primarily in impersonal sentences). This will 1 
clear after you study these phrases. 


nominative: 


Kto oh? 

Who is he? 

Kto oh£? 

Who is she? 

Kto ohh? 

Who are they? 

Kto 3 to caejiaji? 

Who did this? 

Kto cica3&ji 3 to? 

Who said this? 


NEGATIVE: 


Hhkt 6 He cA&naji. 
Hhkto He cica3aji. 


No one did this. 
No one said it. 


genitive: 


Kord HeT flOMa? 


Who is not at home? 
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v icord oh hchb€t? 
iljisi word 3TO? 

t 

uiuative: 

IliiKord HeT AdMa. 

i- 

>10 HH flJIH KOrd. 
lie y Kord KHTb. 

mauve: 

ItOMy Bbl 3TO CKB3aJlH? 
liOMy Bbi AajiH mok) KHHry? 

K KOMy Bbl H/lCTe? 

iCoiviy 3#ecb xojio^ho? 

NliGATIVE: 

He roBopHTe hhkom>. 

1 IdKOMy HanucdTb. 


At whose place (by whom) does 
he live? 

For whom is that? 

No one is at home. 

This is for no one. 

There is no one to live with (at). 

To whom did you say that? 

To whom djd you give my 
book? 

To whom (whose home) are you 
going? 

Who is cold here? (To whom is 
it cold?) 

Don't tell anyone. 

There's no one to write to. 
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accusative: 


Kor 6 Bbi 3H&eTe 3necb? 
Ha Koro oHa noxoaca? 

negative: 

fl 3^ecb HHKoro He 3Haio. 
He Ha koto nojMWKHTbcn. 

instrumental: 

C KeM Bbi 6biJiH b TeaTpe 
Bnepa? 

KeM Bbi XOTHTe 6bITb? 

negative: 

* 

Hhhc KeM He 6bui b 
TeaTpe. 

He c KeM noroBopHTb. 

locative/prepositional: 

O KOM Bbi TOBOpHTe? 

Ha kom oh MceHaT? 


Whom do you know here? 
Whom does she look like? 

I don't know anyone here. 
Nobody to rely on. 

With whom were ou at the 
theater yesterday? 

What do you want to be? 

m 

I was with no one at the theater. 
Nobody to talk to. 

Whom are you talking about? 
To whom is he married? 



9 
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NEGATIVE: 


[VI bl HH O KOM He TOBOpHM. 


On hh Ha kom He xceHaT. 


We are not talking about 
anyone. 

He is not married to anyone 


in the blanks with the proper form of kto. 


1. _CKa3aJI 3TO? 

2. _HeT flOMa? 

3. _3,aeci> xojioflHO? 

4. _bbi flajin mow 

KHiiry? 


10 . 


Ha_ 
He c 


Si 


Bbi XOTHTe 6bITb? 

oh >KeHaT? 


TOBOpHTb. 


3Aecb He 3Haio 
Bbi TOBOpHTe? 


Who said it? 

Who isn't at home? 

Who is cold here? 

To whom did you give my 
book? 

What do you want to be? 
To whom is he married? 
No one to talk with. 


Bbi 3HaeTe 3#ecb? Whom do you know here? 


I don't know anyone here. 

Whom are you talking 
about? 


ANSWERS 

I . Kto 2. Koro 3. KoMy 4. KoMy 5. KeM 6. kom 7. KeM 8. Koro 

9. HHKOrO 10. KOM. 
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B. Hto? (what?) and Himero/HeMerd | 

(NOTHING) 

A 

- 

1 

NOTE 

I 

As with «HHKTo/HeKTO», when used with prepositions, the negativ<j 
expressions «HHHer6/HeHero» split into three words: the particle «HH/He>>j 
the preposition, and the declined form of «hto» («ner6» id 
«HHHer6/Hener6» is the genitive foim of «hto»). 

.1 

.1 

i 

• I 

NOMINATIVE: 


HTO 3 TO? 

Hto TaM? 

H He 3 H&IO, HTO 3 TO. 

Mto 3 to Tande? 

Hto 3to 3 a 3/taHHe? 


Hto h6boto? 


HTO 3 HaHHT 3 TO CJIOBO" 

Hto oh cKa3^n? 


What is it? 
What's there? 


I don't know what it is. 
What is this? 

What kind of a building is 
this? 

What’s new? 

What does this word mean? 
What did he say? 


SET EXPRESSION: 


Hh 3 a hto Ha cBeTe! 


Not for anything in the world! 


genitive: 


r 


JfylH Hero 3 TO ' 

Herd TdJibKO HeT b stom 


Mara 3 HHe! 


What's this for? 

What they don't have in this 
store! 
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Or Hero y Mena 6 ojiht 
i ojioBa? 

ni gative: 

I >ii HHHerd He cica3dji. 

II Itom Mara3HHe HHnerd 
iier. 

Il^nero decnoKOHTbcsi. 

dT expression: 

IlocMOTpHTe, flo ner6 3TO 

Aouuid. 

Mcrd oh TdJibKO He bhacji! 

dative: 

Ueiwy Bbi y^HBJiaeTecb? 

K neMy ace 3to? 

negative: 

^to hh k neMy. 

HeneMy yquBjisiTbcsi. 


Why [what from] does my 
head ache? 

He didn't say anything. 

There is nothing in this store. 

Don't you worry! (rude). 

Look what it has come to. 
What hasn't he seen! 

What are you surprised at? 
What's all this for? 

This is unnecessary[for 
nothing]. 

Nothing to be surprised at. 
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SET EXPRESSION: 


-* 


- h (1ATIVE: 


MeMy 6biTb — Toro He 

MHHOB&Tb. 

accusative: 

HtO Bbl XOTHTe nOCMOTpeTb? 

negative: 

He Ha HTO JKHTb. 

instrumental: 

HeM Bbi nnuieTe? 

3aueivi Bbi npHuuiH? 

negative: 

OHa MeHfl HHHeM He MoaceT 
y^HBHTb. 

locative/prepositional : 

r 

O neM Bbi roBopHTe? 

IIpH HeM TyT H? 


What's to be, will be. 


What would you like to see? 

Nothing to live on. 

What are you writing with? 
Why [what for] did you come? 

She cannot surprise me with 
anything. 

What are you talking about? 
What do I have to do with it? 
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M iih o h8m He roBOpib. I am not talking about 

anything. 

11 £ o new ceitnac nnc&Tb. There is nothing to write about 

now. 

it i expression: 


II aejio? 


What's the matter? 


t \ Declensions Of Nouns, Adjectives, And 
Pronouns 

I lore are the basic forms of declensions of nouns, adjectives, and 
pronouns. 

Do not try to learn these forms. It is better to remember 
sentences as you continue with the tapes. As you learn sentences, 
you can refer to these tables to find out to which group the new 
words belong. 

Grammar is a description of a language, not a set of rules by 
which a language should abide. Grammar describes many 
different groups in the language and many exceptions to these 
groups. The more groups and the more exceptions there are, the 
richer the language. 
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1. Nouns 



Nom. 

Gen. 

Dat. 

Acc. 

Inst. 

Prep. 


KOMHaT-bl 

K 6 MHaT 

K6MHaT-aM 

KOMHET-bl 

K6MHaT-aMH 

o K6MHaT-ax 


FEMININE PLURAL 
3CMJI-H 

I- 

3 eM&ji-b 

36MJI-H 
36MJI-SMH 
0 3CMJ1-HX 


C^Mb-H 

ceM-6ft 

C^Mb-flM 

'l 

CeMb-H 
CeMb-«MH 
O CeMb-HX 


Kom. 

Gen. 

Dat. 

Acc. 

Inst. 

Prep. 


HARD 

WINDOW 

okh6 

OKH-& 

OKH-y 

okh-6 
okh-6m 
o6 l okh-6 


NEUTER SINGULAR 

SOFT 

SEA __ 

M6pe 

M6p-fl 

M6p-K> 

M6p-e 
M6p-eM 
o M6p-e 


WISH 

acejiaHne 

*eji&H-Ha 

HCeJldH-HK) 

acejiaH-ne 

xcejiaH-HeM 

o xcejidH-HH 


NEUTER PLURAL 


Nom. 

OKH-a 

i 

MOp-fl 

»ejidH-H« 

Gen. 

ok-6h 

MOp-6ft 

>Ken&H-HH 

Dat. 

6KH-aM 

Mop-aM 

5KeJI^H-H«M 

Acc. 

6KH-a 

Mop-a 

acejiaH-Ha 

Inst. 

6KH-aMH 

MOp-aMH 

>KeJiaH-H«MH 

Prep. 

06 OKH-ax 

0 MOp-HX 

o acen&H-Hax 


6 is added to the preposition here for the sake of euphony, 
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2. Some Irregular Declensions 



SINGULAR 


MASC. 

FEM. 

NEUT. 


ROAD 

MOTHER 

NAME 

CHILD 

Nom. 

nyTB 

M&Tb 

HMH 

^htA 

Gen. 

nyx-H 

M&T-epH 

HM-eHH 

flHT-HTH 1 

Dat. 

nyT-H 

MaT-epH 

HM-eHH 

,0HT-flTH ’ 

Acc. 

nHTb 

M&Tb 

HMfl 

jxmk 

Inst. 

nyT-eM 

McTP-epbK) 

HM-eHeM 

aHT-HTeft' 

Prep. 

o nyt-H 

0 M&T-epH 

06 HM-eHH 

O AHT-^TH 1 



PLURAL 

Nom. 

nyT-H 

MaT-epH 

HMC-H& 

fl^T-H 

Gen. 

nyT-en 

MaT-ep^H 

hm-6h 

fle t-£h 

Dat. 

nyT-RM 

MaT-epHM 

HM-eH^M 

R&T-SIM 

Acc. 

nyr-H 

MaT-ep^fi 2 

HM-eHa 

ACT-6h 2 

Inst. 

nyT-HMH 

MaT-epHMH 

HM-eH&MH 

aer-LMH 

Prep. 

o nyt-ax 

o MaT-epax 

06 HM-eH^X 

o ^6 t-hx 


1 Old form seldom used. 

2 The accusative plural of animate neuter nouns and most feminine 
nouns is the same as the genitive plural. 



\. Adjectives 



SINGULAR 


NEW 


MASC. 

FEM. 

NEUT. 

j 

bIH 

an 

oe 

Nom. 

HOBblH 

HOBaa 

HOBOC 

Gen. 

HOBOTO 

HOB-OH 

4 

HdB-oro 

Dat. 

HOB-OMy 

HOB-OH 

HdB-OMy 

Acc. 

same as nom. or gen. 

HOB-yiO 

HOB-Oe 

Inst. 

HOB-bIM 

hob-oh(oio) 

HOB-bIM 

Prep. 

o h6b-om 

0 HOB-OH 

o HOB-OM 



DEAR 


OH 

as 

oe 

Nom. 

nopordn 

floporaa 

floporoe 

Gen. 

flopor-6ro 

^opor-6H 

flopor-6ro 

Dat. 

^opor-OMy 

flopor-ofi 

Aopor-6My 

Acc. 

same as nom. or gen. 3 

/Topor-yio 

^opor-oe 

Inst. 

flOpor-HM 

/topor-OH(-OK)) 

AOpOr-HM 

Prep. 

o flopor-OM 

o aopor-6H 

o flopor-OM 



PLURAL 

ALL GENDERS 

Nom. 

Gen. 

Dat. 

Acc. 

Inst. 

Prep. 

HOB-bie 

h6b-bix 

HOB-bIM 

same as nom. or gen. 

HOB-bIMH 

0 HOB-bIX 

^opor-ne 

flopor-HX 

/ropor-HM 

same as nom. or gen. 

aopor-HMH 

O flOpOF-HX 
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BLUE 


MASC. 




CHH-HH 

CHH-ero 

cHH-eMy 

same as 
nom. or gen. 

CHH-HM 
O CHH-eM 


SINGULAR 


PLURAL 

FEM. 

NEUT. 

ALL GENDERS 

aa 

ee 

hc 

CHH-HH 

CHH-ee 

CHH-He 

CHH-efi 

CHH-ero 

CHH-HX 

CHH-efi 

CHH-eMy 

CHH-HM 

CHH-KHO 

CHH-ee 

same as nom. 
or gen. 

cHH-eH(-eio) 

CHH-HM 

CHH-HMH 

o CHH-en 

O CHH-eM 

O CHH-HX 


4. PRONOUNS 



SINGULAR^** ===== ^ = 


1st 

2nd 

3 RD PERSON 


PERSON 

PERSON 

MASC. 

NEUT. 

FEM. 

Nom. 

a 

TbI 

OH 

oh6 

OHa 

Gen. 

MeHH 

xe6n 

ero 

ero 

eg 

Dat. 

MHe 

xe6e 

eMy 

eMy 

u 

e« 

Acc. 

MeHH 

xe6a 

ero 

ero 

•• 

ee 

Instr. 

mhoh(-okj) 

xo6oh(-oio) 

HM 

HM 0 

eft, eio 

Prep. 

066 MHe 

o xe6e 

o h6m 

HeM 

o Heft 



Plural 



1st 

2nd 

3 rd 


Person 

Person 

Person 

Nom. 

MbI 

Bbl 

OHH 

Gen. 

Hac 

Bac 

HX 

Dat. 

HaM 

BaM 

HM 

Acc. 

Hac 

Bac 

HX 

Instr. 

HaMH 

BaMH 

HMH 

Prep. 

o Hac 

o Bac 

0 HHX 


REFLEXIVE 

Pronoun 
Sing. Or Plural 


ce6a 

ce6e 

ce6n 

co6oh(-ok>) 
o ce6e 


Russian Complete Coursebook 



MY I 


Singular 

Plural 


Masc. 

Fem. 

Neuter 

All Genders 

Nom. 

MOH 

mor 

Moe 

MOH 


Moero 

Moeft 

Moero 

MOHX 

1 )at. 

MoeMy 

Moeft 

MoeMy 

MOHM 


same as nom, or gen. 

MOK) 

MOg 

same as nom. or gen. 

Inst. 

MOHM 

Mogft(-eio) 

MOHM 

MOHMH 

Prep. 

O MOCM 

o Moeft 

0 MOCM 

0 MOHX 


NOTE 

11 r»OH» (your, sing.), «cboh» (one’s own, their own) are declined in the 
■;iime way as moh. 

In expressing the possessive in the third person, the genitive case of 
flic pronouns «oh, OHa, oho, ohh» —«ero» (his), «ee» (hers), «ero» (its), 
uiix» (theirs)—is used. These pronouns always agree with the gender and 
number of the possessor. 


Mx AOM xopouiHM. 

>1 BH/iejia hx AOHb. 

Oil B3HJI ee KHHTH. 

* 

I£r6 KHnra 6ojiee HHiepecnaa. 


Their house is nice. 

I saw their daughter. 

He took her books. 

His book is more interesting. 



Our 1 


Singular 

Plural 


Masc. 

Fem. 

Neuter 

All Genders 

Nom. 

Ham 

H&iua 

Hame 

HaiUH 

Gen. 

H&ii-ero 

Haui-en 

Ham-ero 

HaiU-HX 

Dat. 

Hdm-eMy 

H&iu-eft 

Ham-eMy 

Hain-HM 

Acc. 

same as nom, or gen. 

Haui-y 

Harne 

same as nom. or gen. 

Inst. 

HaiU-HM 

Ham-eH(-efo) 

H&UI-HM 

HaiU-HMH 

I^ep. 

o Haiu-eM 

o H&m-eft 

o Hain-eM 

O HaiU-HX 


NOTE 

«Uaui» (your,/?/, or polite) is declined in the same way. 
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Neuter 


Inst. 

Prep. 


Masc. 


Nom. Becb 
Gen. Bc-ei 
Dat. Bc-ei 
Acc. same 


All 


Singular_ 


Fem. 


Bc-ero 

Bc-eMy 

same as nom. or gen. 
BC-eM 


bcb 

bc-6h 

BC-en 

bc-io 


Bee 

BC-ere 

BC-eMy 


066 BC-eM 


bc-io Bee 

Bc-en(-eto) BC-eM 
066 BC-efi 066 bc-6m 066 BC-ex 


Plural_ 


All Genders 


Bee 

BC-ex 

BC-eM 

same as nom. or gen, 

BC-eMH 


Nom. 

Gen. 

Dat. 

Acc. 

Inst 

1 

i Prep. 


Singular 


_ This _ 

Masc. _ 

3T0T 
3T-oro 

3T-OMy 3T-0 

same as nom. or gen. 3 T-y 

3T-HM ^ T -° 

06 3 T-OM 


Plural 


These 




3TH 

5t-HX 

3T-HM 

same as nom. or gen. 

3T-HMH 
06 3T-HX 


Masc. 


Singular 


That 


Fem. 


Plural _ 


Those 


Neuter I All Genders 


Nom. tot 
Gen. T-oro 
Dat. T-oMy 

Acc. same as nom. or gen. 
Inst. T-eM 

] 

Prep, o t-om 


Ta 

t-oh 

T-OH 

T-y 

T-OH 
0 T-OH 


TO 

T-oro 
T-OMy 
T-0 
T-eM 
O T-OM 


Te 

T-ex 

T-eM 

same as nom. or gen. 

T-eMH 
o T-ex 
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(ien. 
I )ut. 
Acc. 
Inst. 
Prep. 


Singular 

Plural 

Oneself 

Themselves 

Masc. 

Fem. 

Neuter 

All Genders 


Nom. caM 


caM-oro 

caM-OMy 


caMa caM-o 

caM-ofi caM-or6 
caM-OH caM-OMy 
caM-y caM-o 

caM-oii caM-HM 
0 caM-ow o caM-6M 


same as nom. or gen. caM-y 
caM-HM caM-OH 

0 caM-OM 0 caM- 


CBMH 

CaM-HX 

caM-HM 

same as nom. or gen. 

CaM-HMH 
o caM-Hx 


uurz 3 


f ill in the blanks with the proper form of hto. 

I M He 3Haio, _3to. I don't know what it is. 

K _HOBoro? What’s new? 

I. __bbi mimeTe? What are you writing? 

1= /fjiB _3TO? What’s this for? 

S K_Bee sto? What's all this for? 

{>. _6biTb-Toro He MHHOBaTb. What's to be, will be. 

/. _Bbi y^HBJiHeTecb? What are you surprised at? 

M. O_bbi roBopHTe? What are you talking about? 

9. B_Aeno? What's the matter? 

10. ___ bbi irameie? What are you writing with? 


ANSWERS 

I . hto 2. Hto 3. Hto 4. nero 5. neMy 6. HeMy 7. HeMy 8. neM 
9. neM 10. HeM. 
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LESSON 11 


A. Numbers 1-10 

OflHH 

one 

flBa 

two 

TpH 

three 

neT&ipe 

four 

nHTb 

five 

uiecTb 

six 

ceivib 

seven 

BOCeMb 

eight 

AeBHTb 

nine 

fleCHTb 

ten 

B . Days and Months 1 

noHe^ejibHHK 

Monday 

BTOpHHK 

Tuesday 

cpeaa 

Wednesday 


1 Neither the names of the days nor of the months are capitalized unless 
they are found at the beginning of a sentence. 


neTB^pr 

Thursday 

nflTHHua 

Friday 

cy666Ta 

Saturday 

• 

BOCKpeceHbe 

Sunday 

HHBapb 

January 



<|>CBpajib 

February 

MrtpT 

March 

iinpejib 

April 

Mfifi 

May 

lllOHb 

June 

nib Jib 

July 

fmrycT 

August 

l 4 CHTfl6pb 

September 

oicrnopb 

October 

iioaGpb 

November 

(CKadpb 

December 

C. Seasons and Directions 

DCCHa 

spring 

iiecHoii 

in the spring 

ji6to 

summer 

ji6tom 

in the summer 

oceHb 

autumn 

occhmo 

in the autumn 

him a 

winter 

f ihm6h 

«» 

in the winter 

clsep 

north 

lor 

south 

BOCTOK 

east 

i6na/i 

west 
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D. Word study 


MaJIbHHK 

boy 

AeBOHKa 

girl 

noKa3biBaTb-noKa3aTb 

to show 

CBo6oAHbIH 

free 

HOBTOpHTb-IiOBTOpHTb 

to repeat 

linorja 

sometimes 

Me^jieHHO 

slowly 



LESSON 12 

t 

A. Greetings 


yipo 
y rpoM 

'H'llb 

IIICM 

»C u iepoM 

u6«ib 

ItipIbK) 

ii'iepa 

uniTpa 

yipo 

ftofipoe yipo. 

MMlpniii 

j^lib 

HnGpbm ^eHb. 

i»£«iep 

ftoGpbift eenep. 

ICSlK 

a (Vi a 


morning 
in the morning 
day 

during the day (afternoon) 

evening 

in the evening 

night 

during the night 

today 

yesterday 

tomorrow 

good 

morning 

Good morning. 

good 

day/aftemoon 

Good day. Good afternoon. 

evening 

Good evening. 

how 

things 
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KaK aejia? 


I i. Last Month, Last Year, Etc. 


KaK 

B& 

ce6a 

nyBCTByeTe 

KaK Bbi ce6n nyBCTByeTe? 

cuacuGo 

xopomo 

CnacH6o, xopomo. 
h ii Men) 

CnacH6o, minerd. 

nejib 3 fl 

jiynme 

KaK Hejib3ii jiynrne. 

A Bbi? 

T 65 Ke xopomo, cnacw6o. 
npeKpacHO. 

Hto HOBoro? 

Bee ifo-CTapOMy. 


How are things? 

how 

you 

yourself 

feel 

How are you feeling? 

thank you 

well 

Well, thank you. 
nothing 

Thank you, not bad. 
impossible [one may not] 
better 

Couldn't be any better. 

And you? 

Also well, thank you. 

Excellent. 

What’s new? 

Everything’s the same [all as of 
old]. 
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iiocjie 3 aBTpa 
«i£pe3 ABa aha 

•i£pe3 IIHTb AHeii 

*i^pe3 Mecnu 

kiii upoiujioii He^ejie 

4DC He/iejiH TOMy Haia/| 

n iipdmjioM Mecsme 
ii np6mjiOM roay 
nojaBMepa 
iMiepa BenepoM 

mBTpa yrpOM 
i pu ana TOMy Ha 3 &A 
Mccau TOMy Ha 3 aA 

QUIZ 4 

Match the Russian terms 

1. epeaa 

2. ceMb 

3. MapT 

4. ceroaHa 

5. Kax aeJia? 

6. BenepoM 

7. aeHb 


day after tomorrow 
in two days 
in five days 
in a month 
last week 
two weeks ago 
last month 
last year 

day before yesterday 
yesterday evening 
tomorrow morning 
three days ago 
, a month ago 

their English translations. 

a. in the evening 

b. north 

c. tomorrow 

d. Thank you. 

e. Well, thank you. 

f. Good evening. 

g. Tuesday 


with 
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8. ceBep 

h. Wednesday 

9. BTOpHHK 

i. 

Monday 

10. OKTflfipb 

• 

J* 

winter 

ll.Cnacn6o. 

k. 

seven 

12.BOCTOK 

1. 

in the morning 

13 . JieTO 

m. 

impossible [one may not] 

14. ^ofipbiH Benep. 

n. 

today 

15. HeJIb3H 

0. 

summer 

16.3aBTpa 

P- 

March 

17.yTpoM 

q- 

east 

18 . noHeneJibHHK 

r. 

day 

19. 3HMa 

s. 

October 

20. Cnacn6o, xopoino 

t. 

How are you? 


ANSWERS 

I— h; 2—k; 3—p; 4—n; 5—t; 6—a; 7—r; 8—b; 9—g; 10 

II— d; 12—q; 13—o; 14—f, 15—m; 16—c; 17—1; 18-i; 19 

20—e. 
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LESSON 13 


A. Common Verb Forms 

I? i issian verbs have two conjugations. Infinitives of most verbs 
belonging to the first conjugation end with «-aTt» or 
Infinitives of verbs belonging to the second conjugation end with 
h ctb» or «-htb». Although this is true of a great number of 
Hi issian verbs, there are many exceptions, which will be explained 
i w they appear in the text. 


hollowing are typical conjugations in the present tense: 

First Conjugation 


HHTAT b 


H HHTaiO 
Tbi HHTaeuib 


OH HHTaeT 


Mbi HHTaeM 


Bbi HHTaeTe 


OHH HHTaiOT 


TO READ 
I read 
you read 
he reads 
we read 
you read 
they read 


3HATb 


H 3111110 


Tbi 3Haeuib 


oh 3HaeT 


Mbi 3HaeM 
Bbi 3HaeTe 


OHH 3HaiOT 


TO KNOW 

I know 
you know 
he knows 
we know 
you know 
they know 
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nOHHMATb 

TO UNDERSTAND 

H nOHHMaiO 

I understand 

Tbi noHHMaeuib 

you understand 

oh noHHMaeT 

he understands 

MbI nOHHM^eM 

we understand 

Bbi noHHMaeTe 

you understand 

OHH nOHHMaiOT 

they understand 


J[YMATb 

TO THINK 

h ayiwaio 

I think 

Tbi .ayMaeuib 

you think 

oh ayMaeT 

he thinks 

Mbi AyMaeM 

we think 

bu nyiviaeTe 

you think 

OHH fl^MaiOT 

they think 


IIHCATb 1 

TO WRITE 

h nHuiy 

I write 

Tbi nHiueuib 

you write 

oh niiuieT 

he writes 

Mbi nnuieM 

we write 

Bbi nnuieTe 

you write 

OHH nHUiyT 

they write 


1 «C» changes to «w», and the ending becomes «y» in the first-person 

singular and third-person plural. 

Verbs ending with «-HyTb» in the infinitive also belong to the 
first conjugation: 
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Perfective Future 


BEPHYTb 

TO RETURN, TO GIVE BACK 

a BepHy 

Tbi BepH^uib 

OH BepH&T 

Mbi BepHeM 

Bbi BepHeTe 

OHH BepHyT 

I will return 
you will return 
he will return 

we will return 
you will return 
they will return 


Second Conjugation 


TOBOPHTb 

TO TALK, TO SPEAK 

h roeopib 

Tbi TOBOpHUIb 

OH rOBOpHT 

Mbi TOBOpHM 

Bbi TOBOpHTe 

OHH TOBOpflT 

I talk 
you talk 
he talks 

we talk 
you talk 
they talk 


BHJtETb 1 

TO SEE 

H BHHCy 

I see 

Tbi BH^HUIb 

you see 

OH BHAHT 

he sees 

Mbi BHAHM 

we see 

Bbi BHAHTe 

you see 

OHH BHAHT 

they see 
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«JX» changes to <ok» in the first person. 


3BOHHTb 

TO CALL, TO RING 

fl 3BOHH) 


TbI 3BOHHlUb 


OH 3BOHHT 

he calls 

MbI 3BOHHM 

we call 

Bbl 3BOHHTe 

you call 

OHH 3BOHHT 

they call 


Mixed Conjugation 


XOTETb 

TO WANT 

a xony 

I want 

TbI xoneuib 

you want 

OH xoneT 

he wants 

MbI XOTHM 

we want 

Bbl XOTHTe 

you want 

OHH XOTHT 

they want 


This verb in the singular has first-conjugation endings and changes 
the «t» to «h» . In the plural it has second conjugation endings. 

Reflexive Verbs 

Verbs ending in «-Cb» or «-ca» are reflexive, with «-ch» usually 
coming after a consonant and «-cb» coming after a vowel. These 
verbs follow the general conjugation form, retaining the «-ca» 
ending after consonants and «-Cb» after vowels: 
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3AHMMATbCR 

TO STUDY 

H 3aHHMaiOCb 

1 study 

Tbi 3aHHMaeulbCH 

you study 

OH 3aHHMaeTCH 

he studies 

Mbi 3aHHMaeMCH 

we study 

Bbi 3aHHMaeTecb 

you study 

OHH 3aHHMaiOTCH 

they study 


H. To BE OR NOT To BE: BblTb 


L I AM 

The verb to be is usually omitted in the present tense: 

A utiivia. I am at home. 

Mott aom oMenb y TooHbiH My home is very comfortable. 

J. 1 WAS AND I WILL BE 


However, to be is used 

i hi 6bui 
Oiitf 6buia 

Miff) GbIJIO 
OKltt 6bIJlli 

II ObiJi jorvia. 

Mott aom 6biJi > 7 tdoubiii. 

«ftyAy 

i i»i Gyqenib 


the past and future tenses: 
he was 
she was 
it was 
they were 
I was at home. 

•** 

My home was comfortable. 
I will be 
you will be 
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oh 6y.ueT 

Mbi 6yaeM 
Bbi 6yneTe 

ohh 6ynyT 

H 6yAy AOMa 3aBTpa. 

Moh HdBbifi aom 6yAeT 

OOCHb yA 06 HbIH. 


he will be 
we will be 
you will be 
they will be 

I will be home tomorrow. 

My new house will be very 
comfortable. 


3. "To BE" AS AN AUXILIARY \ 

«BwTb» (to be) is also used as an auxiliary verb in the. 
imperfective future: j 

fivnv I Will 


« 6yAy 

TbI 6yAeiUb HHTaTb 
OH 6yACT TOBOpHTb 
Mbi 6yAeM nHcaTb 
Bbi 6yA«Te etc. 

OHH 6yAyT 


you will read 
he will talk 
we will write 
you will etc. 
they will 


C. The Past Tense 

The past tense agrees with the gender of its subject. It is formed by 
dropping «-Tb» from the infinitive and adding: 


MASC. 

-J1 

OH HHT&J1 

he was reading 

FEM. 

-jia 

0Ha roeopHJia 

she was speaking 

NEUT. 

-JIO 

na.ibio BHcejio 

the coat was hanging 

PLUR. 

-J1H 

OHH 3B0HHJIH 

they were calling 
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I), WORD STUDY 



HM>I 

i no > ly qaTb-no Jiy RHTb 
joiiro 
npnedT 
*im pa 

MiaMeHHTblH 


i phlVIKO 


NOlflTblH 


I Oll^HHO 



name 

to receive 

for a long time 

greeting 

tomorrow 

famous 

loudly 

time 

rich 

of course 


Russian Complete Coursebook 




LESSON 14 


A. Have And Have Not 


EcTb y eac MaiiiHHa? 

Do you have a car? 

y Hee HeT iviauiHHbi. 

She doesn't have a car. 

EcTb y MeHH KapaHAam. 

I have a pencil. 

Y Meitri HeT KapaH#auiH. 

I don't have a pencil. 

EcTb y refm nutra? 

Do you have a newspaper? 

y TeSn HeT ra3eTbi. 

You don’t have a newspaper. 

y Hero ecTb vKena h c£ih. 

He has a wife and a son. 

y Hee HeT MyjKa. 

She doesn't have a husband. 

y eac HeT aeHer. 

You don't have (any) money. 

y eac ecTb KapTa Mockbw? 

Do you have a map of Moscow? 

y Bac HeT KapTbi Mockbm. 

You don't have a map of 
Moscow. 

y HHX HeT BpeMeHH. 

They don't have time. 

y MeHH ecTb BpeMH. 

I have time. 

y MeHH HeT BpeMeHH. 

I don't have time. 

Bot xopouiHH Mara3HH; y 

HHX ecTb Bee, HTO BaM 

Here's a good store; they have 
everything you need. 

HyacHO. 

* 

Bot moh /tpyr. 

Here is my friend. 

y Hero HeT ^py3efl. 

He has no friends. 

y Bac ecTb cnrapeTbi? 

Do you have cigarettes? 
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mchh Her cnHHeK. 


icoro ecrb ciihhkh? 


I don't have (any) matches. 
Who has matches? 


NOTE 

l In Russian, possession is usually expressed by the following form: 


V MCHfl eCTB 

V i c6a ecTb 


r hero ecTb 


v i ice ecTb 


v Mac ecTb 


v iiac ecTb 


y iihx ecTb 


I have [by me is/are] 

you have [by you is/are famj 

he has [by him is/are] 

she has [by her is/are] 

we have [by us is/are] 

you have [by you is/are pi and 
pol. sing.] 

they have [by them is/are] 


* When the negative is used, the object of the negative is in the genitive 


case: 


V MeHH HeT Kapaiuama. I do not have a pencil. [By me is 

not a pencil.] 


y eac HeT cecrpbi. 


You do not have a sister. [By you 
is not a sister.] 


If you want to know if someone has the thing you are looking for or the 
thing you need, use the word ecTb. However, if you want to know who 
has something you know is there, then omit the verb ecTb. 
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B. To Want And To Feel Like 

These are impersonal verb forms and adverb forms with the 
dative: j 

1. "To want" is expressed by the verb xoTeTb. : 

•( 

*■ 

2. "To feel like" is expressed by the reflexive verb xoueTC* wit! 

the dative case: : 


Oh x6*ieT ecTb. 

H xony nHTb. 

MHe xoneTCH... 

MHe xoneTCH nHTb. 
MbI XOTHM HHTaTb. 

Ohh xotht cnaTb. 
MHe xoneTCH cnaTb. 
Eiviy xoneTCH ecTb. 


He is hungry. [He wants to eat.] 
I want a (to) drink. 

I feel like [to me it is wanting]... 
I'm thirsty. [I feel like drinking.] 
We want to read. 

They want to sleep. 

I feel like sleeping. 

He feels like eating. 


Hm xoneTCH noHTH b khho. They feel like going to the movies 

3. The same form and construction are used with the followin] 
verbs: 


HpaBHTbCfl 


KaaaTbcsi 


to please, to like 


to seem 


MHe Hp&BHTCfl 3TOT J OpOJ 


MHe Ka^KeTCH, hto h Bac 


3HaiO. 


I like this city. [To me is pleasin] 
this city.] 

It seems to me that I know you. 
[To me it seems, etc.] 
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\. The same form and construction are used with the following 
adverbs: 


41I03H0 


iciui6 

HpHHTHO 

icnc6 

tiiir^pecHo 


i 


Ip^HHO 


M lie xojio^ho. 

I My vKapKo. 

I'M renjio. 

Mile npHHTHo. 
lliiivf jierKO. 

Mne HHTepecHo. 


cold 

hot 


warm 


pleasant 

easy 

interesting 

strange 

I am cold. [To me it is cold.] 

He is hot. [To him it is hot.] 

She is warm. [To her it is warm.] 

It's nice/ pleasant. [To me it is pleasant.] 
It is easy for us. [To us it is easy.] 

I am interested. [To me it is interesting.] 


c Personal Pronouns With Prepositions 

All forms of personal pronouns beginning with vowels take the 
letter h when used with prepositions: 


y iiero ecTb 
M bi 3auuiH k HeMy. 
II paooTa;ia c hhmh 


he has 

We went to see him 
I worked with them. 


However, when «ero», «ee» and «hx» are employed as 
adjectives, they do not take the h when used with prepositions: 
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y ero opaxa ecTb 

MbI 3aiUJIH B MX HOBblH ^OM. 

OHa npHuiJia c ee cecTpon. 

QUIZ 5 

1 . y Hero ecTb Maiumra. 

2. Eh 3^ecb xojio^ho. 

3. Bot moh KHHra. 

4. Y hhx HeT BpeMeHH. 

5. ^TO HX CbIH. 

6. MHe xoHCTca cnaTb. 

7. TyT)KapKo. 

8. 3to onenb ^anexo. 

9. y Hero HeT aceHbi. 

10. y koto ecTb cnHHKH? 


his brother has 

We went to their new house. 

She came with her sister. 

a. They have no time. 

b. I feel like sleeping. 

c. He doesn't have a wife. 

d. This is their son. 

e. It’s hot here. 

f. She is cold here. 

g. Who has matches? 

h. Here is my book. 

i. He has a car. 

j. It's very far. 



ANSWERS 

1 ——i; 2—f; 3—h; 4—a; 5—d; 6—b; 7—e; 8—j; 9—c; 10—g. 
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LESSON 15 


\. Do You speak Russian? 

\ general (yes/no) question in Russian is expressed mostly by 
intonation, not by any particular construction of the sentence. “Do 
you speak Russian?” in Russian is «Bbi roBOpHTe no-pyccKH?» 
| You speak by-Russian?] The answer is: «ToBopio.» (Speak.) You 
do not have to use the pronoun I («»»), since the ending of the 
trrb roBopio indicates the first person singular. Other questions in 
Uussian are formed with the help of question words (see Lessons 
i b and 17). 

I!i»i rosopHTe no-pyccKH? Do you speak Russian? 

Ho.viHoro. Yes, a little. 

Ik* 6neHb xopouio. Not very well. 

$1 roBopfo no-pyccKH. I speak Russian. 

Oil roBopHT no-aHrjiHHCKH. He speaks English. 

II roBopio oneHb ruioxo. I speak very badly. 

Mm roBopHM no-pyccKH We speak Russian very slowly. 

(ViCHb Me/uienHO. 

II iHaio TOJibKO HecKOJibico I know only a few words. 

IJIOB. 

II iviory CKa3aTb TOJibKO I can say only a few words in 

iil*CKOJibKO cjiob no-pyccKH. Russian. 

Ham npyr rosopHT no- Does your friend speak 

pyccKH? Russian? 

IIct, He rosopHT. No, he doesn’t. 

Hbi noHHMaeTe no-pyccKH? Do you understand Russian? 
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a, noHHMaio. 

JX a, noHHMaio, ho He roBopio. 

51 HHTaio, ho He roBopio. 

Ohh noHHMaioT no-pyccKH 
oneHb xopoiub. 

Bbi njibxo npOH3H6cHTe 
pyccKHe cjioea. 

3to oneHb Tpy^Hoe cji6bo. 

MHe HyjKHa np&KTHKa. 

Bbi noHHMaeTe mchh? 

JX a, h Bac noHHMaw). 

Her, a Bac He noHHMaio. 

Mto Bbi cKa3ajiH? 

Bbi roBOpHTe cjihiukom 

ObICTpO. 

He roBOpHTe TaK 6£icTpo. 

MHe TpyflHO nOHHMOTb, 
Kor^a Bbi roBOpHTe TaK 
6£lCTpO. 

roBOpHTe Me/uieHHee. 

IIoHcajiyHCTa, rosopHTe 
HeMHbro Me/yieHHee. 

IlpocTHTe, ho 8 He noHHMaio 
Bac. 

noac^JiyHCTa, noBTOpHTe. 


Yes, I understand (it). j 

Yes, I understand but don’t ; 

speak (it). ; 

I read but do not speak (it). 

They understand Russian very. 
well. 

You pronounce Russian words, 
badly. 

That’s a very difficult word. : 

I need practice. 

Do you understand me? 

Yes, I understand you. 

No, I don’t understand you. 

4 

What did you say? 

You speak too fast. 

Don't talk so fast. 

It’s difficult for me to 
understand when you speak so 
fast. 

Speak more slowly. 

Please speak a little more 
slowly. 

Excuse me, but I don’t 
understand you. 

Please repeat. 
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Mi.i noHHMaeTe mchh 
Miiepb? 

Ha, renepb h noHHMaio. 

II XOHy xopouio rOBOpHTb 
iilo°pyccKH. 

Mill roBOpHTe no- 

MIIIJ1HHCKH? 

H. The Weather 

it’ll Kiln cero^HH noroaa? 
IIaSt aoacAb. 

HmBt CHer. 
t ciinac xojioaho. 
t chuac nacMypHo. 
t ’ettnac Tenjio 
l eiinac npHHTHO. 

I "eft Mac acapKO. 
t 'efinac cojiHeHHO. 

t OHMaC BCTpCHO. 

ICukoh nporH03 Ha 3 aBTpa? 

V. Word study 

IH^HCJIHBblH 

ImJahwh 

Pp&Tb-B3HTb 


Do you understand me now? 

Yes, now I understand. 

I want to speak Russian well. 

Do you speak English? 


What's the weather today? 
It's raining. 

It's snowing. 

It's cold. 

It's cloudy. 

It's warm. 

It's nice. 

It's hot. 

It's sunny. 

It's windy. 

What's the forecast for 
tomorrow? 


polite 
poor 
to take 
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r v 


floporon 

5KH3HB 

Benep 

Becejibiii 

CKOJIbKO 

OnHTb 

Majio 

HayKa 


expensive, dear 
life 

evening 

cheerful 

how much 

again 

little 

science 


QUIZ 6 


Fill in the blanks with the appropriate Russian word. 


1. Bbi 

2. R 


no-pyccKH? Do you speak Russian? 


ho He 


. I understand, but don't spe; 


4. Hto bbi 

5. R_ 

words. 


MeAJieHHee. Speak more slowly. 

_? What did you say? 

tojibko HecKOJibKo cjiob. I know only a few 


6 . OHa_no-pyccKH oueHb 

Russian very well. 

7. Cefiuac . It’s cold. 


. She reads 


8. He roBOpHTe Tax _. Don't talk so fast. 

9. _, ho a Bac He noHHMaio. Excuse me, but I don't 

understand you. 

10. Kaicaa cero^Ha_? What's the weather today? 

ANSWERS 

1. roBOpHTe; 2. noHHMaio, roBopio; 3. ToBopHTe; 4. cxa3 
5. 3Haio; 6. HHTaeT, xopouio; 7. xojioaho; 8. ObicTpo; 9. IIpocT 
10. noroAa. 


: 
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LESSON 16 


What, Which, And Where 


Imi rdpbiii cefiuac Mac? 

M icoropoM nacy? 

Him KHHra, KOTopyio a 
Mfl&JI. 

(i jio, Ku rdpoe oh HanaJi, 

U'lX'T XOpOUlO. 


What time is it now? 

At what time? 

Here is the book that I was 
reading. 

The business that he started is 
going well. 


lyiicdii 3to KpacuBbiH snbiic! What a pretty language this is! 


UiiK&H cero/iHH noro.ua? 


Ivaicyio KHHry Bbi HHT^eTe? 

f ♦ KaKOH KHHre Bbi 
(OISOpHJIH? 

Iiiiude cerdiiHA hhcjio? 

iinKoe bhho Bbi xoTHTe: 
i pacuoe hjih 6ejioe? 

lytKoii oh yMHbiil! 

H^HTe MHe Kanyio - HHfryub 

gill Ary. 

UlIKOH Bbi CTpaHHblH 
MCJioBeK! 

iCuKan OHa KpacHBasi 

i^ByuiKa! 

ICyua Bbi Huere? 


What kind of weather is it 
today? 

What book are you reading? 

What book were you talking 
about? 

What is the date today? 

Which wine do you want: red or 
white? 

How clever he is! 

Give me any book. 


What a strange person you are! 


What a pretty girl she is! 


Where are you going? 
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H HAy Ha pa6oiy. 

r^e sain a paGoTa? 

H paGoTaio Ha TeaTpajibHoii 
njiomaAH. 

Mto Ha CTOJie? 

Ha CTOJie khh™, 6yMara w 
Kapaiuiam. 

Kyaa Bbi nojiosKHjiH mow 
KHHry? 

Ha ct6ji. 

Kym Bbi HA&re oSeaaTb 
nocjie paGGTbi? 

H my aom6h. 

H 6yAy o6eAaTb aGmb. 

OrKyAa Bbi? 

H H3 neTepGypra. 

fla HTO Bbi! 

H Toace orryAa. 

KaKoe coBnajieHne! 
yAHBHTejibHo! 


I'm going to work. 

Where do you work? 

I work on Theatre Square. 


What’s on the table (location)^ 

Books, paper, and a pencil arel 
on the table. i 

Where did you put my book? 1 


On the table (direction). 

Where are you going to have 
dinner (to dine) after work? 

I’m going home. 

I will have dinner at home. 

Where are you from? 

I'm from St. Petersburg. 

You don’t say! 

I’m also from there. 

What a coincidence! 

Amazing! 


B. Which, what 


KOTOpblH, KOTOpaa. 
KOTOpoe, KOTOpbie 
kbkoh, KaKaa, 


which, what 
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Hinde, KaKne 



"Which" and "what" are declined like adjectives and must agree 
mi gender, number, and case with the nouns they modify. 

Im« 4 ' 6 m KpacHBbiii aom! What a pretty house! 

11 ere aom is masculine, nominative, and singular; so is Kaicon. 

Hit KaKyio KapTHHy Bbi Which picture are you looking at? 

* nATpirre? 

KapTHHy is feminine, accusative, and singular; so is Kaxyio. 

11 (CUkhx KHHrax Bbi Which books were you talking 

i imopHJiH? about? 

«ICHHrax» is feminine, plural, and prepositional; so is «KaKHx». 

*', Where with the accusative and 

PREPOSITIONAL 

Where" in Russian is rendered by: 

«KyAa» "where to," "whither" (direction) is always used with 
the accusative case. 

«TAe» "where is" (location) is always used with the 
prepositional case. 

II MAy b uiKOJiy. I go to school. 

hath b imcojiy to go to (direction) 

II paGoTaio b uiKOJie. I work in (the) school. 

pu66TaTb b uiKOJie to work in (location) 

ICiiAry noAOJKHJiH Ha ct6ji. They put the book on the table. 
jio.no>KHTb Ha ctoji to put on (direction) 
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KHHra jiesKHT Ha ctojih. 

jieacaTB Ha CTOJie 


The book is lying on the table 
to lie on (location) 


QUIZ 7 

1 • _3to KpacHBbm a3LiK! What a pretty language this is! 

2. _ bbi H^eTe nocjie pa6oTBi? Where are you going after 

work? 

3 . _bbi pa6oTaete? Where do you work? 

4. _ bh nojio>KHjiH mok) KHHiy? Where did you put my 

book? 

5. O_KHnre bbi roBopifre? What book you are talking 

about? 

6. KHHra,_ % hhtsk), oneHb xopomaa. The book which I 

am reading is very good. 

7. Si nojio>KHji ee_. I put it on the table. 

8. frame MHe _KHHry. Give me any book. 

9. _OHa yMHa«! How clever she is! 

10. _3to KpacHBoe najibTo! What a beautiful coat this is! 

ANSWERS 

l.KaKOH; 2. Ky^a; 3. T^e; 4. Ky#a; 5. KaKow; 6. KOTopyio; 

7. Ha ctoji; 8. KaKyio-HH6yflb; 9. Kaica*; 10. Kanoe. 
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LESSON 17 


A. Whose? 

Heft iTo flOM? Whose house is that? 

* I eft iTO KapaHflAiu? Whose pencil is that? 

*lbH iTO KHftra? Whose book is that? 

Hun ra 3 ^Ta TaM Ha ctojiS? Whose newspaper is[there] on the 

table? 

Mb8 3 to najibTd? Whose coat is that? 

Mbh 3 th a6th? Whose children are these? 

f lbH zi^Hbrn oh6 tp&tht? Whose money does she spend? 

«HeH, HbH, hbS, hbh» (whose) agree in gender, number, and case 
with nouns they modify: 

l lbn KHfira? Whose book? 

«KHHra» is feminine and nominative; so is «hbh». 

Ha Hbio KHAry Bbi cmAtphtc? Whose book are you looking at? 

«KHHry» is feminine and accusative; so is «hbk»>. 

HbHM KapaH^auioM Bbi Whose pencil are you 

niiiiieTe? writing with? 

«KapaHflam6M» is masculine and instrumental; so is «hbhm». 
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Masc. 

Fem. 

Neut. 

Plur. All Gend. 

Nom. 

Heir 

HbH 

Hbg 

HbH 

Gen. 

Hbero 

Hben 

Hbero 

HbHX 

Dat. 

HbeMy 

Mben 

HbeMy 

HbHM 

Acc. 

Same as 
nom. or gen. 

HbK) 

Hbg 

Same as nom. or gen. ' 

m 

Inst. 

HbHM 

Hb^H(SlO) 

HbHM 

HbHMH 

Prep. 

O HbeM 

o Hbefi 

0 HbgM 

0 HbHX 


B. What, How 

KaK Bac 30ByT? 

KaK eauic hmh? 

KaK ee 30Byr? 

KaK aeji£? 

Kan no-pyccKH... ? 

KaK 3 TO flHWeTCH? 

» 

KaK Ha3biB^eTCH 3Ta KHHra? 

KaK Ha3biB^eTCH 3tot ropo^i? 

KaK npoilTH Ha yjiHuy 
rdpbKoro? 

m 

KaK Bbi AVMaeTe, oh xopom6 
roBopHT no-pyccKH? 

Kan xopouid oh roBopdT no- 
pyccioi! 


What is your name? [How are 
you called?] 

* 

What is your name? 

What is her name? 

How are things? 

What is the Russian for...? 

How is that spelled? 

What is the name of this book? 

What is the name of this city? 

How do you get to Gorky 
Street? 

What do you think, does he 
speak Russian well? 

How well he speaks Russian! 



1 €iik 3 Aecb w&pko! 

(CilK BaM Hp&BHTCH MoCKBa? 

ICtiK BaM He ct^ziho TaK 
hf»iCTpo 3 a 66 iTb MeHji! 

iClIK fl pd/ia, HTO BCTp^THJia 

mic! 

Hot Kan! 

ICtiK npHHTHo ryjiHTb b caay! 

ICuk hh CTapaiiTecb Hnner 6 He 
iifritaeT. 

ICaK 6 bi He Tan! 

b^AbTe KaK ^ 6 ivia. 

e Tex nop, KaK 

KaK bhaho 

{to KaK pa 3 TO, HTO MHe 
IIV'/KHo! 


How hot it is here! 

How do you like Moscow? 

Aren’t you ashamed to have 
forgotten me so quickly? 

How glad I am that I met you! 

Is that so! 

How pleasant it is to stroll in the 
garden! 

No matter how you try, nothing 
will come of it. 

Nothing of the sort! 

Make yourself at home. 

since 

apparently [as it is seen] 

It’s just the thing I need! 


C. The Demonstrative Pronoun Sto 


Note the difference between: « 3 to», meaning "this is," "that is, 
and « 3 tot, 3 Ta, 3 to», meaning 


3 tot KapaHA&m. 

3TOT KapaHHihu MOH. 
3 T 0 KHHra. 

3 Ta KHHra He moiI. 


this". 

This is a pencil. 

This pencil is mine. 
This is a book. 

This book is not mine. 
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D. Word Study 

nepeBOfl^Tb-nepeBecTH 

CHMnaTliHHblH 

6kojio 

<j)OTorpd(}>HJi 

KOH^q 

H3yH^Tb“H3yHHTb 

TSnnbift 

B^eTep 

CTpaHd 

qop6ra 
QUIZ 8 


to translate 

nice 

near 

photograph 

end 

to study in depth 

warm 

wind 

country 

road 



1. 

KaK Ha3biBdeTca 5 tot 

rdpon? 

a. How pleasant it is to stroll 
in the garden! 

2. 

Kax BaM He CTbinHO Tax 

CKdpo 3a6biTb Me h^? 

X 

b. What is the Russian for... ■ 

3. 

A 

KaK nejid? 

c. Make yourself at home. 

4. 

Eynbre KaK nbMa. 

d. Whose children are these? 

5. 

Kax 6bi He Tax! 

e. How hot it is here! 

6. 

Hbh 5 th n£ra? 

f. What is your name? 

7. 

Heft 5 to KapaHnim? 

g. Whose house is this? 

8. 

KaK npniTHO ryniTb b 
cany! 

h. How do you get to Gorky 
Street? 

9. 

KaK BaC 30B^T? 

i. Is that so! 

10. 

Kax 5 to nHiueTCH? 

j. What is the name of this 

11. 

KaK 3necb acdpKO! 

city? 
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I KaK £ohth ^0 yjiHUbi 
r opbKoro? 

11 . Hen 5 to qoM? 

14. BoTKaK! 

i S. KaK no*pyccKH ... ? 

16. KaK Ha3MB&eTCH 3Ta KHftra? 

17. KaK a pan, hto BCTperaji 
Bac! 

18. KaK bh nywaeTe, oh 
xopornd roBopHT no- 
pyccKH? 


ANSWERS 

j _j; 2 —n; 3—k; 4—c; 5—r, 6—d; 

11—e; 12—h; 13—g; 14—i; 15—b; 


k. How are things? 

l. Whose pencil is that? 

m. What is the name of this 
book? 

n. Aren't you ashamed to 
have forgotten me so soon? 

0 . How glad I am that I met 
you! 

p. What do you think, does he 
speak Russian well? 

q. How is that spelled? 

r. Nothing of the sort! 

7—1; 8—a; 9—f; 10—q; 

16—m; 17— 0 ; 18—p. 
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LESSON 18 


A. Meeting A Friend 

^66poe yTpo. 

3,np£BCTByHTe. 

Bbi roBOpHTe no-pyccKH? 

#a, h roBopio no-pyccKH. 

A si He rosopro no-aHrjiHHCKH. 

Bbi c iora? 

JH a, si H3 KpbiMa. 

Kan /mono (or ckojibko 
BpeMeHH) Bbi yace b 
C oeAHHeHHbix IIlT&Tax? 

^Ba M&sma. 

Bbi 6&icTpo B^iyHHTe 

aHrJIHHCKHH H3&IK. 

J 

3tot h3&ik He oneHb TpyAHbiH. 

£ 

Oh ropa3iHo TpyaH^e, neM Bbi 
ayMaeTe, 

Bo3m6xcho, Bbi np&Bbi. 
HaBepHO, HaM ropa3^o jiGrne 

B^iyHHTb pyCCKHH $I3^IK, HeM 
BaM B^iyHHTb aHrJIHHCKHH. 

Bbi roeopHTe no-pyccKH 6neHb 
xoporno. 


Good morning. 

Hello. 

Do you speak Russian? 

Yes, I speak Russian. 

And I don't speak English. 

Are you from the south? 

Yes, I’m from the Crimea. 

How long (how much time) 
have you been in the United 
States? 

Two months. 

You will learn English 
quickly. 

This language is not very 
difficult. 

It’s far more difficult than you 
think. 

You may be right It’s probably 1 
much easier for us to learn j 
Russian than for you to learn i 

English. 

v 

You speak Russian very well, i 
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M hchji b KpbiMy H^CKOJibKO I lived in the Crimea for 
jieT# several years. 

y aac npeKp&CHoe Your pronunciation is 

iipoH 3 HOiu£HHe. excellent. [You have excellent 

pronunciation.] 

CnacnGo, ho Bee ace MHe HyacHO Thank you, but all the same I 
bojibiue roBOpHTb (or MHe need to speak more (I need 

nyacHa npaKTHKa). practice). 

MHe HyacHo hath. Moii noe3A I have to go. My train is 

CKdpo otxoaht. leaving soon. 

1)cer6 xopbuiero h All the best, and have a 

cuacTJiHBoro nyTH. pleasant trip. 

%Ceji&io h BaM xoro ace. flo The same to you. Good-bye. 

CBHAaHHH. 

cbha&hhh. Good-bye. 

QUIZ 9 

Choose the correct word: 

1. Oh£ _(speaks) no-pyccKH. 

a. roBopio 

b. HHT&eT 
C. TOBOpHT 

2. _(don’t speak) no-aHrjiHHCKH. 

a. HHT&O 

b. He roBopio 

C. TOBOpHT 
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3. % _(lived) b KpbiM^. 

a. pa6oTaio 

b. HCHTb 
C. 5KHJI 

4. PyccKHH_(easier) ueM aHrjiHHCKHH. 

a. jidrne 

b. ddnbine 

c. xopornd 

5. KaK&H_(today) noro^a? 

a. 3aBTpa 

b. Bqepd 

c. cerdAH* 

6. Kaic Ha3biBaeTCH 3 tot _(city)? 

a. KHHra 

b. ropoA 

c. ynHija 

7. % HAy_(home). 

a. AdMa 

b. AOMdH 

c. b AOMe 

8. KyAa Bbi_(are going)? 

a. HAy 

b. ha^t 

c. HA^Te 

9. _(What) cerbAHfl hhcao? 

a. Kaxde 

b. Hto 

c. Kaic 
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10 . _(Which) Tendpb uac? 

a. Kaicoe 

b. KoTdpbiH 

c. Kaxyio 

11 . _(Where) bu paddiaeTe? 

a. TAe 

b. KyA& 

c. Kax 

12. _(Where) bbi noA05KHAH KHitry? 

a. Tac 

b. KyAa 

c. Kax 

13 . Bbi roBopHTe cahihkqm _ (fast). 

a. nAdxo 

b. 6bicTpo 

C. THXO 

[4. % _(you) He noHHMaio. 

a. bam 

b. Bbi 

c. Bac 


15. __(he has) HeT Apy3eii. 

a. y Herd 

b. y MCHfl 

c. y Bac 

16. _(She has) HeT M^>Ka, 

a. y MeHH 

b. y Heg 

c. y Hero 
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17. _(I am) xojioflHO. 

a. MHe 

b. EMy 

c. BaM 

18. _(She is) acapKO. 

a. MHe 

b. Eh 

c. Ee 

19. Bot _(good) Mara3HH. 

a. XOpOHIHH 

b. aoGpbiH 
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H. Introductions 

t 

1. Pleased to meet You 

Pa 3 peuiHTe npeACTaBHTbCH. Allow me to introduce myself. 

IVIeHH 30 ByT Hb^h. My name is John. 

MeHfl 30 ByT MapHH. My name is Mary. 

C^neHb npHHTHO* Pleased to meet you. 

H xoTejia 6bi npe^cTaBHTb sac I'd like to introduce you to 
I'fropio. Ig° r - 

()TKy#a Bbi? Where are you from? 

M acuBy b CIIIA. I live in the U.S. 

$1 >KHBy b AHrjiHH. I live in England. 

II b KOMaimHp6BKe. I'm here on a business trip. 

2. Are You here on vacation? 

^66pbiH AeHb! Hello! 

Pa3peuiHTe npeacT&BHTbCsi. Allow me to introduce myself. 
MeH^ 30ByT JJjk&hh BpayH. My name is Jane Brown. 
Oneiib npHHTHO c sawn Pleased to meet you. 

V l 03 HaK 6 MHTbCH. 

IVleHH 30 ByT Hb*h CcmShob. My name is Ivan Semyonov. 

6*ieHb npHHTHO. Pleased to meet you. 

Bbi 3aecb b ornycKy? Are you here on vacation? 

a. H Qyjjy b Mockbc eme Yes. I’ll be here in Moscow 

iieT&ipe ahh. another four days. 
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yKe.iaio BaM npHsmo 
npoeecTH BperviH! 

C. Word Study 

coBpeMeHHbm 

Hau&io 

nopTp^T 

np&BHJIbHO 

JlK)6HTb 

Be3^e 

pa A 

TpyAHblH 

MHp 


Have a pleasant time! 


contemporary 
beginning 
portrait 
correctly 
to love 
everywhere 
glad <adj.) 
difficult 
world, peace 


* 




LESSON 19 


A. Cardinal Numerals 


OAHH 

one 

/tea 

two 

TpH 

three 

ueT^ipe 

four 

IIHTb 

five 

mecTb 

six 

ceMb 

seven 

» 6 ceMb 

eight 

A^BHTb 

nine 

A^CHTb 

ten 

04 HHHazmaTb 

eleven 

ABeH^AUaTb 

twelve 

TpHHaauaTb 

thirteen 

ueT^ipHaAuaTb 

fourteen 

imTHaziuaTb 

fifteen 

luecTHa/maTb 

sixteen 

ceMH^unaTb 

seventeen 

BOCeMH^AUaTb 

eighteen 

AeBRTH^AUBTb 

nineteen 

AB&AUaTb 

twenty 

AB^AUaTb OAHH 

twenty-one 

AB^AUaTb ABa 

twenty-two 

jmazmaTb TpH 

twenty-three 

TpHAUaTb 

thirty 

TpHAUaTb OAHH 

thirty-one 
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TpHAUaib Asa 

thirty-two 

TpHAUaTb TpH 

thirty-three 

c6pOK 

forty 

COpOK OAHH 

forty-one 

COpOK ABa 

forty-two 

COpOK TpH 

forty-three 

nnTbAec^T 

fifty 

nHTbAecaT OAHH 

fifty-one 

nATbAecAT A»a 

fifty-two 

IIATbAeCAT TpH 

fifty-three 

mecTbAecHT 

sixty 

mecTbAecAT oahh 

sixty-one 

mecTbAecAT A»a 

sixty-two 

mecTbAecAT TpH 

sixty-three 

ceMbAecHT 

seventy 

ceMbAecAT oahh 

seventy-one 

ceMbAecAT ABa 

seventy-two 

CeMbAeCAT TpH 

seventy-three 

BdceMbAecsiT 

eighty 

BOCeMbAeCAT OAHH 

eighty-one 

BdceMbAecAT Aea 

eighty-two 

BOCeMbAeCAT TpH 

eighty-three 

A£bhh6cto 

ninety 

AeBAHOCTO OAHH 

ninety-one 

ACBAHOCTO ABa 

ninety-two 

AeBAHOCTO TpH 

ninety-three 

CTO 

one hundred 

CTO OAHH 

one hundred one 
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4® 10 ABa 
4* 10 TpH 
I 10 AB&AKaTb 
4*1*0 TpMAUaTb 
i' 10 TpHAUaTb OAHH 
V 10 TpHAUaTb ABa 

rro TpHAuaTt TpH 

MD^CTH 

apficTa 

MCT^ipecTa 

HHTbCOT 

UiecTbcoT 

4*GMbC0T 

OOCeMbCOT 

ACBHTbCdT 

i Vienna 

MHJ1JIH0H 

MHJIJlH^pA 


one hundred two 
one hundred three 
one hundred twenty 
one hundred thirty 
one hundred thirty-one 
one hundred thirty-two 
one hundred thirty-three 
two hundred 
three hundred 
four hundred 
five hundred 
six hundred 
seven hundred 
eight hundred 
nine hundred 
one thousand 
one million 
one billion 


B. Cases With Cardinal Numerals 

oahh ( m ), OAHa if .), oah6 ( n .), oahh ( pi ), ABa ( m .), 

ABe ( f .), ABa ( n .) 

I. When the cardinal numeral is used in the nominative case: 

The nominative singular is used after «oahh, OAHa, oaho». 
The nominative plural is used after «oahh». 

The genitive singular is used after «ABa, Ase, TpH, neTwpe». 
The genitive plural is used after «iwTb, rnecTb, ceMb», etc. 
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2. When the number is compound, the case of the noun depends 01 
the last digit: 


Sing. 


flB&AuaTt oahh KapaHflaui twenty-one pencils 


Gen. Sing. AB&AUaTb ABa KapaHAamd 


twenty-two pencils 


Gen. PL 


flB&auaTb rom> KapaHAamefi twenty-five pencils 


C. DECLENSION OF NUMERALS j 

All cardinal numerals decline, agreeing with the noun they| 
quantify, with the following exceptions: \ 

•j 

a. When the noun is in the nominative case (as discussed] 

above). < 

■< 

$ 

j 

b. When the numeral is 2-4 in the accusative case (or a 
compound ending in 2-4) and the noun is inanimate, then thei 

noun is in its gen itive singular form. -j 

* 

i 

i 

c. When the numeral is 5-20 in the accusative case (or a* 
compound ending in 5-20) then the noun is in its genitivej 
plural form. 


Gen. Sing. 


Gen PL 


Dat. Pl. 


Prep. PL 


H npoHHT&jia #Ba imcbM&. 

I read two letters. 

Oh 6biJi TaM oahh m£chu 6e3 nsyx AHefi. 

He was there one month less two days. 

Mbi npHiujiH k nHTH nac&M. 

We arrived by five o'clock. 

Ohh roBopaT o ceMH jihiahx. 

They are speaking about seven people. 
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DECLENSION OF NUMERALS 


SINGULAR ONE 

PLURAL ONLY 

MASC. 

fem. 

NEUT. 

(ALL GENDERS) 

Nom. OWH 


oah 6 

OAHH 

Gen. oAHorj 

oah 6 h 

OAHord 

OAHHX 

Dat. oflHOMy 

oah 6 B 

OAHOM^ 

OAHHM 

Acc. Same as 

o/my 

oah 6 

Same as 

nom. or gen 

• 1 


nom. or gen. 

Inst. OAHHM 

'S 

o 

1 

a* 

o 

i 

OAHHM 

oahhmh 

Prep. 06 oah 6 m 

106 oah6h 

06 oah 6 m 

o 

a\ 

1 




NOTE 

All numbers from 6 to 20 follow the same declension pattern as 5. 
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QUIZ 10 


1. fleBHTb 

a. 102 

2. flBazwaTb o^hh 

b. 43 

3. ^BeHaAiiaTb 

c. 600 

4. IlflTbfleCHT 

d. 30 - 

5. IlHTHafluaTb 

e. 1,000 

6. CopOK TpH 

f. 5 

7. HeTbipHaauaTb 


8. HeTbipecTa 

h. 15 

9. Cto ^Ba 

i. 50 

lO.IlaTb 

j.ll 

11 .UleCTbCOT 

k. 21 

12.Tbic«Ha 

1. 80 

13.TpHflijaTb 

m. 400 

M.OflHHHa/maTb 

n. 14 

15 .BoceMbAecaT 

o. 12 


ANSWERS 

I— g; 2—k; 3—o; A — i; 5—h; 6—b; 7— n; 8—m; 9—a; 10—f; 

II— c; 12—e; 13—d; 14—j; 15—1. 
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LESSON 20 


A. Ordinal Numbers 


MCpBblH 

first 

mopOH 

second 

ip^THH 

third 

MCTBepTblH 

fourth 

MfiTblH 

fifth 

mecTOH 

sixth 

I’C/JbMOH 

seventh 

HOCbMOH 

eighth 

^eBflTblH 

ninth 

ICCHTblH 

tenth 

ojiHHHa^uaTbiii 

eleventh 

iioeHa^uaTbiH 

twelfth 

IpHH^IiaTblH 

thirteenth 

•leT^ipiia^uaTbiH 

fourteenth 

IIHTH^AUaTblH 

fifteenth 

luecTH^uaTbiii 

sixteenth 

ceMHaAiiaTbm 

seventeenth 

BOceMHaauaTbiH 

eighteenth 

/leBHTH^UaTblH 

nineteenth 

/iBa/maTbiH 

twentieth 

/iB^uaTb nepBbifi 

twenty-first 

;iBaziuaTb BTOpbfi 

twenty-second 

/iBa^uaTb TpemH 

twenty-third 
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TpHAU&Tblif 

thirtieth 

TpHflLtaTfc n^pBbiH 

thirty-first 

TpHflliaTB BTOp6H 

thirty-second 

TpHflljaTb Tp&THH 

thirty-third 

COpOKOB^H 

fortieth 

c6pOK n^pBBIH 

forty-first 

c6pOK BTOp6ft 

forty-second 

c6pOK Tp^THH 

forty-third 

nsiTHAecriTbiH 

fiftieth 

naTb^ecaT n^pBbiH 

fifty-first 

nHTb^eCBT BTOp6fi 

fifty-second 

naTb^ecaT tp^thh 

fifty-third 

mecTH^ecsiTbiH 

sixtieth 

mecTb^ecHT n^pBbin 

sixty-first 

UieCTbAeCHT BTOpOH 

sixty-second 

mecTb^ecHT tp^thh 

sixty-third 

cevinaecHTbift 

seventieth 

c^Mb^ecaT n^pBbifi 

seventy-first 

C^Mb^eCHT BTOp6H 

seventy-second 

C^Mb^eCaT Tp^THH 

seventy-third 

BOCbMHAeCllTblH 

eightieth 

BdceMb^ecaT n^pBbiH 

eighty-first 

BbceMb^ecaT BTopdft 

eighty-second 

B6ceMb,aecaT tp^thh 

eighty-third 

ZieBHH^CTblH 

ninetieth 

^eBaHdcTO n^pBbm 

ninety-first 
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U'lWHOCTO BT6pOH 

ninety-second 

U IWHOCTO Tp&THH 

ninety-third 

t’Al'blfi 

hundredth 

' i 0 R^pBblH 

hundred first 

i 10 BT0p6fi 

hundred second 

r tO Tp^THfi 

hundred third 

* 10 ABBAU&TblH 

hundred twentieth 

< 10 TpHAU^Tblfi 

hundred thirtieth 

1 0 TpHAItaTb n^pBblH 

hundred thirty-first 

* 1 0 TpHflUaTb BTdpoil 

hundred thirty-second 

• 1 0 TpHflIjaTb TpeTHH 

hundred thirty-third 

myxcdTbiH 

two hundredth 

i pOxc6TbiH* 

three hundredth 

lOibipexcdTbift * 

four hundredth 

uMIHCOOTblH 

five hundredth 

mecTHcdrbift 

six hundredth 

t CMHCdTblft 

seven hundredth 

MOCbMHCOTblH 

eight hundredth 

MMIBTHCdTblH 

nine hundredth 

1 blCHUHblH 

thousandth 

IXHJlJIHdHHblH 

millionth 

IttUlJlH&pAftblfi 

billionth 


These are two of the very few exceptions where one word has two stresses, 
and that is only because they are compound words. 
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B. Characteristics Of Ordinal Numerals 

All ordinal numerals are like adjectives, and decline as such: 


MASC. FEM. 

nepBbiH nepBaa 

BTopon BTopaa 

In compound forms, only the 
digit is declined: 

ABaauaTbiH BeK 

3to 6hjio TpH^uaTb nepBoro 
aeicafipa. 

TpeTHH pa 3 

BTopaa MHpOBaa BOHHa 
KOHHHJiaCb B TbICHHa 

AeBBTbcoT copoK naTOM roay. 
naTMH roa 

naTOM roay 

C. Word Study 

peica 

KJIHMaT 

poMaH 

HaxoaHTbca 

BHC^Tb 

paCCK&3 

aaBHo 

XOAOAHblH 

Han 

rocnoaHH 


NEUT. PLUR. 

nepBoe nepBbie 

BTopoe BTOpbie 

last digit changes, and only that 

twentieth century 
That was on December 31. 

third time 

The Second World War ended 
in 1945 [one thousand, nine 
hundred, forty-fifth year]. 

• * 

(prepositional singular) 

river 

climate 

novel 

to be located 
to be hanging 
story 

a long time ago 

cold 

tea 

Mister 
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LESSON 21 



A. Numbers In Context 


i io ABaauaTbifl ypoK. 

$1 yace 3iiaio aeBHTH^auaTb 
v|)6kob. 

$1 KynHJia HOByio lujislny 3a 
i /iicuny py6jieii. 

i icejibKo BaM jieT? 

Mne ABaauarb JieT. 

i'ijviy ABaauaTb oahh roa. 

Mil TpiiauaTb jx Ba roaa. 

Hn&Hy IleTpoBHHy 
i|)haua i b nsiTb jieT. 

M BCTaio b BOceMb tacos 

y i p£. 

f>n paSoTaeT c acbhth yTp& 

AO flHTH H3 c6b BCHepa. 

C k6jibK0 ct6ht 6hjict? 

(UujieT ct6ht) cto 
miTbaecHT py6jieH. 

(KOJibKo ct6ht 3Ta 
pyftauiKa? 

f>ra py 6a mica ct6ht) 
i lacuna h nHTbcoT py6jieii. 

' )ro oneHb adporo. 


This is the twentieth lesson. 

I already know nineteen 
lessons. 

I bought a new hat for a 
thousand rubles. 

How old are you? 

I am twenty years old. 

He is twenty-one years old. 

She is thirty-two years old. 

Ivan Petrovich is thirty five 
years old. 

i 

I get up at eight o'clock in the 
morning. 

He works from nine in the 
morning until five [o'clock] in 
the evening. 

How much does a ticket cost? 

(A ticket costs) one hundred 
and fifty rubles. 

How much does this shirt 
cost? 

(This shirt costs) one thousand 
five hundred rubles. 

That’s very expensive. 
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3to a8 uieBO. 

Jf&HTe MHe, noxc&jiyHCTa, 

A pyrdit 

IIoKaHCHTe MHe, 
noKcdjiyiicTa, 3Ty KHHry. 

KaK^io? ^Ty? 

HeT, He iiy, a Ty Apyryw. 

no^jiyficTa. 

Ck’OJlbKO oh£ ct6ht? 

HeTtipecTa TpfuuaTb ceMb 
pyGjidii. 

3to He Adporo, 

H icynjiro e& 

KorA& h npndxajia b 
Mockb^, h oCMeH^jia ab£cth 

A^JIJiapOB. 

B iTOH rOCT^HHlie A^BSITb 
3Ta>K^H. 

Moh Apyr skhbSt Ha yjiHue 

IlyUIKHHa, AOM H6Mep CTO 

&6ceMbAecHT ner^ipe, 
KBapTHpa AB^AuaTb rpn. 

Ero Tejie<|»6H 217-34-57, 

Mofi TejieifdH 6-71-85. 


That's cheap. 

Please give me another [a 
different one]. 

Please show me this book. 


Which one? This one? 

No, not this, but that one. 
Please. 

How much does it cost? 

Four hundred thirty-seven 
rubles. 

4 

That's not expensive. 

I'll buy it. 

When I arrived in Moscow, I 
exchanged two hundred 
dollars. 

There are nine floors in this 
hotel. 


«u 




My friend lives at 184 Pushkin 3 
Street, Apartment 23. [My 
friend lives on Pushkin street, 
house number one hundred 
eighty-four, apartment twenty- 


His telephone number is 217- 
34-57. 

My telephone number is 6-71 
85. 
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B. How OLD ARE You? 

"How old are you?" is expressed in Russian by the phrase 
iCk6jibko BaM (dative of «bh») jieT?» [How many to you of years 
inf summers)?] 

IVliie AB&AUBTb jieT. I am twenty years old. 

[To me twenty years.] 

After 20, use the genitive plural. 

Mne cdpoK nsiTb JieT. I am forty-five years old. 

[To me forty-five years.] 

After 5, use the genitive plural. 

I My TpHAuaTb oahh roA« He is thirty-one years old. 

[To him thirty-one years.] 

After 1, use the nominative singular. 

m AB&AUftTb TpH rdAa. She is twenty-three years old. 

[To her twenty-three years.] 

After 3, use the genitive singular. 

C. How MUCH, How MANY 

"How much?" and "how many?" are both expressed by one word 
in Russian: «ck6jibko?», 

CKdJlbKO 3to ct 6 ht? How much does it cost? 

* 

CKdjibKO pa3 h BaM 5 to How many times have I told 

roBopHJia? you that? 

CndjibKo yneHHKdB b How many students are in the 

Kjidcce? class? 
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After «ckojii»ko» and other adverbs of quantity— «HecKOHb 
(several), «MHoro» (many), «Majio» (little}— the genitive pi 
always used. If, however, the noun denotes an uncountable en 
such as «BpeMH» (time), «boM» (water) or «bhho» (wine), 
genitive singular is used. 




QUIZ 11 

1. Si Kynnji HOByio uuwny 3a_ 

hat for forty thousand rubles. 


py6jiew. I bought a ne 


2. Eh_ 

3. Si BCTaio b _ 
the morning. 

4. y MeHB ^CTb 


roua. She is thirty-two years old. 

_nacoB yrpa. I get up at eight o’clock in 


UOjmapoB. I have two hundred doll 


ctoht otot koctiom? How much does this suit co 


bi* 


6. _KHHr Bbi b3hjih aomoh? How many books did you 

take home? 


7. Moflupyr_ 

Pushkin Street. 


Ha yjiHue IlymKHHa. My friend lives oi} 


8. J\om HOMep_, KBaprapa 

184, Apartment 23. 


. [House] Num 



IIV; 



3Ta»ceii. There are nine floors i 


9. B 3TOH TOCTHHHUe 

this hotel. 


10. Oh pa6oTaeT c_ yrpa uo _Benepa. He wo 

from nine in the morning until five [o'clock] in the evening. 




ANSWERS 

1. copoK tmchh; 2. TpH/maTb UBa; 3. BOceMb; 4. use 
5. CnojibKo; 6. CicojibKo; 7. xhb&t; 8. cto BoceMbuecaT ueTbi 
UBduuaTb TpH; 9. ueBBTb; 10. ucbhth, iwth. 


Pj 


[t 

t 
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LESSON 22 


A. I LIKE, I DON'T LIKE 

Mue 6*ieHb hp&bhtch 3tot 
x 6pou* 

Mile He Hp&BHTCH 3Ta 

yjuma. 

II jiioOjiw hchtb b uep^BHe 
#roM. 

It HbK)-H6pKe ecTb MHdro 
lOpOLUHX peCTOpaHOB. 

M ile He HpaBHTCH 3TOT 
piCTOpail. 

Kiikoh BKycHbiii k6<| >e! 

If Bcerua nbio Kd<J>e c 
mojiok6m. 

II He jho6jih> mojiok6. 

IC6(J)e 6e3 mojiok& rop&3/io 
mcycHee. 

)ro uejio Bicyca. 

ICaKoe BKycHoe mipdacHoe! 

I Iepeuafire, MHe, 
uoxc&riyHCTa, caxap, cojib, 
ji6xcKy, hojk, BHJiicy, xjie6. 

Tue moh cajiiji&nca? 


I like this city very much. 

I don't like this street. 

I love to live in the country 
during the summer. 

There are many good 
restaurants in New York. 

I don't like this restaurant. 

What delicious coffee! 

I always drink coffee with milk. 

I don’t like milk. 

Coffee without milk tastes much 
better [is much tastier]. 

It's a question of taste. 

What delicious pastry. 

Please pass [me] the sugar, salt, 
spoon, knife, fork, [and] bread. 

r* 

Where is my napkin? 
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B. Telling time 


Telling time in Russian is rather complicated, but the sim] 
form— «flBa nflTH&fluaTb» (2:15), «miTb c6pOK n«Tb» (5:45)—m 
always be used. Russians say: 




2:05— nHTb mhh)t Tp&rbero 

(genitive of TpetHft) 

2:55—6e3 nirrft TpH 

3:30—nojioB^na Merngproro 

(genitive of qeTBgpTbifi) 

7:40—6e3 xiBa^uaTH sdceMb 
7:00 A.M. — ceMb nacdB yrp& 


7:00 P.M. —ceMb nacdB BGnepa 


CndjibKO ceiiudc BpGiueHH? 
(KoTdpbifi nac?) 

Bo CKdjibKO (b kot6pom nacy) 
otx6aht n6e3n? 

CeHH&c ABeHdAitatb nacdB jxm, 

nac aha. 

fldcatb mhh^t n^Toro. 


Be3 H^TBepTH UieCTb. 


^caTb nacdB yTpl 


five minutes of the third 
hour 

without five: three 
half of the fourth 


i*3 


without twenty: eight ■ 

seven o'clock in the 
morning 

seven o'clock in the 
evening 

What time is it now? 1 

[Which is now the hour?] * 

When [at what hour] does \ 

i 

the train leave? 

i 

It's now twelve noon, one 4 
o'clock in the afternoon. ; 

•y j 

•i 

Ten minutes after four [ten 
minutes of the fifth 
(hour)]. 

A quarter [without a 
quarter] of six. 

Ten o'clock in the 
morning. 
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i cmb nacdB B^nepa. 


Seven o'clock in the 
evening. 

m6^eHb. Noon. 

Rt6jiHOHb. Midnight. 

i I ojiOBHHa nGpBoro. Half past twelve. 

11 onoBHHa BTopbro. Half past one. 

* I^TBepTb TpdTtero. A quarter after two [a 

quarter of the third]. 

( ueKT&KJib HaHHH^eTcn 6e3 The performance starts at a 

*i£TBepTH BOceMb. quarter of eight. 

) ra KHHra 6bui& Hanftcatia b This book was written in 
i Vienna aeBHTbc6T BdceMb^ecirr 1985 [one thousand, nine 
iniroM roa^. hundred, eighty-fifth year]. 

NOTE 

After «6e3» (without), the genitive is used. 
tVtoH Hac£i OTCTaioT. My watch is slow. 

Mow hbc£i cneiu&T. My watch is fast. 

Moh nac£i ctojIt. My watch isn't running, [has stopped]. 

NOTE 

«Hacbi» (watch or clock) is always used in the plural and takes a plural 
verb. 

C. Comparative Of Adjectives 

To form the comparative of an adjective, drop the gender ending 
and add -ee for all gender endings and the plural. The adjective 
does not decline in the comparative: 
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KpaCHBblH 

KpacHB-ee 

T^njibiH 

Tenji-ee 

BecSjibiH 

Beceji-6e 

Irregular comparative forms: 

XOpOUlHH 

jiynuie 

6ojii»iii6h 

66jibiue 

MineHbKHH 

M^Hbine 

UIHpOKHH 

uiHpe 

y3KHH 

y»ce 

njiox6ii 

xyace 

BHCOKHH 

BMUie 

THXHH 

THUie 

^oporoH 

aopoxce 

npOCTOH 

np6me 

TOJICTMH 

TOJime 


pretty 

prettier 

warm 

warmer 

merry 

merrier 


good 

better 

big 

bigger 

small 

smaller 

wide 

wider 

narrow 

narrower 

bad 

worse, 

tall 

taller 

quiet 

quieter 

dear/expensive 

dearer/more expensive 

simple 

simpler 

fat 

fatter 



Moscow is larger than Kharkov. 

The Volga is longer han the 
Dnieper. 

New York is the largest city in 
the U.S. 

It’s (very) cold here. 

It's colder today than yesterday. 

It was very warm yesterday. 

In the winter it's warmer in the 
south than in the north. 

The restaurant where we ate 
yesterday is better in general. 

Let's go there. 

I). Superlative Of Adjectives 

The superlative of adjectives is formed in different ways. The 
simplest method, however, is to add caMbrn, caMaa, caMoe, or 
caMbie (the most) to the adjective. For instance: 

6ojie»ui6h the biggest 

e&Maa KpacHBaa the prettiest 

c&Mbie yMHbie the most clever 

C&MbiH declines with the adjective: 

It c&MOM 6ojibiu6M fldwe in the very largest house 

Oh npHiueji c c&moh He came with the prettiest 

KpacHBOH HceHuiHHOH. woman. 


IV1ockb& 6ojibuie neivi 

\apbKOB. 

lUWira ^jiHHHee /Jneripd 


l Ibio-flopK caMbift 
liOjIbUlOH vopon B CWA. 

laecb (oneHb) \6 jiojho. 

1 xojioflHde, neM 

ipiepd. 

Ihiepa obijio 6neHb Teruid. 

Ihivi6h Ha lore Temide, neivi 
11a ceeepe. 

PecTopdH, me mu cjih 
it'iepa, Boodma jiynuie. 

IloitaeMTe rynb. 
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QUIZ 12 

1 . Cer6flHH xojioAH^e, hqm 
Bnepd. 

2. # jik>6jiio 5KHTB B ^ep^BHe 
JI^TOM. 

3. ^ 66jibme, neM mo# 6pai. 

4. Kaic6H r6po# c£mbih 
6ojiBiu6il b Mnpe? 

5. PecTop&H, me mbi ejiH 
Bnepd, jiyniue. 

6. Oh£ Bcer^d iibSt K64>e c 
mojiok6m. 

7. nepeadifre MHe, 
nojKinyficTa, cdxap. 

8. K6(J)e 6e3 mojiok& ropa3^o 
BKycH^e. 

9. Ck6jibko cefindc 

Bp^MeHH? 

10. Koiyjd (bo ck6jibko) bbi 

6y^eie £OMa? 

11. flecHTB MHHyT lurroro. 

12. Be3 aecHTH rnecTB. 

13. IIojiOBHHa n^pBoro. 

14. Kohii^pt HaHHH&eTca 6e3 

H^TBepTH BOCeMB. 

15. CeMB nac6B B&iepa. 


| 

^ * • 

Eli 


a. The restaurant where we atei 
yesterday is better. 

r 

b. Pass [me] the sugar, please, 

c. What time is it now? 

* 1 

d. Half-past twelve. 

• t 

e. The concert starts at a quartef 

to eight. 4 

f. Coffee without milk tastes - 

much better. * 

g. Ten minutes to six. 

h. It's colder today than 
yesterday. 

i. Which city is the largest in th( 

world? 

j. I love to live in the country in 

the summer. 

k. She always drinks coffee wit 
milk. 

l. Ten minutes past four. i 

m. Seven P.M. 

j 

n. I am bigger than my brother. * 

o. When (at what time) will you* 
be home? 


v 

r 

I 




nr 




m- 

n* 

W\ 




* 


I 

J . 

* 


I. 






ANSWERS 

I— h; 2—j; 3—n; 4—i; 5—a; 6—k; 7—b; 8 

II— 1; 12—g; 13—d; 14—e; 15—m. 


; 10—o; 


m i* 

P:' 


I 
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LESSON 23 

A. Negatives 

M HHHero ne 3Haio. I don’t know anything. 


< Mi HHHero He xdneT 
WuiaTb. 

Me Ha,ao eiwy HHHero 

i OBOpHTb. 

Miie HHnerd He Ha^o. 

Und HHKy/ja He xdneT hath. 

Oil A HHKor^a He roBopHT, 

i*yM ohh HziyT. 
i y r dneHb tcmh6, h HHHero 

lit' BH5Ky. 

VIhkto He 3H«leT, KaK aohth 
M l 6 h6jihotckh. 

W 6bui b viara3Hiie h 
ii ii ner6 He KynHji. 

H cure HHrae He 6bui. 

VI bi 3#ecb yace nee ne^ejiH h 
eme He nojiyHHjin hh 
ojiHoro nucbMa. 

NOTE 

A second (double) negative must be 


He doesn’t want to do anything. 
You shouldn't tell him anything. 

I don't need anything. 

She doesn't want to go 
anywhere. 

They never say where they are 
going. 

It's very dark here; I can't see 
anything. 

No one knows how to get to the 
library. 

I was at the store but didn't buy 
anything. 

I haven't been anywhere yet. 

We have already been here two 
weeks and still haven't received 
one letter. 


used with the following words: 
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HHHero 

hhkt6 

HHKor^a 

HHKy^d 

SI HHHerd He 3 h£io. 

Hhkt 6 He roBopHT. 

Mh HHKor^d H^6biJiH b 
Mockb£. 


nothing 

nobody 

4 

never 

nowhere 

I don't know anything. 

No one is speaking. 

We've never been to Moscow. 


A negative adverb or pronoun must also use a negative with thes| 
verb it modifies. Negative words with He, on the other hand 
(Henerd, Heicoro, HeKor^a, Her^e, HeicyAa), are not used with a 
negated verb: 


MHe Hdr^e hchtb. 
MHe HdKor^a hht£ti> 
MHe H^Kyaa hath. 


There's nowhere for me to live. 
I have no time to read. 

I have nowhere to go. 


B. Predicative Form Of Adjectives 

Qualitative adjectives have two forms: the regular, which is called 
long, and a short form, so called because it’s ending is shortened 
The masculine ends in a hard consonant, the feminine in -a, neuter! 
in -o or -e, and plural in «-bi» or «-h». 


Long 

;ji 

Short "i 

* 


Masc. 

Fem. 

Neuter 

Plural J 

cr&pbiii 

CTap 

cxapa 

CTapd 

cxapbi 1 


This short form is used only as a predicate: 


3 Ta CT&pan KHHra Jiewfrr 

Ha ctoji 6 . 


This old book is lying on the 
table. 
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Oh cr&p. 


He is old (predicate). 


C. Asking Directions 

HHOCTp&HeiJ. 

H HHHerd He 3 h£io b 3tom 
rdpoAe. 

C Karaite, now&jiyHcxa, r^e 
3Aecb ndnxa. 

A»a Ksapx&jia npsiMO, 
noTdM oaAh KBapTdji 
nanpdBo. 

Bojibiudii aom na yrA^, ixo 
ndnxa. 

A hto $to 3a aom HaJllBO? 

3xo 6u6AHOTdKa. 

Bbi He 3H6eTe, rAe 

HaxdAHTCB EOAbUldH 

TedTp? 

a, 3 h4io. 

Kan xyA$ npodxaxb? 

BaM hv/Kho cecrb Ha 
TpOJIJl£ft6yC H npodxaTb TpH 
ocraHdBKH. 

CofiAHTe Ha TeaTp&jibHofi 
imdmaAH, h TaM Bbi 
yBHAHTe Eojibiudfi xedxp. 


I'm a foreigner. 

I don't know anything about [in] 
this city. 

Please tell me where the post 
office is. 

Two blocks straight ahead, then 
one block to the right. 

The big building on the 
comer—that's the post office. 

And what is this building on the 
left? 

That's the library. 

Do you know where the Bolshoi 
Theatre is? 

Yes, I know. 

How do you get there? 

You have to take a trolleybus 
and go three stops. 

Get off at Theatre Square, and 
there you'll see the Bolshoi 
Theatre. 
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A rae ocraHOBKa 
TpojiJieiiSyca? 

Ha toh ctopoh^ yjiHuibi. Bbi 
MOJKeTe nepeiiTH Ha Ty 

CTOpOHy TOJIbKO Ha 
3ejieHbiii cseT. 

KaK H&CTO xbflHT 
Tpojui6H6ycbi? 

K^bie nnTb MHHyT. 

Bee TpojiJi6ii6ycbi Ha 3 toh 
ocraHdeKe H«yT k 
Eojibiubixy Te^Tpy? 

HeT. T6jibKO Tpojui4H6yc 
Hbiviep ateiTb. Horviep 
AeBHTb H^er Ha bok 3 &ji, a 
HOMep ceMH^uaTb b 
a3pon6pT. 

Bbi He 3HdeTe, hto cerd^HH 
H^eT B fiOJlbUIOM Te^Tpe? 

KaK ace! Koh 6 hho 3 h£k>! 
HaeT «JIe6e4HHoe b3epo». 

Mto Bbi roBopHTe! H AaBHO 
xony nocMOTp^Tb 3 tot 
6ajieT. 

Eojibuioe enacHOo. 

OneHb aaM 6jiaro/iapeH. 
no^cajiyHCTa. 


And where is the trolleybus j 

stop? 1 

4 

On that side of the street. You J 

■t* 

can cross to the other side only 1 
when the light is green. j 


R 


How often do the trolleybuses 
run? 

Every five minutes. 

do all trolleybuses at that stop 
go to the Bolshoi Theatre? 

No. Only trolleybus Number 10. 
Number 9 goes to the train. 
station, and Number 17-goes to 
the airport. 

And do [would] you know what 
is playing today at the Bolshoi 
Theatre? 

What a question! Of course I 
do! Swan Lake is playing. 

You don’t say! I've wanted to 
see that ballet for a long time. 


I 


Thanks a lot. 

I'm very grateful to you. 
You're welcome. 


j^ 
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QUIZ 13 

1. Oh HHHerb He 3HaeT. 

2. Oh& HHHerd He xbneT. 

3. Mm HHKord He jho6hm. 

4. SI He nojiyHHJi hh oflHorb 

IIHCbMa. 

5. Hto 3to 3a KHHra? 

6. Oh flaBHb xbneT 
nOCMOTp^Tb 5 tot 6aji£r. 

7. SI HHOCTp&Heu;. SI HHHerb 

He 3Hdio b 3tom rdpoae. 

8. Oh£ em£ HHr^ He 6 mji£. 

9. Cxa^CHTe, noxc&JiyHCTa, 
r#e 3^ecb nbHTa? 

10. Ohh HHKorfld He 
roBop^T, xy^a ohh ujxyT. 

11. SI He 3 h£io, me ohh 
6mjih Bnepd. 

12. Hto cerb^HX h^St b 
T e&Tpe? 

13. SI He 3HcU0. SI HHKor^d 
HHnerb He 3 H&k>. 

14. Bojibiube cnacn6o. 

15. BaM HyacHO npobxaTb 

TpH OCTaHbBKH. 


a. I don’t know where they were 
yesterday 

b. I don't know. I never know 
anything. 

c. She hasn’t been anywhere yet. 

d. I am a foreigner. I know 
nothing about [in] this town. 

e. Thanks a lot. 

f. Tell me, please, where the 

post office is. 

g. I haven't received one letter, 

h. She doesn't want anything, 

i. What's playing at the theatre 

today? 

j. He has wanted to see this 

ballet for a long time. 

k. We don't love anyone. 

l. What sort of book is this? 

m. He doesn't know anything, 

n. You have to go three stops. 

o. They never say where they 
are going. 


ANSWERS 

I— m; 2—h; 3—k; 4—g; 5—1; 6—-j; 7—d; 8—c; 9—f; 10—o; 

II— a; 12—i; 13—b; 14—e; 15—n. 
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LESSON 24 


A. Sample Sentences: Small Talk 




Bnepa 6biJio BOCKpeceHbe. 
Buepa hhkto He pa66Taji. 
Mbi cha&jih /tom a eecb 

AeHb. 

JleTOM Ha 6 £ijio oneHb 
'/KapKO. 

ft 6bui Ha JieKiiHH. 

Jleicrop roBopHji 06 
AMepHKe. 

Oh CKa3&n, hto b K)>khoh 
AMepHKe roBopsiT no- 
ucnaHCKH h no- 
nopTyrajibCKH. 

ft yHHJI aHrjlHHCKHH H3LIK, 

Koraa h 6bui eme 

M&JieHbKHM MaJlbHHKOM. 

Tojict6h Hanucaji ptniaH 

«BOHHH H MHp», 

Ero >Kena eMy Bcenra 
noMorajia. 

Oh Mor pa66TaTb no nejibiM 

AHUM. 

OHa Moraa nncaTb mhoio 
nacoB b aeHb. 


Yesterday was Sunday. 
Yesterday no one was working. 
We stayed home all day. 


It was very hot in the country 
during the summer. 

I was at the lecture. 

The lecturer was talking about 
America. 

He said that in South America 
they speak Spanish and 
Portuguese. 


I studied English when I was 
still a small boy. 




E 


r 


Tolstoi wrote the novel War and 
Peace. 

His wife was always helping 
him. 

He could work for days at a 
time. 

She could write many hours a 
day. 
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f oBopsiT, hto Ona 
nepenHCbiBajia 3 tot pom£h 
/llCHTb pa 3 . 

ft ycTan. 

ft ycraib, Kor/ra (a) mh6to 
roBopro. 

Oh ycTaB&ji oueHb 6bicrpo. 

OHa ono3A&ria. 

OHa BcerM onaiabiBaeT. 

Ohh uijih aom6h, Konra 
HeoacH^aHHO nouieji Aoac^b. 

JlfiTKjib men nejibiil aeHb 
(Becb jxqhb), bch) Hea&no, 
Becb mcchh. 

CeKpeTapiua npHimra Ha 
pa66Ty h iiaMa.iii nen&TaTb. 

Oh Hrp&i. OHa cjiyuiana. 
Oh k6hhhji nrp&rb. 

OHa 3aroBopnjia. 

B nac ahh Bee nouuiH 

o6e,iaTb. 

ft noo6eaajia h BepHyjiacsi 
na pa66Ty. 

Oh 6biJi 3^ecb h4ckojibko 
/iH en TOMy Ha3azr. 


They say that she copied this 
novel ten times. 

I was tired. 

I become tired when I talk a lot. 

He used to become tired very 
quickly. 

She was late. 

She is always late. 

They were walking home when 
it started to rain unexpectedly. 

It rained [rain fell] all day, all 
week, all month. 

The secretary arrived at work 
and began to type. 

He played. She listened. He 
finished playing. 

She began to speak. 

At one o’clock everyone went to 
have lunch. 

I had lunch [lunched] and 
returned to work. 

He was here several days ago. 
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51 npH^xajia b Mockb^ A»e 
HeA&iH Towy Ha3dfl, 

51 eme He nojiynHJia hh 
OAHor6 nncbM^. 

II6HTa npHX6flHT p&HO 
yTpOM. 

OHa ayiviajia, hto 3Aecb Bee 

rOBOpHT IIO-aHrJIHHCKH. 


Oh& KynHJia Bee, hto eil 

6bIJIO Hy>KHO. 

Oh KynHJi MH6ro 

HeHysKHbix bem^H. 

Oh& jiioSHJia ero kota^-to 

U oh jiio6ha ee, ho 3TO 
6£iao MH6ro JieT TOMy 
Ha3aA. 


I came to Moscow two weeks 
ago. 

I still haven't received a single 
letter. 

The mail comes early in the 
morning. 

She thought that everyone spoke 
English here. 

She bought everything [all] that 
she needed. 

He bought a lot of unnecessary 
things. 

She loved him at one time. 

And he loved her too, but that 
was many years ago. 




B. Verbs: Perfective And Imperfective Aspects 1 

j 

Russian verbs can be perfective or imperfective. Imperfective 
verbs express continuous or repeated action. They have thre( 
tenses: past, present,-and future. 

Perfective verbs indicate completion of action, beginning o, 
action, or both, and have only two tenses: past and future. 
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Some perfective verbs are formed by adding prefixes—such as 
«c, Ha, Bbi, b, no» — to imperfective verbs. When a prefix is added 
to a verb, very often the meaning of the verb is changed at the 

same time. 

IMPERFECTIVE PERFECTIVE 

nucaTb to write HarmcaTb to write down, to finish writing 

nepemicaTb to copy 

When the meaning of the verb changes, the new verb 
(nepenuc&Tb, to copy) that has been formed must have its own 
imperfective. To form the imperfective of such new verbs, the 
suffix «-hb, -hb» or «-aB» is added: 

IMPERFECTIVE PERFECTIVE IMPERFECTIVE 

nuc&Tb (to write) nepermc&Tb(to copy) nepenucbiBaTb 

HHTaTb (to read) npoHHT&rb npowbiBaTb 

(to finish reading or to read through) 

nepenuT&Tb (to read over) nepeHHTbiBaib 

3HaTb (to know) y3H&Tb y 3 HaB&Tb 

(to find out or to recognize) 

The past tense of the perfective is formed in the same manner as 
the past tense of the imperfective. 
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C. The FUTURE TENSE 


QUIZ 14 


The future tense has two forms: imperfective future and perfect! 
future. As has already been pointed out, the imperfective future 
formed by using the auxiliary verb «6biTb» with the infinitive 

the imperfective verb. 


flbyay 
tbi byaeuiB 

OH 6yACT TOBOpHTB, HHTaTb 

mbi 6yACM noHHMaTb, etc. 
bbi Sy/rexe 

OHH 6yAyT 


I will 
you will 

he will speak, read, 
we will understand, etc. 
you will 
they will 


The perfective future is formed without using the auxiliary v< 

6bITb. 


PRESENT 

PERFECTIVE FUTURE j 

a ramiy 

I write 

a HanHiuy 

I will write ] 

Tbi TOBOpHIIIb 

you speak 

Tbi CK&Keillb 

you will say j 

oh haSt 

he goes 

OH npHA^T 

he will come j 

Mbi HHTaeM 

we read 

mm npoHHTaeM 

we will read ; 

Bbi CMOTpHTe 

you look 

Bbi nOCMOTpHTe 

you will look 

J 

OHH eA>'T 

they go [ride] 

ohh npHeAyr 

they will come [rid 


NOTE 

The perfective verb is Conjugated in the future in the same way that t] 
imperfective is conjugated in the present. 


I. JleKTOp roBOpHJi 06 
AMepHKe. 

X. Bnep£ a rmc&Ji Becb A^Hb. 

I. OHa Hanncajia Bnepa ABa 

nHCbMa. 

4 . Oh cxa3aji, hto oh HHHero 

He 3HaeT. 

1 OHa BcerAa oto roBopuT. 

6. OHa ono3Aajia ceroAHa. 

7 . floxcAb rneji uejibiii AeHb. 

8. OHa BcerAa ona3AHBaeT. 

9. B nac ahx Bee nonum 

ob^AaTb. 

10 . Oh KyriHJi MHoro 
HeHyxcHbix Bemeii. 

II. ^ no3dBTpaicaji h 
B epHynca Ha paboTy. 

12. OHa 6bui£ AOMa. 

13 . Oh 6biJi b ropoAe. 

14. Mbi 6om Ha pa6oTe. 

15 . Oh 6 biji b AMepHKe MHoro 

jieT TOMy Ha3aA. 


a. He was in town. AMepHKe. 

b. I had breakfast and returned 

to work. 

c. She always says that. 

d. At one o'clock everyone went 

to lunch 

e. She was home. 

f. She is always late. 

g. Yesterday I wrote all day. 

h. She was late today. 

i. He was in America many 

years ago. 

j. He said that he knows 

nothing. 

k. We were at work. 

l. The lecturer was talking about 

America. 

m. She wrote two letters 
yesterday. 

n. It was raining all day. 

o. He bought a lot of 

unnecessary things. 


ANSWERS 

I— 1; 2—g; 3—m; 4—j; 5—c; 6—h; 7—n; 8—f; 9—d; 10—o; 

II— b; 12—e; 13—a; 14—k; 15—i. 
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LESSON 25 

A. meeting a friend in Moscow 


3 ,npaBCTByttre, Hhkoji£h 
Hb^HOBUH! 

3zipaBCTByHTe, HaAewAa 

IleTpdBHa, KaK Aa»Hd h sac 

He BHfleji 

Bbi AaBHd b MockbS? 


Hello, Nikolai Ivanovich. 


Hello, Nadezhda Petrovna, I 
haven't seen you in a long time 


HeT. H npuexaji HeA&«o 
xoMy Ha3aa* 


Have you been in Moscow 
long? 

No. I arrived a week ago. 



rae Bbi jKHBihre? 

H 5 KHBy y 6p^Ta 


y Herd 6oJibuiaa KBapTupa, 

Bam 6paT xopouid roBOpHT 
no-aHrjiHHCKH, npaBAa 

^Ha. Oh roBOpdrr, nHuieT h 

MHTdeT no-aHrjiHHCKH. 

Ero weHd aMepHKdHKa, a a 


% a, bot noneM^ oh TaK 

xopouid 3HdeT aHrJlHHCKHH 
H3bIK. 

CnasKHTe, a KaK ero »eHa 

roBOpHT no-p^ccKH? 


Where are you staying [living]? 

I'm staying [living] with my 
brother. 

He has a large apartment 

Your brother speaks English 
well, doesn’t he? [isn’t it true?] 

Yes. He speaks, writes, and 
reads English. 

His wife is an American, isn't 
she? 

Yes, that’s why he knows 
English so well. 

Tell me, how well does his wife 
speak Russian? 


He onenb xopouid. 

Oh& noHHMaeT noHTH Bee, 
ho roBOpHT njidxo. 

Bbi AaBHd 3H&eTe ero aceHy? 

Kohchho. H 3Haji ee 
paHbine Moerd dpdTa. 

TOBOpHT, HTO Oh£ OHCHb 
MHJian 3KeHiHHHa. 

jja, Oh£ yMHaa, KpacHBan h 
dneHb MHJiaa. 

y HHX eCTb AdTH? 


^a, ecTb. 


A KaK OHH TOBOpHT no- 
pyCCKH HJIH nO-aHrAHHCKH? 


^6th roBOpHT h no-pyccKH 


f v> 


KaK 3TO xopouid! H AyMam, 

HTO Bee A^TH AOJIJKHdl 3HATb 
XOTH 6bl A»a H3bIKd. 


Hy, KOHdHHO, Bee aoavkh^i 
3H3Tb ABa H3bIKa. 

Bot Bbi - pyccKHH h dneHb 
xopouid roBopHTe no- 

aHrJIHHCKH. 

A Bbi-aMepHKdHKa h dneHb 
xopouid roBopHTe no- 
pyccKit. 


Not very well. 

She understands almost 
everything, but speaks poorly. 

Have you known his wife for a 
long time? 

Of course. I knew her before my 
brother did. 

They say that she’s a very 
pleasant woman. 

Yes, she’s intelligent, pretty, and 
very pleasant. 

Do they have children? 

Yes, they do. 

What do they speak— Russian 
or English? 

The children speak both Russian 
and English. 

Isn’t that good! I think that all 
children should know at least 
two languages. 

Well, of course everybody 
should know two languages. 

Well, you're Russian, and you 
speak English very well. 

And you're an American and 
speak Russian very well. 
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HeT, eme He 6neHb xopouid, 

HO H Bee Bp^MH 3aHHM^IOCb 

h 6yay xopouio roBopHTb 
no-pyccKH. 

C KeM Bbl 3aHHM^eTeCb? 
P&Hbiue y MeHfl 6biji 6neHb 

XOp6uiHH yHHTeJlb, HO OH 

y6xaji, noTOMy hto ero MaTb 
3a60j1e.ua. H Ten6pb h 

3aHHMaiocb caM&. 

Ho Bbi 3H^eTe, 3 to 6neHb 

TpyflHO. 

KOHeHHO, Tpy^HO 
3aHHMa i bCH CaMOH, ho a 

yace ,hoct&tohho MHdro 
npoiu.ia, a neM 66jibuie Bbi 
3H&eTe, TeM ji^rne 
npoaoJiac^Tb. 


No, not very well yet, but I'm 
studying all the time and will 
speak Russian well. 


With whom are you studying? 

I had a very good teacher 
before, but he went away 
because his mother became ill. 
And now I'm studying by 
myself. 

But you know, that's very 
difficult. 

Of course it's difficult to study 
by oneself, but I've already gone 
through quite a lot, and the more 
you know, the easier it is to 
continue. 


B. 


PERSONAL PRONOUNS 


The personal pronoun «caM, caMa, caMO, c&mh» (by oneself) is 
declined like other personal pronouns (see table. Lesson 11). It 
can modify the subject of the sentence, emphasizing that the 
action is performed independently, or a complement, with the 
meaning that it is a specific complement and not any other. 

The reflexive pronoun «ce6x» (oneself) has no gender and no 
nominative form. It refers back to the subject. 


H 3aHHMaiocb caM. 

H CKa3aji eiwy caMOMy, 


I study by myself. 

I told him [himself] 
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CaMO co66h pa3yMeeTCH. It goes without saying. [It 

reasons itself.] 

Oh pa 3 roB&pHBaeT caw c He talks to himself, [himself 

co66ii. with himself]. 

Oh HHK 0171 & caM o ce6e He never says anything about 
iiHHerd He roBopHT. himself. 

OHa B3sui& c co6oh moio She took my book with her. 

KHHry. 

OHa caM& cuiHJia ce66 She made a dress for herself. 

tui&Tbe. 


The verb <okhtb» (to live), although it ends in «-HTb», belongs 
to the first conjunction and is conjugated as follows: 

n Homy I live 

rw HCHBeuib you live 

oh xcuBeT he lives 


MbI )KHBeM 


we live 


Bbi 5KHBgTe you live 

ohh xcHByT they live 


C. Word study 

CTpdHTb-nOCTpOHTb 

BHHMaTeJIbHO 

KOHHaTb-KOHHHTb 

n&MflTHHK 

HayHHbm 

o6cyHgtdTb-o6cy,aHTb 

Mdcait 

Bcerfld 

noKa 


to build 
attentively 
to finish 
monument 
scholarly 
to discuss 
month 
always 
so long 
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QUIZ 15 

1 . Oh& pyCCKOH H OHeHb 
xoporno roBopHT no- 
aHrjiMcKH. 

2. Bfci MKHBeTe? 

3 . CKaxciiTe, Kax ero xceHd 
roBopHT no pyccKH? 

4. y hhx ecTB aera. 

5 . Bbi ztaBHO 3 HaeTe ero? 

6 . PdHbine y MeHa 6 bui 6 neHb 
xoponiHH y^HTejib. 

7 . % Bee BpeMH 3 aHHMaiocb 

8. Mh 6yaeM xoporno 
roBopHTb no-pyccKH. 

9 . Ohh npnexajin b MocKBy 

He^emo TOMy Ha3&A- 

10 . JI 3 aHHMaiocb caM. 

11. HeM 6ojibine Bbi 3HaeTe, 

TeM Jierqe npo^ojiHcaTb 

12. Oh yexaji, noTOMy hto ero 
MaTb 3 a 6 oji^jia. 

13 . Bee aojdkhm 3 HaTb xotb 6 bi 

^Ba A 3 bIK<L 

14. C KeM Bbi 3 aHHMdeTecb? 

15 . SI a^bho Bac He bhacji. 


a. I study all the time. 

b. They have children. 

c. The more you know, the 
easier it is to continue. 

d. I haven’t seen you in a long 
time. 

e. We will speak Russian well. 

f. With whom are you 

studying? 

g. She is Russian and speaks 
English very well. 

h. He went away because his 
mother became ill. 

i. Where do you live? 

j. Have you known him long? 

k. Tell me, how well does his 
wife speak Russian? 

l. 1 had a very good teacher 

before. 

m. They arrived in Moscow a 
week ago. 

n. Everyone should know at 
least two languages. 

o. I study by myself. 


ANSWERS 

I— g; 2—i; 3—k; 4—b; 5—j; 6—1; 7—a; 8—e; 9—m; 10—o; 

II— c; 12—h; 13—n; 14—f; 15—d. 



LESSON 26 

A. Shopping: In A Store 


Oie mech xoponiHH 
wara 3 HH? 

Kak’oii Mara 3 HH BaM 
nyaceH? 

MHe HyacHO KynHTb 
6 yMary, KapaimauiH h 

CJIOBapH. 

EcTb TaKdn Mara3HH Ha 

HeBCKOM npocneicre. 

(B Mara3HHe) 
y Bac ecTb CJIOBapH? 

Kohchho. Kukoh cjiosapb 

saM HyaceH? 

H a\iepHKanen, h KaK Bbi 
cjibiuiHTe, He coBceM 
xopouio roBopib no- 
pyCCKH. 

OneBHAHo, saM Hyam£i 
pyCCKO-aHrJlHHCKHH H 
^HrJIO-pyCCKHH CJIOBapH. 

Bot 66 a cjiOBapa b ojjhom 
t 6 mc, a bot no 66 jibuie, b 
myx TOMax. 

CKOJIbKO OHH CT 6 HT? 


Where is there a good store 
here? 

What kind of a store do you 
need? 

I have to buy paper, pencils, and 
dictionaries. 

There’s a store like that on 
Nevsky Prospect. 

(In the store) 

Do you have dictionaries? 

Of course. What kind of 
dictionary do you need? 

I’m an American, and, as you 
(can) hear, I don’t speak 
Russian too well. 

Obviously you need Russian- 
English and English-Russian 
dictionaries. Here are both 
dictionaries in one volume, and 
this one a bit larger, in two 
volumes. 

How much do they cost? 


144 


Russian Complete Coursebook 


Russian Complete Coursebook 


145 


OAHOT6MHblii nHTbCOT 

soceMb^ecHT pySjien, a 

AByXTOMHblH T^ICHHa CTO 
uiecTb^ecHT. 

KaK Bbi AyMaeTe, KaKdft H3 
HHX JI^HUie? H He 3H&IO. 

3to fl&io BKyca. 

Ecjih Bbi MH6ro HHTaeTe h 
nepeso^HTe, B03bMirre 
6ojibui6fi. 

HeT, MHe HYvKeH cjioBapb 
TOJibKo ajih pa3roe6pa. 

Hy, Toma B03bMHTe 
M^JieHbKHH* Ero yfl66HO 

HOCHTb c co66h. 

CKaxcHTe, noHC&JiyficTa, a y 
Bac ecTb KapaH^auiH? 

Bot nepHbie KapaimaiiiH, 
BOT KpdCHbie H CHHHe. 

3th TBgp/ibie, a 3 th 

MHTKHe. 

rtoKaacHTe MHe, 
no5K^JiyHCTa, aBTOpyHKH. 

Bot 3 to dneHb xopouiasi 
pyHKa. Mbi rapaHTHpyeM, 
hto OHa He 6yaeT Tenb. 

Hy, BOT H YOpOUIO. 5 tO, 

noacajiyn, see. 


The one-volume [dictionary] 
five hundred eighty rubles, and 
the two-volume, one thousand 
one hundred sixty. 

What do you think— which of 
them is better? I don’t know. 

It’s a question of taste. 

If you read a lot and translate, 
take the big one. 




No, I need a dictionary only for 
conversation. 

Well, then, take the little one. 
It’s convenient to carry with 
you. 

Tell me, please, do you have 
pencils? 

Here are black pencils; here are 
red and blue ones. 

These are hard, and these are 
soft. 

Please show me (some) fountain 
pens. 

Here’s a very good pen. We 
guarantee that it won’t leak. 




That’s good. I think that’s all. 
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AAihre MHe ABeH&AuaTb 
KapaH/iamefi, oaHy pynicy 

h bot 3Ty Kop66icy nHCHefi 
SyM^rn. 

A cjioBapb Bbi He 

B03bM&re? 

Ax aa! Koh6hho! 

fljkwre MHe M&neHbKHH, 
OAHOTdMHblH. 

CKOJlbKO C MeHH? 

CjIOB&pb nHTbCdT 

BdceMb^ecflT py6ji6ii, 

KapaimauiH TpmmaTb 
py 6 ji 6 H, pyHKa cto a^cnTb 
pyGjieii h 6 yMara 
c^Mb^ecflT pyfiji^H—Bcer6 
CeMbCdT ^eBHHdCTO 
py 6.1 eft. 

noaca.iyficTa. 

CnacuGo. Bcer 6 xopduiero. 
J\o cbha&hhh. 

3axoAHTe eme. 


Give me a dozen pencils, one 
pen, and that box of writing 
paper there. 

Aren’t you going to take the 
dictionary? 

Oh yes! Of course! 

Give me the little one volume 
(dictionary). 

How much do I owe you? 

The dictionaiy is five hundred 
eighty rubles; the pencils, thirty 
rubles; the pen, one hundred and 
ten rubles; and the paper, 
seventy rubles—in all, seven 
hundred and ninety rubles. 


Here you are. 

Thank you. All the best. 
Good-bye. 

Come again! 
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x. • Ijm.-'- - V'/.l 


B. PERFECTIVE VERBS WITH DIFFERENT ROOTS 


-A 


IMPERFECTIVE 


PERFECTIVE 


IMPERFECTIVE 


roBopHTb (to speak) cica 3 aTb (to tell) 


3aroBopHTb (to begin talking) 3 aroBapHBaTb 


paccKa3aTb (to tell a story) 


paccKa3biBatb 


3aKa3aTb 3aKa3biBaTb 

(to order something to be made or done) 


npHK&3aTb 

(to order, to command) 


npmc&3biBaTb 


i 


ir 




Prefixes can be added to «roBOpim>», but each combinati 
forms a new verb; e.g.: 


3 a-rOBOpHTb 

OT-rOBOpHTB 


to begin talking 

to talk someone out of something 


The perfective of the verb 6paTt (to take) is b3Htb. They are 
conjugated as follows: 


Present Tense 


Perfective Future 


EPATb 


B3>m> 


a 6 epy 
Tbi bepeuib 
oh 6 ep&r 
Mbi 6 epew 
bw bepeTe 
ohh 6 epyT 


I take 
you take 
he takes 
we take 
vou take 
they take 


fl B03bMy 
Tbi B03bMeiUb 


OH B03bMeT 


I will take 
you will take 
he will take 


Mbi bo 3 Bm 6 m we will take 

bw B 03 bMeTe you will take 

OHH B03bMyT they will take 


r 


l 
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QUIZ 16 


1. Bot 66a cjiOBapa b oahom 
t6mc. 

2. Ka k bw ayMaeTe, H3 hhx 
jiyume? 

I. rioKa)KHTe MHe, noacdjiyucTa, 
aBTOpyHKH. 

4. ,HaHTe MHe aBeH^uaTb 

KapaHAaiuen. 

5. KaK bh cjibiuiHTe, a He 
cobc6m xopornb roBopio no- 
pyccKH, 

6. MHe HyjKeH cnoBapb T6nbK0 
Aaa pa3roBopa. 

7. >1 cneuwAjibHO 3a 5thm 

npHuieji. 

8. CKOJIbKO OHH CTOflT? 

9. Bcero cto cbMbAecaT uiecTb 
Tbicau pybjien. 

10. Ohcbhaho, BaM HyxceH 

60JIbUl6ii XOpOUIHH CAOB^pb. 

II. Ecjih bw MHbro HHraeTe h 

< 

nepeBb^HTe, B03bMHTe 

6ojibui6H. 

12. 3th KapaHAauiH TBep/ibie, a 
6 th MarKHe. 

13. Mne HyaceH KHibKHbiH 

Mara3HH. 

14. KaKbii cjiOBbpb BaM HyaceH? 

15. Bcerb xopbuiero. 3axoAHTe 

em€. 


a. These pencils are hard, and 
these are soft 

b. I need a dictionary only for 
KaKoii conversation. 

c. In all, one hundred seventy-six 
thousand rubles. 

d. I came especially for that. 

A 

e. If you read and translate a lot, 
take the big one. 

f. I need a bookstore, 

g. Here are both dictionaries in 
one volume. 

h. Give me twelve pencils. 

i. Please show me (some) fountain 
pens. 

j. What do you think—which of 
them is better? 

k. How much do they cost? 

l. All the best. Come again, 

m. What kind of a dictionary do 
you need? 

n. As you (can) hear, I don’t speak 
Russian well. 

o. Obviously you need a good, big 
dictionary. 


ANSWERS 

1—g; 2—j; 3—i; 4—h; 5—n; 6—b; 7—-d; 8—k; 9—c; 10—o; 11—e; 
12—a; 13—f; 14—m; 15—1. 
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LESSON 27 



A. Verbs Of Motion 

Verbs of motion have many variations of meaning. A differ© 
verb is used to express movement by a conveyance than is used i 

express movement by foot. 

Each of these verbs has two forms: i.e., one describes a sin 
action in one direction; the other, a repeated action. AH of th* 
forms are imperfective. The perfective is formed by adding 
prefix to a single-action verb. However, it must be emphasiz 
that the addition of the prefix changes the meaning of the ve 
The same prefix with the repeated-action verb forms 

imperfective of the new verb. 

Study the following chart. 



IMPERFEC- REPEATED 
TIVE ACTION 


BLIXOflHTb 

Bbie3>K&Tb 

npHXOflHTb 

npHe3?KaTb 

3aXO£HTb 

3ae3>K&Tb 


HOCHTb 

B03HTb 


npHHOCHTb 

npHB03HTb 




ONE PERFECTIVE 
ACTION 



to go on foot 
to go by vehicle 
to go out on foot 
to go out by vehicle 
to come on foot [arrive] 
to come by vehicle [arrive] 
to drop in [visit] oil foot 
to drop in [visit] by vehicle 


to carry on foot 
to carry by vehicle 
to bring on foot 
to bring by vehicle 


ha 


I 


exaTb 


BbI0TH 


Bwexatb 


npHHTJI 

npHexaxb 


3aftTH 


3a6xaTb 


HeCTH 


Be3TH 


npHHeciH 

npHBe3TH 


150 


Russian Complete Coursebook 



Russian Complete Coursebook 


151 









e3£HTb 

TO GO BY VEHICLE 
(REPEATED ACTION) 

PRESENT TENSE 

PAST TENSE 

a e3Hcy 

Tbi £3flHUIb 

OH 63AHT 

Mbl £3flHM 

Bbi 63flHTe 

OHH 

Regular 


HeCTH 

TO CARRY ON FOOT 
SINGLE ACTION IN ONE DIRECTION 


PRESENT TENSE 


a Hecy 
Tbi Heceuib 

oh Hec&r 

Mbi Hecew 
Bbi HecSTe 


OHH HeCVT 


PAST TENSE 


OH HSC 

oh& Hecjia 
oh 6 Hecjio 



OHH HeCJIH 


HOCHTb 

TO CARRY ON FOOT 
REPEATED ACTION 


Present Tense 
a Homy 

Tbi H6CHUIb 

oh h6cht 
mh h6chm 

Bbi H^CHTe 
OHH h6c«T 


Past Ten se 
Regular 



BC3TH 

TO CARRY BY VEHICLE 

(SINGLE ACTION IN ONE DIRECTION) 

Present Tense 

Past Tense 

a Be3y 

Tbi Be3&iib 

oh Be3&r 

OH b63 

Bbi Be3^M 

oh£ Be3Jid 

Bbi Be3eTe 

oh 6 Be3Ji6 

OHH Be3yT 

OHH Be3JIH 


B03HTB 

TO CARRY BY VEHICLE 

(REPEATED ACTION) 

Present Tense 

PAST TENSE 

a BOflcy 

Tbi B63HUIb 

OH B63HT 

Mbl B03HM 

Bbi B63HTe 

OHH B63aT 

Regular 
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QUIZ 17 


In this quiz, or exercise, try to fill in the blanks with the proj 
form of “going” verbs, on foot or by vehicle, in one direction 
denoting repeated action. Think carefully before choosing y< 


answers. 

1. Mbi _cero^Hfl 

H 3 Hmcaro b Hbio-HopK. 

2. il_ b 

6u6jiHOTeKy Ka>KAbiH 
AeHb. 

3. CeroAHH oh He_ 

b 6n6jiHOTeKy. 

4. Ohh _Ha aany 

xa>KAbiH roa. 

5. B 3 TOM ropy ohh 

_K MOpIO 

6. bhacji eg ceronHx, 

Kor^aoHa_ 

b niKOJiy. 

7. OHa _c co6oh 

£Be KHHTH. 

8. Hama uiKOJia oneHb 

^ajieKO H Mbi flOJIHCHbl 

_Ha aBTo6yce. 


Today we came to New York 
from Chicago. 

I go to the library every day. 


Today he is not going to the 
library. 

They go to the country every 
year. 

This year they are going to the 
seashore. 

I saw her today when she 
was going to school. 

She was carrying two books 
with her. 

Our school is very far, and we 
have to [must] go by bus. 


ANSWERS 


1. npHexajiH; 2. xoacy 
7. Hecjia; 8. e3AHTb. 


y ; 3. HflgT; 4. e3^aT; 5. eayr; 6. lima; 


fj 
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B. IN A HOTEL 


"lApaecTByHTe. Mbi TdjibKO 

hto npHexajiH H 3 Hbio- 
IIopKa. 

y eac ecTb CBoOojHbie 
HOMCpa? 

/la, ecTb. 

Ha k 3 k 6 m 3 Taxcg irw 

HOMepa? 

Ha IIHTOM. 

Wot HOMCp CJIHUIKOM 
TeMHblii. 

Ha ^esHTOM 3Ta>Ke ecTb 
HOMep, oKHa KOTdporo 
Bbixd^HT Ha yjiHiiy. 

[Mow ho nocMOTpeTb? 

/la, now&jiyiicTa. 

Wot HOMep MHe oneHb 
HpaBHTCH. 

noHC&iyiiCTa, npHHedrre 

moh 6araac (moh Beiim) 

% 

ciojxa. 

CnasKHTe, nowajiyiiCTa, 
ecTb jih 3^ecb 
napiiKMaxepcKafl? 


Hello. We’ve just arrived from 
New York. 

Do you have any vacant [free] 
rooms? 

Yes, we do (have). 

What floor are these rooms on? 

On the fifth. 

♦ 

This room is too dark. 

On the ninth floor there is a 
room where the windows [the 
windows of which] face the 
street. 

May I see it? [Is it possible to 
look?] 

Yes, please. 

I like this room very much. 

Please bring my baggage [my 
things] here. 

Tell me, please, is there a 
barbershop here? 
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IIapHKM£xepcKan - Ha 

BTOpdlVf 3Ta5K& 

Oh£ OTKp^ITa C aCBHTH 

Hac6a yTpa jxo nara nacoB 
B^nepa. 

A Ha KaK^M 3Ta»e 
nopTHoii? 

MHe h^o norji^HTb 

koctiom. 

IIopTHdH Ha n^TOM 3Ta3K^. 
Koiwy MO/KHO OT^aTb 

6ejibe? 

TyT y MeHH hcckojibko 
py6^meK h HHWHee 6ejibe. 

Bbi MdaceTe orMTb mime 
6ejibg ^^ByuiKe, KOTdpan 
y^wpaeT earny KOMHaiy. 

Korqii oh 6 SyaeT tot6bo? 

Eejibe o6£ihho tot6bo 

nepe3 flBa £hh. 

^to MeHH BnojiHe 

ycTp^HBaeT. 

A MO/KHO 3aKa3^Tb 
33BTpaK K ce66 B 
H6iwep? 

Koh6hho. Ha Ka/K^OM 

3Taace ecTb CBoe 
06cJ1^5KHBaHHe. 


j- ^ ^ 

The barbershop is on the second \ 
floor. ; 

It’s open from nine in the J 

morning to five o’clock in the | 
afternoon. | 

And what floor is the tailor on? 1 


I have to have a suit pressed. 


The tailor is on the fifth floor. 

To whom should [may] I give 
my laundry? 

I have [here] several shirts and 
some underwear. i 

You may turn in your laundry to 
the girl who cleans your room. ; 




When will it be ready? 

Laundry is usually ready in two 
days. 

That suits me completely. 


May I order breakfast in 
my room? 




Of course. Each floor has its 
own service. 
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C - !^ E avE’’ IVE AND Perfective Forms Of 


IMPERFECT7VE (PRESENT) 


MBATb 


flflaio 
tbi /jaSuit 
oh ^aeT 
mbi AaeM 
bbi ziaeie 
ohh ^ak)T 


OT-^aB^TB 

uepe-aaBaTB 

Ja-EiaBaTB 

c-iiaBarB 


I give 
you give 
he gives 
we give 
you give 
they give 


perfective (FUTURE) 
MTb 


a ^aM 


TBI AaiUB 
OH flaCT 
MBI Zia^HM 

bbi ^a^HTe 
ohh jajvT 


I will give 
you will give 
he will give 
we will give 
you will give 
they will give 


to give out, away 
to pass 
to assign 
to deal (cards) 


OT-ZiaTB 

nepe-^aTB 

3a-aaTB 

C-^aTB 
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A. In My Apartment 

B KOMHaTe ctoht ctoji h #Ba ciyjia. Ha ozihoh CTeHe bhcht 
KapTa ropo^a, a na Apyron ABe KapTHHM. JSpMa y mchh b f 
KBapTHpe .ase KOMHaTbi: cnanbHfl h rocTHHaa. TocTHHaa oueHb 
6ojibiiiaa. B rocTHHOH TpH OKHa h Bee BbixoflflT Ha yjiHuy. B 
cn^jibHe TOJibKO o/jho okho, h He Ha yjiHuy. IIoaTOMy b cnajibHe 
oneHb thxo. B cnajibHe ctoht 6ojibinaa KpoBaTb, komor h uiKa<}> 

,OJIB Off&KJIJd. 

There are a table and two chairs in the room. A map of the city 
hangs on one wall, and two pictures on the other. I have a one- 
bedroom apartment [at home I have two rooms in my apartment]: 
a bedroom, and a living room. The living room is very big. In the 
living room there are three windows, all of which face the street. 
There is only one window in the bedroom, and that does not face 
the street. Therefore, the bedroom is very quiet. In the bedroom 
there is a large bed, a dresser, and a wardrobe. 


KyxHB MajieHbicafl, ho oueHb yadGHaa. B Hen Bee ecTb: if; 
nboBaa njiHTa, h xojio^hjibhhk, h mhoto nonoK h hiuhkob ajm s 
nocyAbi. Ha OKHe b xyxHe KpacHBbie po30Bbie 3aHaBecKH. 

The kitchen is small, but very comfortable. It is fully equipped 
with [there is all (the equipment)] a gas stove, a refrigerator, and a 
lot of shelves and drawers for dishes. There are pretty pink| 
curtains in the kitchen window. j 



QUIZ 18 

1 . y Bac ecTb CBo6o£Hbie 
HOMepa? 

2. Bw MoaceTe OT/jaTb Baine 
6ejibe cero^HH h oho 
6y/jeT totobo 3aBTpa. 

3. 3to MeHx BnojiHe 
ycTpaHBaeT. 

4. OKHa 3TOH KOMHaTbi 
Bbixo^KT Ha yjiHity. 

5. CKaacHTe, noKajiyiicTa, 
me napHKMdxepcKaH? 

6. napHKMaxepCKaa - Ha 

BTOpOM 3Ta>Ke. 

7. Mm TOJibKO hto npnexajiH 
H3 Hbio-HopKa. 

8. MHe Haao norjia^HTb 

KOCTIOM. 

9. nopTHoii Ha imtom 3Taxce. 

10. KoHTopa OTKpbiTa c 
^eBHTH uacoB yTpa ao 
n«TH nacoB Benepa. 


ANSWERS 

1—h; 2—j; 3—i; 4—g; 5—b; 


a. The barbershop is on the 
second floor. 

b. Tell me, please, where the 
barbershop is. 

c. I have to have a suit pressed. 

d. We’ve just arrived from New 
York. 

e. The office is open from nine 
in the morning to five in the 
afternoon. 

f. The tailor is on the fifth floor. 

g. The windows of this room 
face the street. 

h. Do you have any vacant 
[free] rooms? 

i. This suits me completely. 

j. You may turn in your laundry 

today, and it will be ready 
tomorrow. 


6—a; 7—d; 8—c; 9—f; 10 
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LESSON 28 


A. In A Restaurant 

Mokcum: 

Bot, 3£ecb 6 kojio OKHa 

XOpOIiniH CTOJ1HK. 

Tlemp: 

OneHb xopouio. H oneHb 
JIH)6 jIH) CMOTpeTb b okho. 

Mokcum: 

ilaBaiiTe nocMdTpHM, hto 
cei o^HH Ha o6e^. 
Bapamma /Kiipeiian, 
outjmnrekc HarypajibHbiH 
hjih 6h<|>eiit£kc 
py6jieHbiH. Ejihhhhkh c 

MflCOM. Cyn H3 CB&KHX 
OBomcii. KapTo^ejibuoe 

mope. 

Hemp: 

3H^eTe, HTO H B03bMy? H 

xony xopouien pbiobi. H 
oneHb jho6jik> p£i6y, h 
roBopHT, hto 3^ecb ee 
BejiHKOJienHO totobht. Ha 
cjia^Koe h B03bMy komiiot 
H 3 CyXO<J)pyKTOB. 

Mokcum: 

A a ci>eM MHCHbie kotji eTbi 
h KHcejib Ha cjia^Koe. 


Maxim: 

Look, here’s a good table near 
the window. 

Peter: 

Very good. I like to look out the 
window. 

Maxim: 

Let's see what they have for 
dinner today. Lamb chops, 
regular steak or chopped 
sirloin. ‘Blinchiki’ with meat. 
Fresh vegetable soup. Mashed 
potatoes. 


Peter: 

You know what I’ll have? I 
want some good fish. I love 
fish, and they say that they 
prepare it very well here. For 
dessert I’ll have a ‘compote’ of 
dried fruit. 

Maxim: 

And I’ll have meat cutlets, and 
kissel for dessert. 
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Tlemp: 

0 <|>huh 6 ht! IIoxc&nyficTa 
npHHecHTe ham 
6yT£uiOHKy bhhjL KaKdro 

HH6^b xopduiero 

KaBKd3CKOrO. 

Mokcum: 

Ax, Kaicde 3aMen^TejibHoe 
bhh 6. Hy, 3a B&iiie 
34op6Bbe, moh Aopordft 
Apyr! 

Tlemp: 

H 3a Bdrne rdwe! Tendpb 
HyjKHO 3aKycHTb. Bot 
KycdneK ccjiSakh. feiubTe, 
now^jiyftcTa. Ax, KaK 

BKyCHo! 

Mokcum: 

Hy, einS no 6oK&riy. 3a wwp, 
h 3a cH^CTbe Bcex jnoadft 

BO BC&VI MHpe. 

Tlemp: 

Hy, 3H&eTe, 3a Taicdft toct 
H ejib3ii He B^innTb. 

Mokcum: 

Hy, em6 o^hh 6ok&ji? 

Tlemp: 

HeT, cnacu6o, si 66jibine He 

XOH^. 


Peter: 

Waiter! Please bring us a bottle 
of wine. Some good wine from 
the Caucasus. 


Maxim: 

Ah! What excellent wine. Well, 
to your health, my dear friend! 


Peter: 

And to yours also 1 Now we 
must eat a bit. Here's a piece of 
herring. Please have some. Oh, 
how delicious! 

Maxim: 

Let’s each have another glass. 

To peace, and to the happiness 
of all people in the whole 
world. 

Peter: 

Well, you know, it's impossible 
not to drink to such a toast. 


Peter: 

No, thank you, 1 don't want any 
more. 


Maxim: 

Well, another glass? 
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MaKCUM: 

Hy, eme no 6oKajiy. 

Flemp: 

HeT, n CKaia.i yac6, hto 
6o.ibine He xony, h 
oo.ibme mi ib He 6y^y. 
/JaBaifre ecrb. 

MaKCtm: 

Hy, HHnero c BaMH He 
noaejiaeuib. JXasaine 
ecTb. A h Bbinnji 6bi eme. 

ITemp: 

Bbi neiiTe, a a 66jibiue He 
xony. 

MaKCUM: 

0<|>HUHaHT! CKOJlbKO MbI 
BaM AOJHKHbl? 

B. Food And Utensils 

m&cjio 

xjie6 

COJIb 

nepeij 

cajiaT 

no,ajiHBKa 

3ejieHb 

OBOmH 

CTaxaH Boabi 

nan 


Maxim: 

Just one more! 

Peter: 

No, I already said that I don't 
want any more and won't drink 
any more. Let's eat. 


Maxim: 

Well, if I can't do anything 
[nothing can be done] with you 
... Let's eat. But I would have 
had another [drank another]. 

Peter: 

You drink, but I don't want any 
more. 

Maxim: 

Waiter! How much do we owe 
you? 


butter 

bread 

salt 

pepper 
salad, lettuce 
sauce, gravy 
green vegetables 
vegetables 
glass of water 
tea 



KO(j)e 

coffee 

4)pyKTbi 

fruit 

xojioflHaa 3aicycKa 

hors d'oeuvres 

BTopoe 6 jik)ao 

main course 

cjia^Koe 

sweet course 

#ecepT 

dessert 

HO)K 

knife 

CTOJiOBaa jio>KKa 

tablespoon or soup spoon 

Haimaji jioaceuica 

teaspoon 

TapejiKa 

plate 

TapejioHKa 

small plate 

rjiy6oKaa Tapenxa 

soup bowl 

6jho^o 

platter 

uauiKa 

cup 

6jiio,zme 

saucer 

CTaxaH 

glass 

caji(j)eTKa 

napkin 

cojiOHxa 

salt shaker 

A 

C. More: Use of «Eme» or «Eojii>me» 

The word "more" can be expressed in Russian by either «eme» 
«6ojibme». 

Bw xoTHTe eme naio? 

Do you want some more tea? 

HeT, h 6ojibuie He xony. 

No, I don't want any more. 

Jl a, h xonry eme. 

Yes, I want (some) more. 

H npmiy k BaM eme pa3. 

I will come to you once more. 


or 
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51 66jibiue k BaM He 6fxy I will not come to you any 
npHxoafiTb. more. 


It is generally true that to express "more” affirmatively, «em8» 
is used; to say "no more" or "I don’t want more," or when "more" 
is coupled with any negative verb, «66jibiue» is used. 

5L xonf em8. I want more. 

Oh 66jibuie He xdneT. He doesn't want more. 


H XOH^ em£ HHT&Tb. 

Oh£ Bac 66jibiue ne 
jho6ht. 


I want to read some more. 

She doesn't love you any 
more. 


B. Conjugation of "To Eat" 


ECTb 

TO EAT 

eM 

I eat 

Tbi euib 

you eat 

OH ecT 

he eats 

MbI e^HM 

we eat 

bh eflHTe 

you eat 

OHH e^T 

they eat 

Past Tense 

oh eji 

he ate 

oh£ dria 

she ate 

oh6 dno 

it ate 

ohh draw 

they ate 
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QUIZ 19 

1 . IloxcajiyHCTa, npHHecHTe 
6yTbuiOHKy BHHa. 

2. HeT, a 6ojibuie He xony. 

3. HeT, a em£ He k6hhhji. 

4. 51 oaeHb jho6jiio pbi6y. 

5 . 5i eme He eji pbi6bi b 5tom 
may. 

6. Oh 66jibiiie He xoneT 
Maca. 

7. noaeMy bm 6ojibnie He 

XOTHTe? 

8. IIoTOMy hto a 66jibine He 
roaoACH. 

9. 5L He eM, noTOMy hto a 
eme He rojioAeH. 

10. Ha cjia/ucoe a B03bMy 

KOMnOT H3 CyXO(J)pyKTOB, 

11 . KoMnoTa 6ojibiiie HeT. 

12. Bbi XOTHTe eme hto- 

HH6y,ab? 

13. HeT, cnacn6o, a yxc£ 
kohhh a. 

14. 51 6oabine HHnero He Mory 
ctecTb. 

15. )Kajib. A a 6bi BbmHJi eme. 
ANSWERS 


a. I can’t eat any [thing] more. 

b. He doesn't want any more 

meat. 

c. Because I am not hungry 

anymore. 

d. There is no more compote. 

e. Do you want anything else? 

f. No, I don't want any more. 

g. Please bring a bottle of wine. 

h. I like fish very much, 

i. I haven't eaten fish yet this 

year. 

j. No, thanks, I am finished. 

k. No, I haven't finished yet. 

l. Too bad. As for me, I would 

have had another. 

m. For dessert I'll have compote 
of dried fruit. 

n. Why don't you want any 

more? 

o. I'm not eating because I'm not 

hungry yet. 


I — g; 2—f; 3—k; 4—h; 5—i; 6—b; 7—n; 8—c; 9—o; 10—m; 

II— d; 12—e; 13—j; 14—a; 15—1. 
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LESSON 29 

A. More On Perfective And Imperfective Verbs 

This lesson provides further examples of the use of perfective and 
imperfective verbs. 

Me>i 6yaeM imcaTb nncbMa. * nncaTb 

We will write letters. 

ft Hanmny nncbMO. Hannc&Tb 

I will write (start and finish) the letter. 

w 

ft 6y^y onncbiBaTb Bee. onncbiBaTb 

I will describe everything over time. 

EpaT oimineT BbiCTaBKy, onncaTb 

(My) brother will describe the exhibition (completely). 

Oh BCTaeT paHO k&kamh achb. BCTaB&Tb 

He gets up early every day [imperfective]. 

Bnepa oh BCTaji oneHb no3AHo. BCTaTb 

Yesterday he got up very late [once, completed: perfective]. 

3aBTpa oh BCTaHeT... BCTaTb 

Tomorrow he will be getting up [one time: perfective]... 

JleTOM oh fiyaeT BCTaBaTb ... BCTaBaTb 

During the summer he will get up [every day: imperfective 
future]... 

ft 3a6biJi 6yMa>KHHK AOMa. 3a6biTb 

I forgot my wallet at home [this one time: perfective past]. 

Oh BcerAa Bee 3a6HBaeT. 3a6biBaTb 

He always forgets everything [all the time: imperfective]. 

* 
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Oh Bee A&iaeT oneHb 6biCTpo. AeJiaTb 

He does everything very quickly [everything, all the time: 
imperfective]. 

Oh CAenaeT 3TO 3aBTpa. cAenaTb 

He will do this tomorrow [one time, tomorrow: perfective future]. 

B. Sample Sentences: Daily Activities 


Ecjih 3aBTpa 6^AeT xop6iuan 
noroja, a noiiAy ryjiHTb b 

napK. 

B6nepoM a 6yoy CHA&rb AOMa. 

Moh 6paT TO/Ke GyAeT AOMa 
3^BTpa. 

Mbi 6yaeM niicaTb nficbMa 

pOAHTeABM. 

ft Hannuiy nucbMO MoeMy 
Apyry. 

EpaT HanHiueT nncbMo 
cecTpe b M&ccHKy. 

ft 6yjxy onncbiBaTb Bee, hto 

Mbi Biue.rni b MocKBe. 

EpaT onniueT 

xyAoacecTBeHHyio BbiCTaBKy. 

3aB i pa yTpoivi Mbi iioha§m b 
My36ft. 

IIo Aop6re Mbi 3auA&M 3a 
MOHM ApyrOM. 

Oh 6yACT Hac acAaTb. nycTb 
noAO>KAeT. ft >KAajia ero 
mh6to pa3! 


If the weather is good 
tomorrow, I will go to the park 
for a walk. 

I'll stay home in the evening. 

My brother will also be home 
tomorrow. 

We’ll write letters to our 
parents. 

I’ll write a letter to my friend. 

(My) brother will write & letter 
to (our) sister in Mexico. 

I'll describe everything we saw 
in Moscow. 

(My) brother will describe the 
art exhibition. 

Tomorrow morning we’ll go to 
the museum. 

On the way we'll drop by to 
pick up my friend. 

He'll wait for us. Let him wait. 
I've waited for him many times! 
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H Gbicxpo noMOiocb, oneHycb 
h npHHeuiycb. 

H Bcerna Sbicxpo iwdiocb, 
oneBaiocb h npHHecbisaiocb. 

Oh BCTaeT paHo K&Kzjbiii 

AeHb. 

Buepa oh BCTaji oneHb 
no3aHO. 

3aBTpa OH BCT&HeT, KaK 
Bceraa, paHo. 

JI^TOM OH 6 ^#eT BCTaBaTb B 
BOce.Mb nacoB. 

CKancHTe eMy, hto h 6yuy y 
Her6 3aBTpa. 

C. More Verb Practice 

Oh Bcem& Bee 3a6biBaex. 

II6e3,a otxo^ht b jjBa nac&. 

CeroAHH oh oto finer b Tpn 
nacd. 

I16e3A OTOiueji BOBpeMH. 

Bbi roBopHTe cjihuikom 
obic rpo. 51 Bac ho noHHMaio. 

Ecjih Bbi cKa>Kcre Bee 5 to 
m&uichho, h Bac noiiMy. 

Mbi npOHT^M rvieHK) h iiot 6 m 
3 ana>KeM o 6 en. 


I’ll wash (myself), dress 
(myself), and comb my hair 
quickly. 

I always wash (myself), dress 
(myself), and comb my hair 
quickly. 

He gets up [rises] early every 
day. 

Yesterday he got up very late. 

Tomorrow he will get up early, 
as always. 

In the summer be will be 
getting up at eight o'clock. 

Tell him that I’ll be at his house 
[by him] tomorrow. 


He always forgets everything. 

The train leaves at two o'clock. 

Today it will leave at three 
o'clock. 

The train left on time. 

You talk too fast. I don't 
understand you 

If you say all that slowly, I'll 
understand you. 

We'll read the menu and then 
order dinner. 


0<}>HHHaHT cKopo npHHeceT 
cyn. 

% He Mory 6 6 ji bine HenaTb. 

Oh cMdaceT 3 to cne.iaxb, £cjih 
nojiyHHT Bee, hto eMy HyxcHO. 

QUIZ 20 

1. 3&BTpa yrpoM mh b My3efi. 

2. 51_ Bcer^a 6biCTpo 

3. 51 _6wcxpo h 

_B UIKOJiy. 

4. Oh _paHo 

,neHb. 

5. 3aBTpa oh _KaK 

Bcer.ua, paHo. 

6. JleTOM oh _B 

BOCeMb nacoB. 

7. Ecjih bbi _Bee sto 

Me^JieHHO, h Bac noHMy. 

8. OtJmimaHT CKopo 
_cyn. 

9. noe3,n BOBpeMa. 

10. 51 He Mory _ 

HCflaTb. 

ANSWERS 


The waiter will bring the soup 
soon. 

I can't wait any longer. 

He'll be able to do that if he gets 
every thing he needs. 


Tomorrow morning we'll go to 
the museum. 

I always wash_ 

(myself) quickly. 

I'll wash (myself) quickly and 
go to school. 

He gets up early every day. 

Tomorrow he will get up early, 
as usual. 

In the summer he will be getting 
up at eight o'clock. 

If you say all that slowly, I will 
(be able to) understand you. 

The waiter will bring the soup 
soon. 

The train left on time. 

I can't wait any longer. 


1. noirneM; 2. mokjci,; 3. noMOiocb, noifny; 4. BCTaeT, 5. BCTaHeT; 
6. 6yaer BCTaB&Tb; 7. CKaacere; 8. npHHeceT; 9. otolh6ji; 
10. 66jibine. 
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LESSON 30 


A. Introductions 

Kto Taiw? 


IVT6/KHO bohth? 

BxoAHTe, nojKajiyifCTa. 
IIo3B6jibTe BaM npe/|CTaBHTb 

Moero apyra. 

OneHb paa c bhmh 
n03HaK0MHTbCfl. 

9 

OneHb npHHTHo. 

Pa3peuiHTe npe/jcTaBHTbCfl. 

MeHfl 30ByT Mean IleTpOBHH 

KpblJlOB. 

* 

Ca^HTecb, noHcajiyiicTa. 

Mohcho Baivi npeAJioxcHTb 
Haio? 

Bbl XOTHTe CO MHOH 

noroBopHTb? 

HtO BaM HyaCHO? 


Who's there? 

May I come in? 

Please come in. 

Allow me to introduce my mend 
to you. 

I'm very glad to meet you [to 
become acquainted with you]. 

Delighted. [Very pleasant.] 

Allow me to introduce myself. 

My name is [they call me] Ivan 
Petrovich Krilov. 

Please have a seat. 

May I offer you some tea? 


You want to speak with me? 


What do you need? 


B. At The Train Station 

CicaJKHTe MH6, noHcajiyficra, Please tell me where the train 
me soioaji? station is. 

HuHTe npHMo /jo yrjia, iiot6m Go straight to the comer, then 
HajieBo oaHH KBapTaji. one block to the left. 
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npo/jawnr 6 hji4tw? 

Boh TaM Kacca. 

Some moh! Kaicafl 6ojibiuan 
6nepe^b! 

He 6ecnoK6iiTecb. 

Onepe^b HfleT oneHb 6bicTpo. 

/^awTe MHe, noxcajiyficTa, 
6HJieT b HcHyio nojismy. 

BaM b OAHy CTopoHy hjih 
T yaa h oSpaTHO? 

Tym h oOpaTHo, 
noHC&JiyifCTa. 

KoiTia otx6,ziht n6e3^? /laiTre 
MHe, no^JiyHCTa, 
pacnuciiHne noe3^0B. 

Iloe3na b RcHyio IlojiHHy 
otx6^ht Ka>K 4 bifi nac. 

Cue a3pon6pT? 

A3pon6pT 6 hchi> jiajieKo. 

Ty/ia HyacHO exaTb hjih 
aBToGycoM, hjih Ha TaKCH. 

BoT 3TH T3KCH £nyT TOJIbKO B 
aiponopT. 

Tyzia no Kp&ifHeii Mepe 
nojinaca e3^bi. 


Where do they sell tickets? 

There's the ticket office. 

Good heavens! What a long 
line! 

Don't worry. 

The line moves quickly. 

Please give me a ticket to 
Yasnaya Polyana. 

Do you want a one-way ticket 
or a round trip? 

Round trip, please. 

When does the train leave? Give 
me a timetable, please. 

Trains to Yasnaya Polyana 
leave every hour. 

Where is the airport? 

The airport is very far away. 

You have to take a bus or a taxi 
to get there. 

[Here] these taxis go only to the 
airport. 

It’s at least a half-hour trip. 
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B a3ponopTy, np&Kjje neM 
cecTb Ha caMOJieT, nyreno 
nojiyHHTb noca^oHHbiH 

TaJIOH. 

IIoH^eMTe! Yace oneHb 
n03AH0. 

H He jho6jih) ona3AbieaTb. 
3 tO T3KCH cbo66aho? 

Haivi Hy3KH0 b a3ponopr. 
Ca^HTecb, noHcajiyucTa! 

C. In Case Of Illness 

ECTb JIH 3^ecb B TOCTHHHIie 
fldKTOp? 

Y MeHH 6neHb Gojiht rojioBa 
h ropjio. 

y MeHH HaCMOpK. 

y MeHH 6 ojiht 3y6bi. 

y Hero Gojiht cniiiia. 

y Hee TewnepaTypa (3Kap). 

HeT jih y Bac 
c ji a6 HTeji bHpro ? 

H OMCiib njioxo cnjiio. 

rjia3a, yum, ropjio, hoc, rpyflb, 
6 ok, pyKH, najibijbi Ha pyicax, 
hofh, najibijbi Ha hot&x. 


At the airport you have to get a 
boarding pas before you can get 
on the plane. 

Let's go. It's very late already. 

I don't like to be late. 

Is this taxi available? 

We have to go to the airport. 

Get in, please. 

Is there a doctor in the hotel? 

I have a bad headache and sore 
throat. 

I have a head cold. 

I have a toothache. 

His back hurts. 

She has a fever. 

Do you have a laxative? 

I sleep very poorly. 

Eyes, ears, throat, nose, chest 
(breast), side, hands (arms), 
fingers, feet (legs), toes. 
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rOJIOBa KpyXCHTCH. 


y Bac TeMnepaTypa (Heap). 

Eojiht hchb6t. 

Eojib b xcejiyAKe. 

MHe HyjKHO jiexc&Tb b 
iioct6jih? 


'J 


o6fl3arejibHO. 


MeHH TOUIHHT. 


IIpHHHM&HTe 3TO JieK&pCTBO 

neTbipe pa3a b xienb no 
ctoji6boh jidacKe. 


Hdnbio c/j&JiaHTe ce66 

corpeB^ioiiiHH KOMnp^cc. 
HyncHo jih nojiocidiTb rdpjio, 

flOKTOp? 


(a. Bo 3 bMHTe o/my H&HHyio 
jidnocy c6jih Ha CTaicaH 
ropstneif bow h nojioiuHTe 
no Kp^HHeH viepe TpH pa 3 a 
b aeHb: K^HCjibie ner^ipe 
naca. 


He BbixoAHTe, noKa y Bac He 

6y#eT HopM^JibHan 

TeMnepaiypa. 


I am dizzy [my head is 
spinning]. 

You have a fever. 

My stomach aches. 

A pain in the stomach. 

Do I have to stay in bed? 

Yes, definitely. 

I am nauseous. 

Take a tablespoon of this 
medicine four times a day. 

At night apply a hot compress. 

Should I gargle, doctor? 

Yes. Add one teaspoon of salt 
to a glass of hot water and 
gargle at least three times a 
day, every four hours. 


Don't go out until your 
temperature is normal. 
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QUIZ 21 




LESSON 31 


1. Moecho BaM npeAJiojKHTB 
naio? 

2. MeHfl 30ByT Mb^h 
KpblJIOB. 

3. CKa^CHTe MHe, 

no^ajiyHCTa, r^e BOK3aji? 

4. Eoxce moh! Kaicafl 6ojibinas 

onepe^b! 

5. HBaH KpbiJioB xopomo 
3HaeT ropoa. 

6. BaM b o,gHy CTopoHy hjih 
T y^a h o6paTHO? 

7. IIoe3fla otx6^t KaiK^biH 
nac. 

8. Tyaa no KpaHHen Mepe 
nojinaca e3flbi. 

9. 5i He jno6jnb ona3£biBaTb. 

10. He 6ecnoKOHTecb, 
onepe^b n^eT onenb 

ObICTpO. 


ANSWERS 

1—d; 2—e; 3—h; 4—j; 5—a; 6 


a. Ivan Krilov knows the city 
well. 

b. I don't like to be late. 

c. Do you want a one-way or a 
round-trip (ticket)? 

d. May I offer you some tea? 

e. My name is Ivan Krilov. 

f. It's at least a half-hour trip, 

g. Don't worry. The line is 
moving quickly. 

h. Please tell me the train station 
is. 

i. Trains leave every hour. 

j. Good heavens! What a long 
line! 


; 7—i; 8—f; 9—b; 10—g. 


A. Moscow Theatres 

Mean: 

Ecjih 6m h 3Haji, hto ceroAHH 

Miier B MOCKOBCKHX 

TeaTpax, h 6m nouieji b 
T eaTp. 

Bepa: 

EcTb raKan MajieHbKan 

KHH5KeHKa, KOTO pa 51 

Ha3biBaeTCH «Penepiyap 

MOCKOBCKHX Te^TpOB». 

Mean: 

Ifle ee mohcho KynHTb? 

Bepa: 

Bo Bcex KHHHCHbIX 
KHOCKaX. 

Mean: 

r 

Ecjih 6bi si 3Haji iro paHbme, 
to AaBHd 6bi KynHJi ee. 

Bepa: 

Hy, bot BH^HTe. Bee 

y3HaeTcn b csoe BpeMH. 

Mean: 

B MocKBe MHoro TeaTpoB? 


Ivan: 

If I knew what's playing in the 
Moscow theatres today, I 
would go to the theatre. 

Vera: 

There is a small book called 
Program [Repertoire] of the 
Moscow Theatres. 

Ivan: 

Where can one buy it? 

Vera: 

At all book stands. 

Ivan: 

If I had known that before 
[earlier], I would have bought 
it a long time ago. 

Vera: 

There, you see. In time one 
learns everything. 

Ivan: 

Are there many theatres in 
Moscow? 
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Bepa: 

#a! OneHb MHoro! ^aBafiTe 
nOCMOTpHM. BOT E 0 JIbUl 6 lf 
Te^Tp. TaM Hjxyr onepbi h 
6ajieT. 


Mean: 

Tjxe oh Hax6^HTcsi? 

Bepa: 

Ha TeaTp&iibHOH rui6ina;in. 
Hot6m ecTb 
Eojibuidro TeaTpa, Ha 
IlymKHHCKOH yjiHHe. 5 to 
TOH ce onepHbiii TeaTp. 

Mean: 

A r#e HaxonHTCH 
Mockobckhh 
X y,a6>KecTBeHHbiH Te&Tp? 

Bepa: 

Ha npo&Ae 

Xy^oHcecTBeHHoro TeaTpa. 

TaM HflyT TOJlbKO Ap&MbI H 

kom£ahh. noT6M ecTb 
Ma.ibm Te&Tp, Te^Tp hmchh 
BaxTaHrosa, Te^Tp 
Onep&rrbi H T./L, h t.a. 

Mean: 

B MocKBe ecTb unpK? 

Bepa: 

Eme 6bi! KoHeHHO ecTb. H 
KaKofi eme 3aMeH&Tejib- 

Hbifi! O6fl3&TejibH0 
HOH^HTe B unpK. 


Vera: 

Yes. Very many. Let's look (at 
the book). Here is the Bolshoi 
Theatre. Operas and ballet 
play there. 

Ivan: 

Where is it? 

Vera: 

On Theatre Square. Then 
there's an affiliate of the 
Bolshoi Theatre on Pushkin 
Street. This is also an opera 
theatre. 

Ivan: 

And where is the Moscow Art 
Theatre? 


Vera: 

On Art Theatre Lane. Only 
dramas and comedies play 
there Then there's the Maliy 
Theatre, the theatre named 
after Vahktangov, the Theatre 
of Operetta, etc., etc. 


Ivan: 

Is there a circus in Moscow? 
Vera: 

And how! Of course there is! 
And what an excellent one! 
Go to the circus without fail. 




CTapblfl unpK HaXOAHTCH 
Ha IjBeTHdM SyjibBape, aom 

13. A Hdsoe 3A&HHe uHpKa 

Ha npocn^KTe BepH&ACKoro. 

A M65KHO J1H AOCT&Tb 

6njieTbi Ha cerd/iHH, h He 
3H&IO. HyHCHO n03B0HHTb 

hm no Tejie^>6Hy. Bot hx 
HO rviep: 212-16-40. 

Mean: 

Aji;i 6, ajijid. CKaacHTe, 
no5K^jiyncTa, ecTb 6 ha£tm 
Ha cerd^HH? HeT? noneMy? 
Ax, y Bac cerbnHH 
Bbixo,iH6ii. Kan xcajib... 
CerdflHH HeT 

npe/|CTaBJi^HHH» Hy, bot 

BHAHTe KaK MHe Be3&r. 

Bepa: 

Bbl MOyKeTe nOHTH 3aBTpa. 

Mean: 

HeT, si yace He ycneio. 

Bepa: 

nonewy? Pa3Be Bbi cKopo 
ye3ac^eTe? 

Mean: 

Koh6hho. 3aB rpa. Ax, ecjin 

6 bl SI 3 HaJl 06 3TOM paHbUJC, 

6cjih 6bi MHe CKa3ajui 3 to 
xoth 6bi Heaejiio TOMy 
Ha3azt! 


The old circus is on Flower 
Boulevard, No. 13. But the 
new circus building is on 
Vernadsky Prospect. I don't 
know if it's possibly to get 
tickets for today. You should 
(it is necessary to) call them 
(on the telephone). Here's their 
number: 212-16-40. 

Ivan: 

Hello, hello. Do you have 
tickets for today? No? Why? 
Oh, you're closed today [today 
is your day off]. What a pity ... 
There's no performance today. 
There, you see; that’s my luck. 


Vera: 

You can go tomorrow. 

Ivan: 

No, I won't have time. 

Vera: 

Why? Are you leaving soon? 

Ivan: 

Of course. Tomorrow. Ah, if I 
had known about this earlier, 
if someone had told me that at 
least a week ago! 
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Bepa: 

Ecjih 6bi a 3Hajia, hto bu 
HHH er6 He 3HaeTe, h 6bi 
CKa3ajia BaM. 

Mean: 

Bbi nee 3HaeTe, hto h 
HHocTpaHeu! Oncyaa ace 

MHe 3HaTb? 

Bepa: 

Hy, npocTHTe. Hy, He 

cepAHTecb! 

Mean: 

H He cepHcycb. Ho MHe ace ace 
oneHb, oneHb wajib, hto h 
He noftbiBaji b unpice. H TaK 

J1K)6jIK> UHpK. 

Bepa: 

Hy, HHHero. B cjieayiomHH 
pa3. 

B. Subjunctive And Conditional Moods 

The conditional and subjunctive are likely to be among the most 
difficult grammatical constructions in any language. However, in 
Russian, they are the easiest. All you have to know is the particle 
6bi, and that the past tense of the verb is used together with it. 

ecjiH 6bi if 

Ecjih 6bi a 3 Haji, If I knew, 

Had I known, 

a nom&i 6bi. I would have gone. 

I would go. 


Vera: 

If I had known that you didn’t 
know anything, I would have 
told you. 

Ivan: 

But you know that I'm a 
foreigner! How am I to know? 

Vera: 

Oh, well, forgive me. Now, 
don't be angry! 

Ivan: 

I'm not angry. But all the same 
I'm very, very sorry that I 
didn't get to the circus. I just 
love the circus. 

Vera: 

Well, that's okay. Next time. 
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Si iio3bohhji 6bi, ecjiH 6bi y 
MeHa 6biJi (6bi) Barn TejiecjjOH. 

C. Word Study 

npOCTOH 

B3pOCJIbIH 

rocTb 

py6jib 

Ha3BaHHe 

npHniam&Tb-npHrjiacHTb 

HeCKOJIbKO 

OTKpblB&Tb-OTKpblTb 

yacHH 

yrpo 
QUIZ 22 

1. Hy, bot BHflHTe. Bee 
y3Ha&rcfl b cBoe BpeMa. 

2. IIoHeMy? Pa3Be bm CKOpo 

ye3>KaeTe? 

3. CerojiHa HeT npejiCTaBji^HHa. 

4. Ecjih 6u a 3Haji 3TO 6bi Kynha 
ee. 

5. 6aeHb MHoro. JJaB^HTe 

nOCMbTpHM. 

6. Oh oneHb xopornb roBopHT 
no-pyccKH. 

7. B HduieM ropojie ecTb 

3aMeaaTejibHbiH UHpK. 

8. Tjie oh Haxo^HTca? 

9. S{ 6aeHb jno6jnb UHpK h xoacy 

Ty^a 6aeHb nacTO. 


I would have called you, if I had 
your telephone number. 


simple 

adult 

guest 

ruble 

title 

to invite 
several 
to open 
supper 
morning 


a. He speaks Russian very well, 

b. Are there many theatres in 
Moscow? 

c. Where is it located? 

d. I really love the circus and 
paHbiue, to flaBHO go there 
often 

e. I was at the theatre two days 
ago. 

f. He never knows anything. 

g. Tell me, please, is it possible 
to get tickets for today? 

h. There, you see; that's my luck. 

i. There's no performance 

today. 
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10. Mo« CeCTpd )KHBgT H 
paOoTaex b M<uieHbKOM 

rdpOAe. 

11. ^Ba aha Towy Ha3^a h 6wji b 
TeaTpe. 

12. B Mock6bckom 

Xya,o>KecTBeHHOM Te&Tpe 
H^yT flpdMbl H KOM^HH. 

13. A MH6ro TeaTpoB b Mockbc? 

14. Oh HHKorM HHMero He 

3HdeT. 

15. Oh£ He 3H^na, hto ceroAHfl 

3TOT Mara3HH 3aKpbIT. 

16. CxaHCHTe, noac&iyHCTa, 
mo>kho ah noayHHTb Shaath 
H a cerdAHfl? 

17. Hy, BOT BHAHTe, KaK MHe 
Be3eT. 

18. Bbi MdMceTe iiohth 3 aBTpa. 

19. Hy, npocTHTe. Hy, He 

cepAHTecb! 

20. Hy, HHnero. B CA6AyK>mHH 
pa3. 

NOTE 

Quizzes from this point on will inc 
lessons. 


j. Oh, well, forgive me. Now, 

don't be annoyed! 

k. There, you see. In time one 
learns everything. 

l. Very many. Let’s take a 

look. 

m. She didn’t know that this store 
is closed today. 

n. We have an excellent circus in 
our town. 

o. If I had known that before 
[earlier], I would have bought 
it a long time ago. 

p. You can go tomorrow. 

q. Dramas and comedies play at 
the Moscow Art Theatre. 

r. My sister lives and works in a 

small town. 

s. Well, that's okay. Next time, 

t. Why? Are you leaving soon? 


review sentences from previous 


ANSWERS 

I— k; 2—t; 3—4; 4—o; 5—1; 6—a; 7—n; 8—c; 9—d; 10—r, 

II— e; 12—q; 13—b; 14—f; 15—m; 16—g; 17—h; 18—p; 

19—j; 20—s. 
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LESSON 32 


i 

A. Useful Words And Expressions 


Bot KaK! 

KaK 6bi He TaK! 

ByAb i e KaK AOMa! 

KaK BHAHO 

3 to KaK pa 3 to, hto MHe 

HyHCHO. 

3 to a&io BKyca. 
CoBepmeHHO BepHO. 

Eme 6bi. 

Koe-KaK 

Oh xoaoctoh. 

Oh ACeHHTCSI. 

Oh aceHaT. 

OHa eiue He 3 aMyaceM. 

OHa BblX^AHT 3&My»C. 

OHa 3aMyA<eM. 

(POahoh) 6 paT 
(poAHaa) cecTpa 

ABOIOpOAHblH 6paT 

ABOibpOAHan cecTpa 


Is that so! 

Nothing of the sort! 
Make yourself at home, 
as can be seen 
That's just what I need. 

That's a matter of taste. 
Quite right. [Absolutely.] 
And how! You bet! 
anyhow; haphazardly 
He’s a bachelor. 

He is getting married. 

He is married. 

She is still not married. 
She is getting married. 
She is married, 
brother 
sister 

(first) cousin (m.) 

(first) cousin (f ) 
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CMOTpeTb b 66a 

w 

3 T 0 My He noMOweiiib. 

noKd HTO 

IIoroBopHTe c hhm, noKa 

OH TaM. 

OCT^BbTe MeHH B IIOKOe. 

Oh npocTd Hnnero He 

3H6eT. 

Oh HHHero He hm&t 
npOTHB 3TOrO. 

OHa jih)6ht nycKaTb nbiJib 

b rjia3&. 

TpyjjHo pa6oTaTb Ha 
nycTdii HcejiyuoK. 

HaM c b6mh no nyTH. 

y Bac 30Ji0T6e cep^ue. 

Bjiaro^apH) Bac ot scer6 
cep/ma. 

C rjia 3 aoji 6 n, H 3 cepzma 

BOH. 

6exc6Tb H30 Bcex chji 

KpHH&Tb H30 BCeX CHJI 
KpHH&Tb BO BC6 rOpJlO 

Oh a^Jiaex xro no 

npHB^iHKe. 


keep one's eyes open: be on 
one’s guard 

It can't be helped. 

in the meantime 

Talk to [with] him while he is 
there. 

Leave me alone [in peace]. 

He simply knows nothing. 

He has nothing against it. [He 
doesn't mind.] 

She likes to show off [to put on 
airs]. 

It's difficult to work on an 
empty stomach. 

We're going your way. 

You have a heart of gold. 

Thank you from the bottom of 
my heart. 

Out of sight, out of mind. 

. 

to run as fast as one can 
to scream at the top 
of one's voice 
He does it out of habit. 



jierne CKa3&Tb, HeM cae.iaTb 

CKajaHo-cae.iaHO 
B CKOpOM BpeivieHH 

cicdpan noMomb 

OAHHM CJIOBOM 

apyrMMH cjiob6mh 
B ee 6y^eT 3a66rro. 
rjiaBHbiM 66pa30M 
TaKHM 66pa30M 
Ha BCflKHH cjiynaii 

bo bchkom cjiynae 
b t3k6m cjiynae 

B. Telephone Calls 

OTKyfla MOVKHO 
n03B0HHTb? 

3 < aecb ecTb xe;ie(J)6HHaH 
6yflica? 

3necb ecTb re.iecj)6HHbiH 
CnpaBOHHHK? 

Onep^Top... 

H xony no3BOHHTb no 
3TOMy HOMepy. 

H xony no3BOHHTb b 
C oejiiHeHHbie IUt^tm. 


easier said than done 
ito sooner said than done 
before long 
first aid 

in a word; in short 
in other words 

Everything will be forgotten. 

mainly 

in this way 

just in case 

in any case 

in this case 

Where can I make a phone 

call? 

* 

Is there a phone booth here? 

Is there a telephone directory? 
Operator... 

I'd like to call this number. 

I'd like to call the United 
States. 
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Ajijio. 

TOBOpHT... 

KTO 3BOHHT? 

C KeM H TOBOpro? 

TOBOpHTe Me^JieHHO, 
nowajiyncTa. 

3to AH^pew. 

Moskho noroBopHTb c 
BaAHMOM? 

Moh Hdiviep... 

KaK MHe CBJBaTbCH c 
onep^TOpOM? 

MeHH pa3be^HHHJiH. 

Bbl MOrjIH 6bl COe^HHHTb 

MeHH eme pa3? 

R xoTeji 6bi noroBopHTb c... 
CKaacMTe any, noacajiyiicTa, 

HTO H 3BOHHJ1. 

C. Word Study 

3a6biBaTB-3a6biTh 

npa3AHHK 

oniH6Ka 

xojioaho 

rpycTHbiH 

npeKpacHbifi 

xjieft * 

OCTaHOBKa 

flBepb 


Hello. 

This is ... 

Who is calling? 

To whom am I speaking? 
Speak slowly, please. 

This is Andrei. 

May I speak with Vadim? 

My number is... 

How do I get the operator? 

I was cut off. 

Could you connect me again? 

I'd like to speak to ... 

Please tell him I called. 


to forget 
holiday 
mistake 
cold (adv.) 
sad 

wonderful 

bread 

stop 

door 
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LESSON 33 

I 

A. More Verbs Of Motion 


XoflHTb H3 OAHOH KOMHOTbl 

b apyryio. 

w 

E3AHTb H3 ropoaa b r6po,a. 
Oh x6,hht b 6n6jiHOTeKy 

OHCHb HaCTO. 

CeroiTHH Mbi HaeM b Te&Tp. 

R Bceraa 6epy c co6oh 

OHHOhVlb, H OHeHb 

6jiH3opyKafl. 

MHe He HyxceH 6hh6k.ii,. R 
^aj]bH030pKHH. 

Oh b3hji KHHry h yuieji. 

Moh Apyr npnexa.i Buepa b 
neTepSypr. 

Oh e3,aHT TyM K&Rnoe 
ji6to. 

R ye35Kaio 3aBipa. 

R yeay 3aBTpa. 

R npwe^y bo Bjia^HBOCTdK 

TdjibKO nepe3 Bocevib /iHeH. 

CicdjibKo speMeHH Bbi TaM 
6yaeTe? 


Walk from one room to 
another. 

Travel from city to city. 

He goes [walks] to the library 
very often. 

Today we are going to the 
theatre. 

I always take my glasses with ' 
me; I'm very nearsighted. 

I don’t need glasses. I’m 
farsighted. 

He took the book and left. 

My friend arrived in Petersburg 
yesterday. 

He goes there every summer. 

I'm leaving tomorrow. 

I’ll leave tomorrow. 

I'll get to [arrive in] 

Vladivostok in only eight days. 

How long [how much time] 
will you be there? 
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H ayMaio, hto npo6y,ay TaM 
6kojio jxsyx He^ejib. 

H yxc£ 6biJi oahh pa3 bo 
B jiajjHBOCTdKe, ho t6jh>ko 
npoe3HOM no flopore b 
AM epmcy. 

H npnjieT^Ji H3 CaH- 

OpaHUHCKO. 

M xoTeji 6bi no^xaTb b 
KajiHc|)6pHHio. 

rOBOpHT, HTO TaM 

3aMeH^rejibHaH npupozia. 

IIoneMy ace Bbi He e^eTe? 

y MeHH oneHb wa.io 
CBo66flHoro BpeMeHH. 

Bbi MOJKeTe BbiexaTb b 
H ankie vian h nposecTH 

TaM BeCb HK)Hb. 

Ho h aojUKeH npH^xaTb 

OOpaTHO B PoCCHK) B KOHUe 
HIOHfl. 

He 66irrecb, Bbi ycnbeTe. 

CaMOJieTOM m6skho 
nyTeiu^cTBOBaTb 6neHb 

6 £lCTpO. 

MbaceT 6biTb, Bbi np&Bbi. 

nonbiTaiocb TaK h czikiaTb. 


I think that I'll spend about two 
weeks there. 

I've already been in 
Vladivostok once, but only 
[when] passing through on the 
way to America. 

I flew from San Francisco. 


I would like to go to California. 

They say that the scenery 
[nature] there is magnificent. 

Well, why don't you go? 

I have very little free time. 


You can leave at the beginning 
of May and spend all of June 
there. 

But I have to be back in Russia 
by the end of June. 

Don't worry, you'll make it. 

You can travel by plane very 
quickly. 


Perhaps you’re right. I'll try to 
do just that. 


u 



QUIZ 23 


1. EyflbTe KaK flbMa. 

2. CeroflHH mm b xeaxp. 

3. Oh b3hji KHHry h yrngji. 

4. Oh 63,iiht xyM K&acaoe 
jibxo. 

5. CndjibKo BpeMeHH Bbi 

6yaexe xaM? 

6. BcS 6y^ex 3a6bixo. 

7. Y Mena 6neHb m&io 

CB 066 flH 0 r 0 BpeMeHH. 

8. R 6mji xaM no flopbre aom6h. 

9. fOBOpHX, hxo xaM 
3 aMendxenbHaH npnpoaa. 

10. Oxicyaa m6)kho no3BOHHXb? 

11. CoBepinbHHO BbpHO. 

12. Jlbrne CKa3axb, neM 
c^bjiaxb. 

13. Mbncex 6bixb, Bbi npaBbi. 

14. Flonbixaiocb xaK h caejiaxb. 

15. OHAbJDKeH 
npnbxaxb obpdxHO b 
ropo/i b KOHue hiohh. 

16. Bm MOHcexe Bbiexaxb b 
H anifie m£h. 

17. He bbfixecb, bm yenbexe. 

18. OH^Bcer^d 
6epbx c co6bn 
cboio cecxpy. 

19. MbxcHO noroBOpnxb c 
BaaHMOM? 

20. OcxbBbxe MeHH b noKoe. 


a. He goes there every summer. 

b. Everything will be forgotten, 

c. Where can I make a phone call? 

d. Easier said than done, 
jiexo. 

e. I’ll try to do just that, 

f. You can leave at the beginning 

of May. 

g. Make yourself at home, 

h. Don’t worry; you'll make it 

[you'll have time]. 

i. He has to be back in town by 

the end of June. 

j. He took the book and left, 

k. Today we are going to the 

theatre. 

l. How long will you be 

there? 

m. I have very little free time. 

n. She always takes her sister with 
her. 

o. Leave me alone, 

p. May I speak with Vadim? 

q. Perhaps you're right. 

r. Quite right. 

s. They say that the 

scenery[nature] there is 
magnificent. 

1.1 passed by [was] there on my 
way home. 


ANSWERS 

1—g; 2—k; 3—j; 4—a; 5—1; 6—b; 7—m; 8—t; 9—s; 10—c; 11—r, 
12—d; 13—q; 14—e; 15—i; 16—f; 17—h; 18—n; 19—p; 20—o. 
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LESSON 34 


A. Newspapers. Books. Radio. And Television 


9L xony KynHTb ra3eTy. 

H xony KynHTb 5KypHaji. 

y sac ecTb KHHHm Ha 
aHrJIHHCKOM H3bIKe? 

EcTb My3biKajibHasi 
nporpaMMa? 

EcTb nporpaMMa 
hoboct6h? 

EcTb nporpaMMa nporao3a 
noroflbi? 

Bo CKOJibKo Hanajio 
nepeMnn? 

y Bac ecTb TejieBH3HOHHafl 
nporpaMMa? 

Bo CKOJibKO npomo3 
norojjbi? 

IIo KaKOMy KaHajiy n^er 

nepeMna? 

B. At The Post Office 

n nmy rjiaBnoHTaMT. 
r^e Haxo/WTCH Gjin^canuinn 

nOHTOBblH HU|HK? 

CKOJlbKO CTOHT OTnpaBHTb 

nucbMO b CIUA? 


I want to buy a newspaper. 

I want to buy a magazine. 

Do you have any books in 
English? 

Is there a music station? 

Is there a news station? 

Is there a weather station? 

What time is the program? 

Do you have a television guide? 

When is the weather forecast? 

What channel is the program 
on? 

I'm looking for the main post 
office. 

Where's the nearest mailbox? 

How much is it for a letter to 
the U.S.? 
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OTKp&iTKa postcard 

H xony KynnTb M&pKH. I want to buy stamps. 

H xoh^ nocJi&Tb 3Ty noc^uiKy I want to send this package to 
b CLUA. the United States. 

M6hcho nocji&Tb Tejierp&MMy Can I send a telegram to New 
b Hbio-ft6pK? York? 

CKdjibKO ct6ht 0£h6 cji6bo? How much is it per word? 

npH^fiT jih oh& 3 &BTpa Will it arrive tomorrow 

^rpoM? morning? 

Kan6e okh6 ajih Tejierp&MM? Which window is it for 

telegrams? 


C. Meeting An Old Friend 

H 6xaji H 3 IIeTep6^pra b Mockb^. IIo flopdre n6e3/i 
ocTaHOBHJicH b H6Bropofle. H6Bropo£ He 6neHb 6ojibui6n 

rdpoa, ho tjt ecTb npeKp&CHbifi bok3&ji h 6neHb xopdinnit 
pecTopdH. nde3A CTorfji TaM uejibifi nac. H B&uneji H3 noe3,aa h 
noiu&i noryjniTb no nJiaT<|>6pMe, a noTdM peuinji rionm b 
pecTop&H no&Tb* KaK TdjibKo a boihSji b pecTop^H, h 

BCTp^THJI MOK) 3HaK6MyiO H3 MOCKB&I. 

I was on my way from Petersburg to Moscow. On the way, the 
train stopped in Novgorod. Novgorod is not a very large city, but 
there is a wonderful station there and a very good restaurant. The 
train was to be there for a whole hour. I got off the train and went 
for a stroll on the platform, and then I decided to go to the 
restaurant to eat. As soon as I walked into the restaurant, I met my 
friend from Moscow. 
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Cepzeu: 

Bepa IleTpOBHa, 
3/ipaBCTByHTe! KaKoe 
HHTepecHoe coBnaneHiie! 

Bepa: 

A! Cepreii HiiKOJiaeBiin! KaK 
n pana sac BwneTb! 

Cepzeu: 

Hto bm 3aecb aejiaeTe? Kyna 

Bbi e^eTe? 

Bepa: 

R eny b npiiSajiTHKy. y vieHH 
OTnycK. 

Cepzeu: 

Bbi nojiynuTe 6ojibiuoe 
y^OBOJIbCTBHe. 

IT p ii 6 a jit ii Ka npeKpacHa. 

Bepa: 

Jla, h 3Haio. R TaK mhoto 
cjibimajia h TaK mhoto 
HHT ajia o Mope h cochobmx 
jiecax. R npoero He Mory 

HOHCHaTbCH TOH MHHyTbl, 

Korja nepeqo mhoh 6y.neT 
Mope. 

Cepzeu: 

Hy, Tenepb yace He hojito 
5KHaTb. Ot HoBropona 
oneHb 6 jih3ko. ^aBH6 Bbi H3 
MoCKBbI? 


Sergei: 

Hello, Vera Petrovna! What an 
interesting coincidence. 


Vera: 

Ah, Sergei Nicholaevich! How 
glad I am to see you! 

Sergei: 

What are you doing here? 
Where are you going? 

Vera: 

I'm going to the Baltics. I’m on 
vacation. 

Sergei: 

You’ll enjoy yourself greatly 
[receive great pleasure]. 

The Baltic area is magnificent. 

Vera: 

Yes, I know. I’ve heard so 
much and read so much 
about the sea and pine 
forests. I simply can't wait 
for the moment when I'll see 
the sea before me. 


m 


Sergei: 

Well, now you won't have to, 
wait long. It’s very close to 
Novgorod. Are you away 
from Moscow very long? 
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Bepa: 

HeT, T^JIbKO TpH flHH. 

R Bbiexajia b cy666Ty yrpoM. 

Cepzeu: 

Bbi BHHejiH Moero 6pfrra 
nepen oTb&moM? 

Bepa: 

R a, KOHeHHO, h 3auui£ k HeMy 
b neTBepr BenepoM, ho ero 
He 6biJio HOMa. 

Cepzeu: 

3HaHHT Bbi ero He bhacjih? 

Bepa: 

HeT, noneMy me? R ocTaBHJia 
eMy 3anHCKy, h oh 
n03B0HHJI MHe Ha 
cjienyiomHH neHb H iiotom 
npimie.i ko MHe. 

Cepzeu: 

KaK TaM Bee b MockbS? Bee 
b nopHHKe? 

Bepa: 

Bee HopM&JibHO. >KeHa 
sauiero 6paTa 6buia 
Gojibiia, ho 0Ha yme 
nonpaBHJiacb h nyBCTByeT 
ce6fl Henjioxo. 

Cepzeu: 

fla, h 3Haio. EpaT MHe nncaii, 

H H OHeHb BOJlHOB&JlCfl. 


Vera: 

No, only three days. 

I left Saturday morning. 

Sergei: 

Did you see my brother 
before leaving? 

Vera: 

Yes, of course, I dropped in on 
him Thursday evening, but 
he wasn't home. 

Sergei: 

So [that means] you didn't see 
him? 

Vera: 

No, why? I left him a note, 
and he called me the next 
day and then came to see 
me. 

Sergei: 

How's everything in Moscow? 
Everything all right? 

Vera: 

Everything's fine. Your 
brother's wife was sick, but 
she has recovered and feels 
quite well. 

Sergei: 

Yes, I know. My brother wrote 
me, and I was very worried. 
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Bepa: 

Koraa Bbi npw^neTe b 
Mockb^, no?K&jiyHCTa, 

T103B0HHT6 MOCH M&Me H 
CKaXCHTe, HTO BCTp^THJlH 
Mena. Bot oh& y/uiBHTca! 
Cepr^H HHKOJideBHH, a Bbi 
y»6 oQeja/m? 

Cepzeu: 

HeT, KOHeHHO HeT, 

nOHA^MTe BM^CTe h 
nepeicycHM. 

Bepa: 

Bot xopouid, a to si np6cro 
yMiip^K) c r6jioay. 

Cepzeu: 

Bot 3#ecb CBo66zuibiH 

ct6jihk. ^aB^HTe cazieM 

3ziecb. Korad Bbi 6yaeTe b 

Pnre, He 3a6^abTe 

nO^HHTbCfl Ha IIOpOXOB^IO 

Eauimo. 

Bepa: 

roBopar, hto iTO 6neHb 
HHTepecHo. 3 to 6neHb 
cTapoe 3^HHe, 
npaBaa? 

Cepzeu: 

COBepiU^HHO BepHO. H Bbi 

3HdeTe, onyaa OTKpbiB^eT- 

CH H3yMHTeJIbHbIH Blia Ha 

Becb r6poa. 


Vera: 

When you arrive in Moscow, 
please call my mother and 
say that you ran into me. 
She'll be so surprised. Serge 
Nicholaevich, have you 
already eaten? 

Sergei: 

No, of course not. Let’s 
go and have a bite 
together. 

Vera: 

That’s good, I’m simply dying 
of hunger. 

Sergei: 

Here's an empty table. Let's sit 
here. When you're in Riga, 
don’t forget to go up to the 
top of the fortress tower. 


Vera: 

They say that it's very 
interesting. It is a very 
old building, right? 

Sergei: 

Quite right. And you know, 
from there, there is [opens 
up] an amazing view of the 
whole city. 
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Bepa: Vera: 

MHe fl&ice He b^phtch, hto a I can hardly believe [even 
bc6 3to yfifiacy. don’t believe] that I will see 

all this. 


3a o66aom a paccKa3&i B6pe IleTpdBHe bcS, hto a 3Haji o 
IlpH6£jiTHKe: icya£ ji^nuie Bcer6 noifTfi, hto nocMOTp^rb, rae 
m6hcho xopouid no^CTb. Mac npoui&i dneHb GbicTpo, h a nyTb 
He ono3a&a Ha cboh n6e3a. 9 L bckohAji b n6e3a yac6 ndcjie 

TpeTbero 3bohk&. 

At dinner I told Vera Petrovna all that I knew about the Baltics: 
the best places to go, what to see, and the good places to eat. The 
hour passed very quickly, and I was almost late for my train. I 
jumped on the train after the third bell had already rung. 
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LESSON 35 


A. End Of The Vacation 


Ksk 6wcTpo jieTHT Bpetvifl! 

Bot y>Ke qeTbipe Htviejm c 
Tex nop, KaK h Hanajia 
nyTeuiecTBOBaTb. 

K co^KajieHHM), moh OTnycK 
no^x6anT K KOHUy. 

MHe Hy5KHO co6npaTbCH. 

Y mchh Tpn neMO^aHa. 

Oahh 6neHb Sojibiuofi n 
ABa Apyrnx noMeHbine. 

B 6oJibin6H neMO^aH 
noMemaeTCH omchb 
mhoto semei*. 

Ho 3aTO ero oneHb THHcejio 

HeCTH. 

K cnacTbio, Moii Apyr 
noejjeT co mhoh Ha 

BOK3SUI. 

Oh oneHb CHJibHbin. 

Eiwy see Jierno. 

Hy5KHO SyzieT KynHTb 
6HJieTbi 3apaHee, hto6m 
H e CTOHTb b onepeAH. 

HV'/Kho He 3a6biTb 
n03B0HHTb BCeM 
3HakOMbIM. 


How quickly time flies. 

[Here] it's four weeks already 

since I started to travel. 

* 

Unfortunately my vacation is 
coming to an end. 

I have to start packing. 

I have three suitcases. 

One is very big, and the other 
two somewhat smaller. 

A great many things can be 
put into the big suitcase. 

K 

But on the other hand, it's very 
heavy to carry. 

Luckily, my friend will go to 
the station with me. 

He's very strong. 

Everything is light for him. 

I'll have to buy tickets 
beforehand in order not to 
stand in line [in turn]. 

I [one] must not forget to 
telephone all my friends. 
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Hy5KH0 SyjteT 
noripoma rbcn co bc6mh. 

9L cne.iajia oueiib mhoto 

CHHMKOB H OTflaJia HX 
npOHBHTb. 

Ha^eiocb, hto Bee 

4)OTorpa<J)HH 6yayT 
roTOBbi no Moero 
on,e3^a. 

H eme He nojiynujia 6 e Jibe 

H3 CTHpKH. 

Oho aoji»ch 6 obixb yacS 
tot6bo. 

Hy, bot b4iiih yace 
yjioxceHbi. 

3aB i pa Mbi e/ie m aomoh. 
Koneu dTnycicy. flo 
cjie^yiomero roAa. 

B 6y^yiueM TOAy mm onHTb 

co6npaeMCH noexai b 
KyAs£-HH6yAb. 

MHe 6neHb xoneTCH 
noexaTb b Cp^Hioio 

A3HM). 

ToBOpHT, HTO TaM OHCHb 
HHTepeCHO. 

TaM MHOTO CTapHHHbIX 
ropoAOB. 


I'll have to say goodbye to 
[take leave of] all of them. 

I took many pictures and left 
[gave] them to be developed. 

I hope that all the pictures will 
be ready, before my 
departure. 

I still haven't gotten back my 
laundry. 

It should be ready by now. 


Tomorrow we are going 
home. End of my vacation. 
Until next year. 

We are planning to go 
somewhere again next year. 

I'd very much like to go to 
Central Asia. 

They say [it is said] that it's 
very interesting there. 

There are many old cities 
there. 


Well, my things are all 
packed. 
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Hanpn\iep, r6po# 

TauiK^HT a&jihtch Ha 

CT&pblH r6poa H HOBblH 

rdpOA. 3 tot rdpoa 
h3b6ctch yacd c ceAbMdro 

B^Ka. 

TaM eCTb n^MHTHHKH 
Ap^BHefi apxHTeKT^pbi 

nsmi&uiaToro h 
uiecTH^AuaToro bck6b. 

QUIZ 24 

1. X npbcTo He Mory 

AOHCA&TbCfl TOH MHHyTbl, 

xoraa nepdao mhoh 6yaeT 
M6pe. 

2. B $tom rdpoae ecTb 

npeKpdCHHH BOX3&I H 
6neHb xop6iHHH peeropaH. 

3. Kaxde HHTepdcHoe 
coBnafl^HHe! 

4. Kom& * boihSji b pecTop&H, 

H BCTp^THJI MOK) 3HaXOMyiO. 

5. BOT CB060AHbIH ct6jihk. 

6. ToBopaT, hto 5to dneHb 

HHTepdCHO, 

7. ^aBdHTe ca^eM 3^ecb. 

8. OrryAa OTKpbiBaeTCH 

H3yMHTejIbHbIH BHA Ha Becb 

rdpoA. 


For instance, the city Tashkent 
is divided into the Old City 
and the New City. This city 
dates back to [is known 
from] the seventh century. 


There are relics of ancient 
architecture of the fifteenth 
and sixteenth centuries. 


a. They say that it's very 
interesting. 

b. From there, there is [opens 
up] an amazing view of the 
whole city. 

c. I was almost late for my 
train. 

d. The train stops here for a 
whole hour. 

e. I want to buy a newspaper. 

f. I must not forget to 
telephone all my friends. 

g. Please call my sister and tell 
her that you met me. 

h. How quickly time flies! 

i. Luckily, my friend will go 
to the station with me. 




a 


9. II6e3A ctoht 3^ecb uenwH 
nac. 

10. MHe Aa>xe He BepHTcx, hto 

H BCe 3TO yBH5Ky. 

11. IIoHcajiyHCTa, no3BOHHTe 
Moefi cecTpd h cicaacHTe, 

HTO Bbl BCTpdTHJIH MeHfl. 

12. 5i nyTb He ono3flaji Ha 
cboh noe3A. 

13. Kax 6biCTpo jictht BpeMa! 

14. >1 xony xynHTb ra3eTy. 

15. K cnacTbio, moh Apyr 
nodAeT co mhoh Ha B0X3aji. 

16. Hjoxho He 3a6biTb 

n03B0HHTb BCeM 
3HaKOMbIM. 

17. CKOJIbKO CTOHT OTnp&BHTb 
nncbMO? 

18. B 6y^ymeM roAy mbi 
on^Tb nod^eM xyaa- 

HH6y^b. 

19. TOBOpflT, HTO TaM OHCHb 
HHTepeCHO. 

20. 3tot ropOA H3BecTeH y>xe 
c ceABMoro Bexa. 

ANSWERS 

I— q; 2—s; 3—o; 4—t; 5—p 

II— g 12—c; 13—h; 14—e; 1 
20—m. 


j. How much is it for a letter? 

k. They say that it’s very 
interesting there. 

l. Next year we will go 
somewhere again. 

m. This city dates back to [is 
known from] the seventh 
century. 

n. Let's sit here. 

o. What an interesting 
coincidence! 

p. Here’s an empty table, 

q. I simply can't wait for the 
moment when I'll see the 
sea before [in front of] me. 

r. I can hardly believe that I 
will see all this. 

s. In this city there is a 
wonderful station and a 
very good restaurant, 

t. When I walked into the 
restaurant, I met my friend. 


6—a; 7—n; 8—b; 9—d; 10—r, 
—i; 16—f; 17—j; 18—1; 19—k; 
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LESSON 36 


fi- 


A. May Or Can 

The words "may" and "may not," and "can" and "cannot" are 
expressed in Russian by «mo)kho» (it is possible) and «Hejib3»» (it 
is not possible). 

Mohcho BbiifTH? May I go out? 

HeT, Hejib3H. No, you may not. 


«Hejib 3 fl» is a Russian word for which there is no exact English 
equivalent. 


Mohcho? 


Hejib3H 


May I? 

Can I? 

Is it possible? 
Is it allowed? 


No, you may not. 
No, you cannot. 
It is impossible. 

It is not allowed. 


Hejib 3 H cKa 3 aTb, hto 3/jecb You would not say that it is hot 
acapKO. here. 

3/iecb Hejib3H KypHTb. You (one) cannot (may not) 

smoke here. 

«M6)kho» and «Hejib3fl» are adverbs and therefore do not 
change their form. 
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B. May I? 


Caiua: 

3/ieCb MO'/KHO KypHTb? 

Muui a: 

HeT, 3/jecb Hejib3H KypHTb. 
IIOCMOTpHTe, BOT TaM 
HanncaHo: «KypHTb 
Bocnpem^CTcn». 

Cama: 

A 171 e Booome moxcho 

KypHTb? 

Muma: 

B TeaTpax mohcho KypHTb b 
<|>OH e. B no&max ecTb 
cneunajibHbie BaroHbi zijih 

KypHUlHX. 

Cama: 

y mchh HeT cnnneK. T^aiiTe 
MHe, noa^ajiyficTa, ciihhkh. 
PyccKHe cnrapeTbi cobc4m 
H e TaKHe, KaK y 
aMepHKaHCKHe. K hhm naao 

TipHBblKHyTb. 

Muma: 

KypeHHe BooSme oneHb 
njioxan npHBbiHKa. 

Cama: 

CoBepmeHHo c bbmh 
comaceH, ho si oneHb 
jih>6jih> KypHTb. 


Sasha: 

May one smoke here? 

Misha: 

No, (there's) no smoking 
here. Look, the sign says 
[it's written there]: 
"Smoking forbidden." 

Sasha: 

Where can one smoke? 

% 

Misha: 

In theatres one may smoke 
in the lobby. In trains there 
are special cars for 
smokers. 

Sasha: 

I have no matches. Please 
give me matches. Russian 
cigarettes are not at all like 
American (cigarettes). One 
must get used to them. 

Misha: 

Smoking is, in general a 
very bad habit. 

Sasha: 

I completely agree with you, 
but I love to smoke. 
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Muiua: 

Bbi yace BbiKypu.m bcio 
nanny. Xb£tht Ha cerdami. 

Cama: 

Hnnero rio^66iioro. H 

B^IKypHJl TOJIbKO 

nojinaHKH. 

Muiua: 

nSirre oojibnje mojiok£.3to 
saM oneHb nojifrjHo. 

Caiua: 

H He jho6jiio nHTb h ecTb to, 

HTO nOJie3HO. 

Muiua: 

Bbi hto xoTHTe, to h nejiaeTe! 

Caiua: 

Koh6hho! Hto xony, to h 
A ejiaio. 

Muiua: 

KypHTb mhoto - Bpe^Ho, a 
nHTb MHoro mojiok& 
noji&HO. 

Caiua: 

M6aceT Gbi rb xto h TaK, ho h 
H e jiio6jih) mojiok6. 

Muiua: 

Bee ^Sth Bbipae raioi Ha 
MOJIOKe. 


Misha: 

You've already finished a 
whole pack. Enough for 
today. 

Sasha: 

Nothing of the sort. I 
smoked only half a pack. 


Misha: 

Drink more milk. It's very 
good for you. 

Sasha: 

I don't like to drink and eat 
the things that are good for 
me. 

Misha: 

You do whatever you want! 

Sasha: 

Of course! What I want (to 
do), I do. 

Misha: 

Smoking a lot is harmful, 
but drinking a lot of milk 
is good for you. 

Sasha: 

Maybe that's so, but I don't 
like milk. 

Misha: 

All children grow up on 
milk. 




Cauia: 

Kora a h 6biJi pe6eHKOM, h 
nnji mojiok6, a Tenepb a 
Kypio. 

Muma: 

Bbi CB060AHbIH HeJIOBeK. 

^ejiafiTe, hto xothtc. 

C. I CAN'T 

MHe HeJIb3H BbIXOflHTb. H 
npocTyaHJicn. y mchh 

6 ojiht ropjio h rojiOBa. 

y sac HacMopK. BaM h&ao 
jie>KaTb b nocTejiH. 

KTOp CKa3&JI, HTO BaM 
Hejlb3fl KypHTb. 

Ha 3TOT KOHHepT Hejlb3fi 
nonacTb: Bee Swa^Tbi 
npoaaHbi. 

Oneub Hcajib, hto Hejib3il. 
nofiaeM Kyaa-HH6yab b 
apyr6e m£cto. 

EMy Heab3^ xoaHTb no 
ji^cTHHite. y Her6 cji£6oe 
c6paue. 

Oh HCHBeT KaK Hejib3si 
jiynuie. 

rae Barn apyr Hhkoji&h 
cerdaHH? 

51 HHKoraa He 3Haio, rae oh. 


Sasha: 

When I was a baby I drank 
milk, and now I smoke. 

Misha: 

\ 

You're a free person. Do as 
you please. 


I can't go out. I caught a cold. 

I have a sore throat and a 
headache. 

You have a head cold. You 
have to stay in bed. The 
doctor said that you can't 
smoke. 

It's impossible to get to that 
concert. All the tickets have 
been sold. 

Too bad that we can't go. Let's 
go somewhere else. 

He can't take the stairs. He has 
a weak heart. 

He can't live any better than 
he does. 

Where is your friend Nicholas 
today? 

I never know where he is 
[could be]. 
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QUIZ 25 

1. Bbl HTO XOTHTe, TO H 

^ejiaere. 

2. KypHTb mhoto Bpe^Ho, 

nHTb MHOrO MOJIOKa 
nojie3HO. 

3 . Hejib3H cKa3aTb, hto 3to 

Bceiyja Tan. 

4. Ha 3TOT KOHUepT HeJIb3H 

nonacTb: Bee finjieTbi 
npoaaHbi. 

5. EMy Hejib3a xo^htl no 

iiecTHnne. y Hero cjia6oe 
cepane. 

6. Oh hchbct, xax Hejib3a 

jiynuie. 

7.0t xoro bw nonyHHJiH 
nncbMO? 

8. C KeM bw 6hjih b TeaTpe 

Bnepa? 

9. HtO 3H34HT 3TO CJIOBO? 

10. Hero tojibko HeT b 3tom 
M ara3HHe! 

11. He noHHMaio—o neM TyT 

TOBOpHTb? 

12. Kax bh ce6a HyBCTByere? 

13 . y hhx ecTb Bee, hto BaM 
HyacHO. 

14. MHe xonetcH nHTb. 


a. They have everything you 
need. 

b. What does this word a 
mean? 

c. I can say only a few words 
in Russian. 

d. What they don't have in this 
store! 

e. You pronounce Russian 
words badly, 

f. I don't understand—what is 
there to talk about? 

g. I'm thirsty, 

h. What kind of wine do you 
want—white or red? 

i. Excuse me, but I don't 
understand you. 

j. Where are you going to have 
dinner after work? 

k. You do whatever you want. 

l. It's difficult for me to 
understand when you speak so 
fast. 

m. He can't live any better 
than he does. 

n. With whom were you in the 
theatre yesterday? 
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15. H Mory cxa3aTb TOJibxo 
HeCKOJIbKO cjiob no- 
pyccKH. 

16. Bw njioxo npoH3HOCHTe 
pyccKHe cjiOBa. 

17. MHe Tpy^HO noHHMaTb, 
Kor^a bh roBopHTe Tax 

GbICTpO, 

18. npOCTHTe, HO H He 
noHHMaio Bac. 

19. Kaxoe bhho bh xothtc 
66jioe hjih xpacHoe? 

20. KyM bh HfleTe o6e^aTb 
nocjie pafioTbi? 


o. Smoking a lot is harmful, 
but drinking a lot of milk is 
good for you. 

p. From whom did you get a 
letter? 

q. It's impossible to get to that 
concert. All the tickets have 
been sold. 

r. He can't take the stairs, He 
has a weak heart. 

s. How are you feeling? 

t. You [one] can't say that it is 
always so. 


ANSWERS 

I— k; 2—o; 3—t; 4—q; 5—r, 6—m; 7—p; 8—n; 9—b; 10—d; 

II— f; 12—s; 13—a; 14—g; 15—c; 16—e; 17—1; 18—i; 19—h; 
20—-j. 
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LESSON 37 


A. Lost And Found 

Mbi He 3 Hajin flopdrH h 
noTepajiH MHoro BpeMeHH 
no aopore b My 3 en. 

Oh noTepHJi cboh 

6yMa>KHHK. 

06 3T0M Hy 5 KH 0 3aHBHTb 
MHJlHHHOHepy HJIH IipHMO 
B MH.IHUHK). 

Ecjth KT 0 -HH 6 y > ab HaiweT 
5tot 6 yMa»CHHK, to ero, 
no Been BepoflTHOcm, 
BepHyT. 

OHa HHnero HHKoma He 
TepaeT. 

Bnepa OHa noTepHJia o^hv 
nepnaTKy. 

Kto-to ee Ha men. 

OHa jie^KHT Tenepb Ha cmiie 
y a^MHHHCTp^Topa 

TOCTHHHUbl. 

Kor^a a xoftcy neuiKOM no 
yjinne, h Bcerna hto- 

Hn6yzib Haxo5Ky. 

Cero^HH h Ha men oneHb 
xopouioH) asTopyrncy. 


We didn't know the way and 
lost a lot of time on the way 
to the museum. 

He lost his wallet. 

You must report that to a 
policeman or go directly to 
the police station. 

If someone finds this wallet, 
he will, in all probability, 
return it 

She never loses anything. 

Yesterday she lost one glove. 

Someone found it. 

It's now at the hotel manager's 
desk. 

When I walk along the street, 

I always find something. 

Today I found a very good 
fountain pen. 


MHe TaK xcajib Tor 6 , kto ee 
noTepflji. 

Hto Bbi HuieTe? 

H Bcerna HT 0 -HH 6 yAb nmy. 

HmHTe - h Bbi Haft,ueTe. 

B Mockb 6 He TpyflHO nauTH 
xopduiHH TeaTp. 

9L noTepajica h He 3 Haji, 
Ky^£ hjjjh . 

noTepflJiCH h He 3 Haji, hto 

CKa3^Tb. 

v 

H 3a6jiy^HJicH h He mot 

HafiTH #op 6 rH. 

B 3 tom r 6 pone oneHb Jiericd 

3a6jiyaHTbCn. 

3 to oneHb CTapbiH ropoa. 

YjIHUbl y 3 KHe H KpHB^ie, 

H HHKOITia He H3BeCTH0, 
kxh £ yjiHiia noBepneT h 
K\ 7 ia oh& Bac npHBe^eT. 

MdJieHbKHe y 3 KHe ynnubi 
Ha3biBaioTcn no-pyccKH 
nepeyjiKaMH. 

B ropone, rae h Kora&-TO 
jkhji, obina yjiHua, 
KOTopan Ha 3 biB^jiacb 
«TeaTpajibHbiH 
nepeyjioK». 


I'm so sorry for the person 
who lost it. 

What are you looking for? 

I'm always looking for 
something. 

Seek, and you will find. 

In Moscow it's not difficult to 
find a good theatre. 

I lost my way and didn't know 
where to go. 

I became flustered and didn't 
know what to say. 

I got lost and couldn't find the 
a way. 

It's very easy lose one's way 
in to this city. 

This is a very old city. The 
streets are narrow and 
crooked, and you never 
know where the street turns 
and where it will lead you. 

Little narrow streets are called 
"pereulok” in Russian. 

In the city where I lived one 
time, there was a street that 
was called "Theatre 
Pereulok" [Theatre Lane]. 
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Ecjih nepeyjiOK He 

npOXO^HOH, TO OH 
Ha3biBaeTcn TynnicdM. 

6 neHb nacTO roBopHT: «H 
nonaji b TynHK» 

w 

3T0 3HSIHHT, HTO Bbl B 
TaKOM nOJlO^KeHHH, H3 
KOToporo HeT Bbixo^a. 
Hanetocb, hto hhkto H3 
Hac HHKor^a He nona^eT 
b TynHK. 

H 3 Ka^oro TynHKa m6?kho 

BbiHTH TeM ace nyTeM, 
KaKHM Bbl B Hero B01UJ1H. 


Muonia hv/Kho c^ejiaTb mar 
Haia/u Bee Mbi Aejiaervi 
HHorAa oujhGkh. 


He ouiH 6 aeTCH TOJibKO tot, 
kto HHnero He ^ejiaeT. 

H ouihGch h nomeji 
HanpaBO, a naAO Gbuio 
hath Hajieso. 

6neHb TpyAHo roBopHTb 
6e3 ouihGok. 

OneHb TpyAHO rmcaTb 6 e 3 
ouihGok. 

JlerKO Aejia ib TOJibKO hto 
Bbi xopoiud 3HaeTe. 


If a "pereulok" has a dead 
end, it is called a "tupik." 


Very often it is said: "I got 
into a tupik." 

This means that you are in the 
kind of situation that has no 
way out. I hope that not one 
of us ever falls into a 
"tupik". 

It is possible to get out of 
every "tupik" by the same 
road through which you 
entered. 

Sometimes it is necessary to 
take a step backward. We 
all make mistakes some 
times. 

Only he who does nothing 
makes no mistakes. 

I made a mistake and turned 
to the right, and I should 
have gone to the left. 

It’s very difficult to speak 
without mistakes. 

It’s very difficult to write 
without mistakes. 

It's only easy to do to, that 
which you know well. 



PaGoTaiiTe, lamiMaiiiecb, 
cjiyuiaHTe, noBTopHifre, 
HHTaihre, 3anoMHH&HTe. 

BbiyHHTe ace, hto Ha 3 thx 
njieHKax h Bbi SyaeTe 
roBopHTb no-pyccKH. 


Work, study, listen, repeat, 
read, memorize. 

Learn everything that is on 
these tapes, and you will 
speak Russian. 


B. The Imperative Mood 

The imperative of a verb is formed from the second-person 
singular present tense. For the singular imperative, replace the 
ending with -h if the ending is a vowel, with -h if the ending is a 
consonant (and the first-person singular form of the verb is 
stressed on the ending), and with «-b» if the ending is a consonant 
(but the first-person singular form is not stressed on the ending). 
For the plural imperative, add «-Te» to the singular. 


INFINITIVE 

SECOND-PERS. 

SINGULAR 

FAMILIAR, 

SINGULAR 

PLURAL, 

POLITE 

nncaTb to write 

nnui-euib 

nmim! 

nHiiorre! 

noBTOpHTb to repeat 

noBTOpa-eiub 

noBTopan! 

noBTOpanre! 

6pocaTb to throw 

opoca-emb 

Gpocan! 

6pocare! 

pa66xaTb to work 

pa6oTa-einb 

paSoTan! 

pa6oTanTe! 

HHTaTb to read 

HHTa-euib 

MUTan! 

HHianTe! 


The reflexive verb retains its endings: «-ca» after a consonant or 
after «-h», and «-cb» after a vowel. 

MbiTbca Mb-euibCfl mohcs! MOHTecb! 

to wash(oneself) 

3 aHHM 3 TbCH 3 aHHM&-eiIIbC» 3 aHHMaHC«! 3 aHHMaHTeCb! 

to study 
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In giving an order indirectly to a third person, the forms nycTb 
and nycxaH are used with the third-person singular of the verb: 


IlycTb oh HHTaeT. 
nycKaii OHa roBOpHT. 


Let him read. 
Let her speak. 


[He should read.] 
[She should speak.] 


C. Even More on Perfective and Imperfect!ve 
Verbs 

This lesson again shows the use of perfective and imperfective: 
verbs: 


IMPERFECTIVE 

TepaTB 

HaXOflHTb 


PERFECTIVE 

noTepHTb 

HaHTH 


Oh noTepHJi cbqh 

6\Ma'/KHIfK. 

OHa HHHero HHKoraa He 
TepjieT. 

Si Bceraa HTO-HH 6 ^b 
Haxowy. 

CeroAHH h Hauieji... 


He lost his wallet (once, this 
time: perfective). 

She never loses anything (at 
any time: imperfective). 

I always find things (all the 
time: imperfective). 

Today I found (one time, one 
action: perfective)... 


•5 


D. Word Study 

rojioBd 


BaHCHblH 


Bonpoc 

no3AHO 

Aejio 


head 

important 
question, issue 
late 

matter, business 


KOH^HHO 

3&BTpa 

CKbpO 

A&jibme 
QUIZ 26 

1. Si HHxyA& He ndcjie 
o6tea. 

2. Hba ra3&ra TaM Ha ctoji£? 

3. Kora xo)K^ nenixdM no 

^jiHite, a BcerM hto- 

HH6^b ttaxoaq?. 

4. Kax Ha3biBdeTca 3 tot 
rdpofl? 

5. Si noTeptaca h He 3Han 

HTO CXa3&Tb. 

6. Kax BaM He cthaho, Tax 
cx6po 3a6t»iTb mch£! 

7. CerdflHa a Hamfiji 6neHb 
xopbuiyx) aBTOpynxy. 

8. Kax a pas, hto bctp^thji 
sac! 

9. 3to xax pa3 to, hto MHe 

HdAO. 

10. 3to rop&3AO TpyflH^e, 
neM bh A^MaeTe. 

11. B03M6HCH0, HTO Bbl 
npdBbi. 


of course 
tomorrow 

i 

soon 

further 

a. You may be right, 

b. All the best, and have a 
pleasant trip. 

c. It’s very easy to lose one's 
way in this city. 

d. It is possible to get out of 
every blind alley by the 
same road through which 
you entered. 

e. Tupik is a situation that has 
no way out, 

f. When I came here, I had 
two hundred thousand 
rubles. 

g. I am so sorry for the person 
who lost it. 

h. I lost my way and didn't 
know where to go. 

i. Aren’t you ashamed to have 
forgotten me so soon! 

j. I became flustered and didn't 
know what to say. 
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12. MHe TaK acaab Toro, kto 
eg noTepan. 

13. MHe HyacHO hath. Moh 
rioe3A CKOpo otxoaht. 

14. Bcero xopomero h 
cnacTJiHBoro nyra. 

15 . >1 noTepanca h He 3Han, 
icyaa hath. 

16 . B 3 tom ropOAe oneHb 
Aenco 3a6AyAHTbca. 

17. H3 KaacAoro Tynmca 

MOACHO BbIHTH TeM 5 Ke 

nyrgM, kbkhm bm b Hero 

BOIIIAH. 

18. TynHK-3T0 noAoaceHHe, H3 
KOTOporo HeT BbixoAa. 

19. KorAa a npnexaji cioAa, y 

MeHA 6 bIAO ABeCTH TbICAH 

py6Aen. 

20. He omnSaeTCH TOAbKO 

TOT, KTO HHHerO He 
AeAaeT. 


k. Whose newspaper is on the 
table? 

l. How glad I am that I met 
you! 

m. I am not going anywhere 
after dinner. 

n. Today I found a very good 
fountain pen. 

o. It's just the thing I need, 

p. Only he who does nothing 
makes no mistakes. 

q. What is the name of this 
city? 

r. It's far more difficult than 
you think. 

s. I have to go. My train is 
leaving soon. 

t. When I walk along the 
street, I always find 
something. 


ANSWERS 

I— m; 2—k; 3—t; 4—q; 5—j; 6—i; 7—n; 8—1; 9—o; 10—r, 

II— a; 12—g; 13—s; 14—b; 15—h; 16—c; 17—d; 18—e; 19—f; 

20—p. 
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LESSON 38 


A. Buying Gifts 

r 

Oiibza: 

H ceroAHH HAy b rviarajHH. 
MHe HyucHO Koe-HTO 
KynHTb. XoTHTe nornri co 
MHOI f? 

r 

Hzopb: 

MHe hto-to He xtineTCH, ho h 
A yMaio, hto ece ace noiiAy. 

B KBKOH Mara3HH Bbl 
XOTHTe nOHTH? 

Onbza: 

H xony noiiTH b \iara3HH, 
koto pbin Ha3biBaeTCH 
«,H6 tckhh MHp». TaM ecTb 
ece ajisi AeTeii jiioSoro 

B03pacTa. 

Mzopb: 

Hy, ecjiH TaK, to h noiiAy c 

BaMH. 

Ojibea: 

Bot h xopouio. MHe HyacHO 

KynHTb ib6Ky mieMiiHHHue 
h Kaicyio-HH^yAb nrpyuiKy 
ctmy. 

r 

Maopb: 

KaKoif oojibmoii MaraiHH! 

KaK 3AeCb HHTCpCCHO. 


Olga: 

» 

I'm going to the store today. I 
have to buy something. Do 
you want to go with me? 

Igor: 

I don't feel like it, but I think I’ll 
go anyway. What store do you 
want to go to? 

Olga: 

I want to go to a store called 
"Children's World." There 
they have everything for 
children of any age. 

Igor: 

Oh, if that’s so, then I'll go with 
you. 

Olga: 

That's good. I have to buy a 
skirt for my niece and some 
sort of toy for my son. 

. ► 

Igor: 

What a big store! How 
interesting it is here. 
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djibsa: 

noftaeivrre Ha BTopdft 3 t4>k. 
Tsm npojjawT ioGkh. 

lizopb: 

Bot OHeHb Kpac^Ban foGna. 

BaM Hp&BHTCH? 

Ojibea: 

HeT, He dneHb. MHe He 

Hp^BHTCH iTOT UBCT, 
CjlfilUKOM iSpittift. 

lizopb: 

5a hto Bbi! Cobc6m hct! 
Bern* B^uia nJieMftHHHua 

TaK^H MOJIOA&f! ^ByUIKa. 

Ojibsa: 

5a, koh^hho. Ho oh£ 6neHb 
CKpdMHaH h npe^noHHTdeT 
HTO-HH6^b nonpdme. Bot 
3Ta c^pan foGica (tyaeT 

ji^Hiue, np&Bzia? 

lizopb: 

COBepiU&lHO BdpHO. 

Onbsa: 

H3BHH^Te, CK6jibKO ct6ht 

3Ta tirfKa? 

Tlpodaeuiuija: 

IlHTbcdT nfiTb^ecilT py6ji6fl. 
Cto nftcTasi uulpCTb. H 
6neHb xopoiu6 hocmtch. 


Olga: 

Let's go to the second floor. 
That's where skirts are sold. 

Igor: 

There's a very pretty skirt. Do 
you like it? 

Olga: 

Not very much. I don't like that 
color. It's too bright. 


Igor: 

Oh, what do you mean! No, it's 
not! [Not at all!] Why, your 
niece is still so young! 

Olga: 

Yes, of course. But she is very 
modest and prefers something 
simpler. Here, this gray skirt 
will be better, don't you 
think? 

Igor: 

Quite right. 

Olga: 

Excuse me, how much does this 
skirt cost? 

Salesperson: 

Five hundred fifty rubles. It's 
pure wool. And it wears veiy 
well. 



Ojibsa: 

,5a? ft efi B03bM^. R 
noKyn&o He 4 jih ceGrf h 
ecjiH pa3M6p He iio 3 oKa£t, 
m6xcho (tyflCT noMeHilTb? 

]7podaeu(ui{a: 

Koh£hho, b Jiio66e Bp&vm. 
TdjibKo He b BocicpeclHbe. 
Ilo BocKpec^HbHM Ham 
Mara3^H 3aKpbiT. 3 to Ham 

BbIXOAHdfi 3CHb. 

Heopb: 

A noneivi^ y hhx BbixoAHdft 
aeHb BocKpec^Hbe? 

Ojibza: 

B PoccAh Bee Mara3HHbi 
3aKp^ITbI B BOCKpeC&fbe. 

Meopb: 

Bbi em6 HHnerd ee KynfijiH 
B^meMy c£my? 

Oiibza: 

Ax 4a! Bot dneHb xopdmne 
k>'6hkh. Oh dneHb, jiioGht 

CtptiHTb, CKdJIbKO ct6ht 

3th k^6hkh? 

Ilpodaetquifa: 

CeMbcdT Tpti/maTb py6ji6ii. 


Olga: 

Yes? I'll take it. I'm not buying 
it for myself, so if the size 
isn't right, may I exchange it? 

Salesperson: 

Of course. At any time. But not 
on a Sunday. Our store is 
closed on Sundays. That's our 
day off. 

Igor: 

But why do they have their day 
off on Sunday? 

Olga: 

In Russia all stores are closed 
on Sunday. 

Igor: 

You haven't bought anything 
for your son yet? 

Olga: 

Oh, yes. Here are some very 
nice blocks. He loves to build. 
How much are these blocks? 

Salesperson: 

Seven hundred thirty rubles. 
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On baa: 

3to Adporo, ho si ece ace hx 

B03bMV. Hot T^ICHHa 
TpHCTa pyfiji^H. 


Olga: 

That's a little expensive, but I'll 
take them anyway. Here are 
one thousand three hundred 
rubles. 


Ilpodaeufuifa: 

He 3 a 6 yfli>Te, noxc&JiyiicTa, 
Bauiy Cflany. 


Haopt/Ojibaa: 

£o CBH^aHHH. Cnacii6o. 


Salesperson: 

Don't forget your change, pleas 


Igor/Olga: 

Good-bye. Thank you. 


B. Use Of The Particles «-to» And «-HH£y^b» 


KTO-TO 


r^e-TO 


4T0-T0 

KyAa-To 

noneMy-TO 


someone 

somewhere 

something 

somewhere 


noqeMy-HHbym* 


for 

for 


KTO-HH6yAb 

rAe-HH6yAi» 
HTO-HH6yAB 
KyAa-HH6yAb 
some reason 
any reason 


anyone 

anywhere 

anything 

anywhere 


To is used to show that something is known: 

Kto-to npHiueji. 

Someone came. (I don't know who, but someone did come.) 

Oh icyaa-TO noeAeT 3aBTpa. 

He is going somewhere tomorrow. (I don't know where, but he 
does, and it is definite that he is going.) 






«HH6yAb» is used to show that nothing is known: 

KTO-HH6y Ab npHAeT. 

Somebody will come. (I don't know who it will be, I don't 
know if anyone will come, but I think that somebody will come.) 

Mne xoneTca KyAa-HH6yAb noexair>. 

I feel like going somewhere. (I don't know where, and I don't 
know if I will, but I feel like it.) 


QUIZ 27 

1. BCTaio b BOceMb nacoB 
yTpa. 

2. ^TOT 6HAeT CTOHT 
inecTtcoT pybji^H. 

3. Bh erne HHnerb He 

KynHAH BarneMy cbmy. 

4. noKa)KHTe MHe, 
no^ajiyhcTa, aiy KHHry. 

5. MHe He HpaBHTca 3 tot 
HB eT. Cahihkom ApKHH. 

6. Bot 3Ta cepaa io6Ka 

6yAeT Jiyniue, npaBAa? 

7. no BocKpeceHbAM Ham 

Mara3HH 3aKpbiT. 

8. 3to Aoporo, ho a Bee ace 

HX B03bMy. 

9. He 3a6yAbTe, 
noAcajiyficTa, Barny 
CAany. 

10. MHe oneHb HpaBHTCA 

3TOT ropOA. 


a. On Sundays our store is 
closed. 

b. It’s question of taste, 

c. He doesn't want to do 
anything. 

* 

d. He prefers something 
simpler. 

e. The performance starts at a 
quarter of eight. 

f. How often do the buses run? 

g. What a delicious pastry! 

h. I get up at eight o'clock in the 
morning. 

i. She was in the store and didn’t 
buy anything. 

j. Every five minutes, 

k. This ticket costs six hundred 
rubles. 

l. You haven't bought anything 
for your son yet. 
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11. H BcerM nbio K6tJ>e c 
mojiok6m. 

12. ^to AeJio BKyca. 

13. KaK6eBKycHoe 
rrap6>KHoe! 

14. Cneicrtob HaHHHdeTca 

15. Oh HHHer6 He xdneT 

A^jiaTb. 

16. Oh& 6buia b MamtiHe h 
HHH er6 He Kyn&na. 

17. Oh npe^noHHTdeT hto- 
HHSyflb nonp6me. 

18. Kax h&cto x6zwt 

TpOJin6ii6ycbi? 

19. KAwbie nHTb mhh^t. 

20. Bbi He 3H&eTe, hto 
cer6^HH h^St b re dip e? 


m. Do you know what is playing 
at the theatre today? 

n. I don't like 6e3 neTBepTH 
BOceMb.that color. It's too 
bright. 

o. That's expensive, but I’ll take 
them anyway. 

p. I like this city very much. 

q. Here, this gray skirt will be 
better, don't you think [isn't it 
true]? 

r. I always drink coffee with 
milk. 

s. Don't forget your change, 
please. 

t. Please, show me this book, 


ANSWERS 

I— h; 2—k; 3—1; 4—t; 5—n; 6—q; 7—a; 8—o; 9—s; 10—p; 

II— r; 12—b; 13—g; 14—e; 15—c; 16—i; 17—d; 18—f; 19—j; 

20—m. 
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LESSON 39 


A. Two Colleagues 


HjibA: 

3npdBCTByHre, MHJian 

HaA&naa redprueBHa! 

Hadejfcda: 

3^pdBCTB\ HTe, Hjibrf 
IleTpdBHH! KaK n ptaa Bac 
B^aeTb! R KaK pa3 

COGffp&JiaCb BaM I103B0HHTb. 

Hjibri: 

A hto raK6e? 

Hadejfcda: 

y MeHH b cy666ry 
npngvi. npne3vKdeT rpynna 
KOMMepcdHTOB H3 POCCHH. C 
HdKOTOpbIMH H3 HHX Bbl y5Ke 

3HaK6Mbi no pa66Te b 6dHKe. 
IldMHHTe BaCIblHH 

CMnpHdBa h HhkojiAh 
Pa/tfftHCKoro? 


Mjibd: 

#a, aa, koh£hho. KaK n Mory 
BaM noMdnb? 

Hadeoicda: 

^axce HejidBKo npocwib. 
/(6jio b tom, hto /jUkhm, moR 
MyjK, 3aHHTepecoBaH b 


Ilya: 

Hello, dear Nadezhda 
Georgievna! 

Nadezhda: 

How are you, Ilya Petrovich! 
I am so happy to see you. I 
was just about to call you. 


Ilya: 

What's the matter? 
Nadezhda: 

I am having a reception on 
Saturday. A group of 
businessmen from Russia is 
coming. Some of them you 
already know through your 
work at the bank. Do you 
remember Vasily Smirnov 
and Nikolai Radzinsky? 

Ilya: 

Yes, yes, of course. How can 
I help you? 

Nadezhda: 

It’s awkward to even ask. The 
thing is that Jim, my husband, 
is interested in 
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opraHtnanHH coBMecTHoro 
npe^npHsiTHB b O^ecce. Ho 

HyjKHa noAflep^Ka MecTHbix 

BJiacTBH. Tenepb, kohchho, 
YicpaHHa HejaBHciiMa h 
noaTOMy Bee ocjiomieHO; 
KpoMe Toro, oueiib 

njioxo roBOpHT no-pyccKH. 
Kopone, Hy?KH&i 
nepeB6ziHHKH, H, kohohho, 
caiviji 6yay nepeBOAHTb, ho 
rpynna 6ojibinasi. B 66uie\i, 
caMH noHHMaeTe. 


MjibA: 

Ha^e^a reoprweBHa! O HeM 
peHb! Bbi ace 3HaeTe, hto h 
B cer^a totob noMOHb. Ra, k 
TOM y TKe, a caM xoTe 
neperoBopHHTb c 
Paa3HHCKHM HacneT 
KailHTajlOBJlOHCeHHH B 
pyCCKHe KOMnaHHH. 


Hadeotcda: 

Hy h cjiaBa B6iy! B oomeivi, 
wjxy Bac y ce6a b 7 xacoB. H 
3aKa3ana nupoacKH, HKpy h, 
KOHeHHO, fllRHK 

uiaMnaHCKoro h pyccicyio 
BOflKy. 


organizing a joint venture in 
Odessa. But the support of 
local authorities is what is 
needed. Now, of course, the 
Ukraine is independent, and 
everything is complicated. 
Besides, Jim's Russian is very 
bad. In short we need 
interpreters. I will certainly 
interpret myself, but the group 
is large. Well, you 
understand. 


Ilya: 

Nadezhda Georgievna! What 
are you talking about! You 
know that I am always ready 
to help. Besides, I wanted to 
have a chat with Radzinsky 
myself about investments in 
Russian companies. 


Nadezhda: 

Thank God! So I am 
expecting you at my place at 
seven o’clock. I ordered meat 
pies, caviar, and, of course, a 
case of champagne and 
Russian vodka. 


MjibA: 

noKa nepcBOvKy, npn^eTCH 
6e3 BOAKH ofiOHTHCb. 


Ilya: 

I will have to do without 
vodka while interpreting. 
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Hadeotcda: Nadezhda: 

KoHeHHO, kohchho. Of course, of course. I am 

i 

OrpdMHoe cnacnho. HKjjy. very grateful. I'm expecting 

you. 

B. AT THE MUSEUM 

I. Nina asks the way to the Hermitage: 

Huna: Hjbhhhtc, noxcajiyiicTa. KaK aohth ao 3pMHT&Ka? 

Nina: Excuse me, how can I get to the Hermitage? 

Tlpoxooicuu: #a 3 to hcabjicko OTCiOAa. Hahtc npnMo, h My3ew 

6yAeT cjieaa ot Bac. 

Passer-by: It's not far from here. Go straight ahead, and the 

museum will be on the left. 

Huna: CnacnGo. Mohcho aohth neuiKOM? 

Nina: Thanks. So I can walk there? 

Tlpoxooicuu: fla, kohcmho! vKejiaio saM npiiaTHo npoBec rw 

BpeMH b IleTepGypre. 

Passer-by: Yes, of course! Have a pleasant stay in St. Petersburg. 

II. Nina goes to the Hermitage with her friend Ivan: 

Huna: 3Haere, a onenb HHTepecyiocb pyccKHM ncicyccTBOM. 
Nina: You know, I'm very interested in Russian art. 

* 

Mean: H to we! H HHTepecyiocb aHTHHHbiM h cpeAHeseKOBbiM 

HCKyCCTBOM. 

Ivan: Me too! I'm interested in ancient and medieval art. 

KaicdH Bam jho6hmuh nepftoA? 

What period do you like the best? 
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fluna: H o6o?k&io nepeABftacHHKOB! Cmotphtc! Bot KapTtma 

xyA6>KHHKa-nepe^BH^HHKa. Kto eg Hannc&Ji? 

Nina: I love the Wanderers (the Peredvizhniki)\ Look! There's a 

picture by one of the Wandering painters! Who painted 
it? 

Mean: 3to KapTHna P&iHHa. 

Ivan: That's by Repin, 

Huna: ^a, BgpHO. B khk6m roAy oh eg Hannc&Ji? 

Nina: Oh, yes. What year did he complete it? 

Mean: O^Hy MHHyTOHKy. H nocMOTpfo... B T^icnna 

BOCCMbCOT BdceMbAeCHT HeTBgpTOM TOA^. 

Ivan: Just a moment. I’ll look ... in 1884. 
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LESSON 40 


A. Problems Of The Planet npo6ji^MH 

IljiaHeTbi. 

HeoGAVMaHHbie HHAycTpH^JibHbie npogKTbi h£cto BeAyT k 
HapyiugHHH) 3KOJior^HecKoro Saji^Hca Ha 3eMJig. IIoiTOMy 3a 
nocjigAHHe HgcKOAbKO jieT Beg 66jibme jiioa^h b MHpe 
HaHHHdioT BbiCTyn^Tb 3a oxp&Hy ripuphAbi. 

Edjibiuyio TpeBdry Bbi3biB&eT noTenjigHHe KJiHMara. 
YngHbie noKa He Mdiyr Ha3B&Tb Thnnofi npiiHHHbi 
noxenjieHun 3e\iH6ro KJiftiuaTa. M6weT 6biTb 3 to CBiteaHo c 
paapyuieHneM cnoHOBoro ca6h aTM0C<|>6pbi. 3 to nponcxdAHT, 
kota a (JjpedHbi h ApyrAe cuHTeTfinecKne BemecTB&, 
coAepxc^uiHe xjiop, nocTyn&ioT b aTMoctygpy. 

PyccKHe cneunajificTbi HaiujiH 3a\i£H\ cJjpedHy: 
coeAHH^HHe npon&Ha h OyraHa, 6e3BpeAHoe ajih 
aTMOc4>gpHoro cji6h. Kpbrvie Tor6, nAaHHpyeTCfl ndjiHoe 
npeKpam^Hne B&inycKa 4>pe6HOB pocchhckoh xhmhhcckoh 

npOMblUIJieHHOCTbK). POCCHH npHHHM^eT Cepbg3Hbie Mgpbl 
AJiH pa3peuieHHH npo6ji6Mbi pa3pymeHHsi o30H6Boro cji6h. 

OG^iHHbie jiioah Tdxce wdiyr noMdnb b 3tom Aejie. ^ah 
3TOrO H^KHO npeKpaTHTb n6Ab30BaTbCfl kocm£thkoh, b 
KOT dpofi pacnbiAHTejieM cjiyxcaT $pe6Hbi, p&Ke BKjiiOH&Tb 
KOHAHRHOHgp, H nOKyn^Tb K&HeCTBeHHbie XOJIOAHJIbHHKH. 

Mbi Bee aojihch&i yn&CTBOBaTb b oxp&ne npiipoAbi. 

Thoughtless industrial projects often lead to the disturbance of 
the ecological balance on earth. Therefore, in recent years, more 
and more people in the world have begun to speak out in support 
of protecting nature. 
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Warming of the climate (global warming) causes great alarm. 
Scientists cannot yet name the exact reason for the warming of the 
earth's climate. Perhaps it is related to the destruction of the ozone 
layer in the atmosphere. This happens when Freons and other 
synthetic compounds containing chlorine enter the atmosphere. 

Russian specialists found a substitute for Freons— a compound 
of propane and butane; which is harmless to the atmospheric 
layer. Moreover, a complete halt in the production of Freons by 
the Russian chemical industry is being planned. Russia is taking 
serious measures to solve the problem of the destruction of the 
ozone layer. 

Ordinary people can also help in this matter. For example, it is 
necessary to stop using cosmetic products in which Freons are 
propellants, to turn air-conditioning on less often, and to buy 
refrigerators of good quality. We should all participate in the 
protection of nature. 

B. Participles And Gerunds 

Participles and gerunds are very important parts of the Russian 
language, so it is necessary to know how to recognize and to 
understand them. However, it should be made clear that they are 
not used very much in simple conversation, but rather in literature 
and scientific writing. 

Participles are verbal adjectives; gerunds are verbal adverbs. 
Participles are adjectives made out of verbs. The difference 
between an adjective and a participle is that a participle retains the 
verbal qualities of tense, aspect, and voice. In every other respect 
they are adjectives. They have three genders: masculine, 
feminine, and neuter. They decline like adjectives and agree with 
the words they modify in gender, case, and number. 




PRESENT PARTICIPLE 

PAST PARTICIPLE 

TOBOpHTb 

roBopRiiiHH, -aa, -ee, -He 

i 

roBopHBiuHH, -aa -ee, -He 


PREPOSITIONAL PLURAL: 

Mbi roBopHM o roBOpfliiuix no-aHrjiHHCKH yneHHKax. 

We are talking about students who speak English. 

Gerunds are verbal adverbs and as such do not change, but have 
present and past tenses. The present tense is formed from the 
imperfective; the past tense must be formed from the perfective. 
The present tense is characterized by two actions at the same time. 
In the past tense there are two actions, one following the other; 
when the first action is completed, the second one starts. 

PRESENT TENSE: 

HHTaTb 


HnTaa, oh yjibidajiCB. 

While reading, he was smiling. (The two actions are 
simultaneous.) 


PAST TENSE: 
npoHHTaTb 

IIpowraB ra3ery, oh BCTaji h yrneji. 

Having finished reading the paper, he got up and went away. (One 
action follows the other.) 
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FINAL REVIEW 


9. 

10 . 
11 . 
12 . 

13. 

14. 

15. 

16. 

17. 

18. 

19 . 

20 . 
21 . 
22 . 


% xoh$ xopomd_ no-pyccKH. I want to speak Russian well. 

Kto_3to? Who said that? 

_bw xoTHTe BH^eTb? Whom do you wish to see? 

_A&ih mok) KHHry? Whom did you give my book to? 

C _Bbi SbiJiH b Te^Tpe BHepd? Whom were you with in the 

theatre yesterday? 


3to bc2, 

_ 

Ha_ 

y_ 

o_ 

y_ 

Bot_ 

% _ 

y 


y_ 

MHe 

Mbi 

Ohh 


_oh CKa3in. That's all that he said. 

_3to? What's this for? 

_Bbi chahtc? What are you sitting on? 

_hot KapaHflam&. I don't have a pencil. 

_bh roBopHjm? Whom were you talking about? 

_ecTb x&pTa Mockbbi? Do you have a map of Moscow? 

_Mara3HH. Here’s a good store. 

__ nHTb. I want a [to] drink. 

_ ecTb bcS. They have everything. 
y^HBji^eiecb? What are you surprised at? 

__ HeT 6p£ra. She has no brother. 

_nHTb. I'm thirsty. [I feel like drinking.] 

_ no-pyccKH. I speak Russian. 
hht&tb. We want to read. 


23. 

24. 


Ohh _xopomd. They understand well. 

Bbi roBopHTe cjihlukom _. You speak too fast. 

IloHdjiyiicTa, roBopHTe_. Please speak slower. 

_____ a noHHM&io. Now F understand. 

_Bp^MeHH? What time is it? 


25. Oh_ 

26. Mbi_ 

27. Kax Bac 


Aom6h. He goes home (on foot). 

_ oS^qaTb AOMa. We will have dinner at home. 
_? What is your name? 
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28. 

29. 

30. 

31. 

32. 

33. 

34. 

35. 

36. 


37. 

38. 

39. 

40. 


41. 

42. 


43. 

44. 

45. 

46. 

47. 


Kax_5 tot rdpoA? What is the name of this city? 

Cnacn6o, a_He xoh^. Thank you, I don’t want any more. 

_cer6flHfl hhcji 6? What is today's date? 

MHe 6neHb_3Ta xHftra. I like this book very much. 

Oh _Jjecb B^nep. He spoke all evening. 

Oh _Bca, hto oh 3Haji. He said all he knew (perfective). 

y MeH^ AdMa MHdro_. I have a lot of books at home. 

-A xony_MOJioxl I want some more milk. 

3&BTpa a_nncbMd Op&ry. Tomorrow I will write a letter to 

my brother. 

_oh£ xpacHBaa! How pretty she is! 

Oh BCTagT_XcbxAbifi AeHb. He gets up early every day. 

Oh&_b Mocxb 6 She lived in Moscow. 

^th _no-pyccxH. The children will speak Russian 

(imperfective). 

Bnep6 Mbi hht&ih _. We read the paper yesterday. 

___®wy, hto a 6yay y Herd AdMa 3^BTpa. Tell him that I will 

be at his house tomorrow. 

_BofiTH? May I come in? 

Oh B3aji XHHry h _. He took the book and left 


48. 

49. 


50. 

51. 

52. 

53. 


Oh BcerA& bcS_ . He always forgets everything. 

3flecb _xypHTb. No smoking here. 

Oh HHHerd _. He knows nothing. [He doesn't know 

anything.] 

Oh hhxota^_b Mocxb^. He has never been to Moscow. 

/JdxTop cxa 3 in, hto BaM __xypHTb. The doctor said that you 

can't smoke. 

__> hto _xoHH&eTca. All's well that ends well. 

R HAy Ha_. I am going to work. 

Moh 6paT pa66TaeT _. My brother works at home. 

Mbi HCHBfiM b _. We live in town. 


54. Oh nmueT_ 

55. fl CMOTpK) Ha 


He is writing with a pencil. 

1 am looking at my brother. 
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56. Oh jiio6ht MHTaTb_. He likes to read newspapers. 

57. y MeH« Her _. I don't have black pencils. 

58. Mm roBopHM o moSm _We are talking about my friend. 

59. y Herb Her _. He has no sister. 

60. Oh nnuieT nwcbMo _. He is writing a letter to his wife. 


ANSWERS 


1. rOBOpHTb 

2. cKa3aji 

3. koto 

4. KOMy 

5. ReM 

6. HTO 

7. nerd 

8. hSm 

9. MeHfl 

10. ROM 

11. Bac 

12. xopomHH 

13. xouy 

14. HHX 

15. ueMy 

16. Heg 

17. xoneTca 

18. roBOpio 

19. XOTHM 

20. nOHHM&OT 

21. ObiCTpo 

22. MeflJieHHee 

23. Tenbpb 

24. CKOJIbKO 

25. mteT 

26, OyaeM 

27.30ByT 

28. Ha3biBaerca 

29. 6ojibuie 

30. KaRoe 

3 1. Hp^BHTCH 

32. roBopHJi 

33. cxa3bji 

34.KHHr 

35. em£ 

36. Hannuiy 

t 

37. Kaxaa 

38. pbHO 

39. >KHjia 

40. 6yayT roBopHTb 

41 . ra3eiy 

42. CKancHTe 

43. M05KH0 

44. yuieji 

45. 3a6biBdex 

46. Hejib3H 

47. He 3HaeT 

48. He 6 mji 

49. Hejib3« 

50. xopomb 

51. pa6oTy 

52. flOMa 

53. rbpo.zie 

54. KapaH^amoM 

55. 6paTa 

56. raaeTbi 

57. ngpHbix KapanaaipeH 

58. apyra 

59. ceCTpbi 

60. )KeHb 
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SUMMARY OF 
RUSSIAN GRAMMAR 


1. The Russian Alphabet 
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O* 

<P 

A _ 

eff 

Xx 

* 

AT 

khah 

Uu 

u 

« 

tseh 


H 

V 

cheh 

Him 

W 

Ul 

shah 

mm 

Vf 


shchah 

Wbl 



yerih 

bh 

6 

b 

soft sign 

'h'b 

i 

§ 

hard sign 

3d 

S 

A 

eh 

K)k> 

fO 

to 

yoo 

Rh 

* 

St 

yah 


2. Pronunciation 


VOWELS 

The letter «a», when stressed, is pronounced like the English 
ah; when unstressed before a stressed syllable, «a» is pronounced 
ah, but shorter, and in most other positions is given a neuter 

sound. 

The letter «o», when stressed, is pronounced like the English 
oh; when unstressed in first place before the stressed syllable or 
used initially, «o» is pronounced ah, and in all other positions has 
a neuter sound. 

The letter y is pronounced both stressed and unstressed like the 
English ooh. 

The letter «w» is pronounced somewhat like the iy sound in 
buoy. 
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r 

* 


The letter <o» is pronounced like the eh in echo. 

s 

Five vowels—«e, 8, h, io, n» — have a glide (the sound similar 
to the final sound in the English word "may") in front of them. 
The function of these vowels is the palatalization of the preceding 
consonant, to which they lose the above-mentioned glide. 
However, when they follow a vowel or a soft or hard sign, or 
when they appear in the initial position of a word, they are 
pronounced as in the alphabet—i.e., with an initial glide. 

The letter «h» always palatalizes the preceding consonant and is 
pronounced like the ee in beet, except when it follows the letters 
<ok, n, in» which are never palatalized, when it is pronounced like 
the Russian sound «w». 

The letter «n» is never stressed. It is pronounced like the final 
sound in boy. 

The letter «e» always palatalizes the consonant that precedes it, 
except when that consonant is «>k, u, m». When stressed, it is 
pronounced like the yeh in yet; in unstressed positions it is 
pronounced like the eh in bet. Initially, it is pronounced with the 
glide: stressed, like j yeh; unstressed, lik cyeeh. 

The letter «8» always palatalizes the preceding consonant, and 
is always stressed. It is pronounced like the^o in yoke. 

The letter «a» always palatalizes the preceding consonant; when 
stressed, it is pronounced yah; when unstressed, it is pronounced 
like a shortened ee. Initially, it retains its glide; when stressed, it is 
pronounced yah, unstressed, yeeh. 

The letter «k»> always palatalizes the preceding consonant. It is 

pronounced ooh in the body of the word; initially it retains its 
glide and is pronounced yooh. 

The letter «b» is called the "soft" sign; it palatalizes the 
preceding consonant, allowing the following vowel to retain its 
glide. 
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The letter «t>» is called the "hard" sign. It indicates that the 
preceding consonant remains hard and that the following vowel 
retains its glide. 

CONSONANTS 

As in every language, Russian consonants may be voiced or 
voiceless. The pairs are: 

RUSSIAN ENGLISH 

6 b r a 3 K 3 (voiced) b v g d zh z 

n 4> k t in c (voiceless) p f k t sh s 

When two consonants are pronounced together, they must both 
be either voiced or voiceless. In Russian, the second one always 
remains as it is, and the first one changes accordingly: 

Bee, Bee, Buepa; b = v; pronounced / 

caejiaTb, caaTfe; c = s; pronounced z 

The preposition «b» (in) is very often pronounced / «b uiKOJie» is 
pronounced fshko - leh. 

All consonants are voiceless at the end of a word. All 
consonants can also be hard or soft (i.e., palatalized or 
nonpalatalized) when followed by the letters, «e, e, h, io, h or b». 
Only the consonants <ok, it, and m» are always hard. 

3. Gender 

All Russian nouns, pronouns, adjectives, and ordinal numerals, as 
well as cardinal numerals and even several verb forms have 
gender: masculine, feminine, or neuter. In the plural there is only 

one form for all genders. 

Masculine Feminine Neuter Plural 
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Most nouns and pronouns and the past tense of verbs end in: 


hard consonant 


a, 5 1 


o, e 


a, u, h 


Most adjectives, ordinal numerals, and participles end in 


OH, bIH, hh 


NOTE 


ast, rk oe, ee 


bie, He 


Pronouns, adjectives, and ordinal numerals always agree in gender with 
the nouns they modify or represent. 

4. Cases 

a. With few exceptions, all nouns, pronouns, and adjectives 
decline. Each declension has six cases: 


Nominative: 

Kto? Hto? 

Who? What? 

Genitive: 

Koro? Hero? 

Ot Koro? Ot Hero? 
y Koro? Y Hero? 

Ee3 Koro? Ee3 Hero? 

1 1 

Whom? What? 

From whom? From what? 

At or by whom/what? 
Without whom/what? 

Dative: 

KoMy? HeMy? 

K KOMy? K newy? 

To whom? To what? 

Toward whom/what? 

Accusative: 

Koro? Hto? 

Kyxia? 

Whom? What? 

Where (direction toward)? 

Instrumental: 

KeM? HeM? 

C KeM? C HCM? 

By whom? By what? 

With whom? With what? 

Prepositional 
or Locative: 

t 

0 kom? O hSm? 

B KOM? B hSm? 
r*e? 

About whom/what? 

In whom? In what? 

Where (location)? 
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b. Overall characteristics of the cases and most used 
prepositions: 

1. The nominative case supplies the subject of the sentence. 

2. The genitive case is the case of possession and negation. It 
is also used with many prepositions, the most common of 


which are: 


6 e 3 

without 


for 

flO 

up to 

H 3 

out of 

6 kojio 

near 

OT 

from 

ndcjie 

after 

y 

at or by 


3. The dative case is used in the meaning of "to whom." 
Prepositions governing the dative case are: 

k to 

no along 


4. The accusative is the direct object case. Prepositions used 
with this case include: 


B 

3a 

Ha 


to, into 

behind (direction) 
to, into, on (direction) 


5. The instrumental case indicates the manner of action or 
instrument with which the action is performed. 
Prepositions governing the instrumental case include. 

M&Kfly between 

n^pea in front of 
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Haa 

noa 

3a 


over 


under (location) 
behind (location) 


6. The prepositional or locative case indicates location and is 
also used when speaking about something or someone. 
The prepositions most frequently used with this case are: 


Ha 


npH 


in 

on 

about 

in the presence of 


5. Declension Of Nouns 


MASCULINE SINGULAR 


HARD 


SOFT 


ANIMATE INANIMATE ANIMATE INANIMATE 


STUDENT 


NOM. 

GEN. 

DAT. 

ACE. 

INST. 

PREP. 


CTy^HT-y 
c'ry^HT-a 
CTy^HT-OM 
o ctyfliHT-e 


UESTION INHABITANT SHED 


6c-a 
6c-y 
Bonp6c 
Bonp6c-OM 
o Bonp6c-e 


HfHTeJlb 

Hcfrreji-fl 

3 KHTeJl-K> 

HCliTeJI-* 

xcrireji-eM 

o >KHTeji-e 


capafi 

capd-H 

capd*io 

capan 

capd-eM 

o caod-e 


NOM. cryadHT-bi 
GEN. cTyjjdHT-OB 
DAT. cTyadHT-aM 


MASCULINE PLURAL 


Bonp6c-bi 

Bonp6c-OB 

Bonp6c«aM 


INST. CTyadHT-aMH Bonp6c-aMn 
PREP» o cryzidHT-ax o Bonp6c-ax 


HCHTCJI-H 

«iwTeji-ett 


JKHTCJl-HM 


ACC. CTyfldHT-0B Bonp6c-bi hKdre^-cH 


capd-H 

capd-eB 

capd-aM 

capd-H 


)KdTea-«MH I capd-H mh 


o >KHTea-ax 


o capd-ax 
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NOM. 

GEN. 

DAT. 

ACC. 

INST. 

PREP. 


singular 

PLURAL 

MASC. 

FEM. 

NEUT. 


i 

chh-hH 

cftH*aa 

dm-ee 

CHH-He 

c^H-ero 

CHH-eft 

c^H-ero 

cAh-hx 

cHH-eMy 

CHH-eft 

CHH-eMy 

dlH-HM 

same as nom. 

CHH-KMO 

CHH-ee 

same as nom. 

or gen. 



or gen. 


CHH-eft(-ejo) 

C^H-HM 

C#H-HMH 

0 CHH-eM 

0 CHH-eft 

o diH-eM 

0 dlH-HX 


6. Declension Of Adjectives 


SINGULAR 


ACC. 


Inst. 


MASC. 

FEM. 

NEUT. 

MASC. 

FEM. 

NEUT. 

blft 

aa 

oe 

oft 

aa 

oe 

h6bw8 

h6bbh 

HdBoe 

cyx6ft 

cyx&a 

cyx6e 

H6B-oro 

h6b-oR 

H6B-oro 

cyx-6ro 

cyx-6ft 

cyx-6ro 

H6B-OMy 

h6b-oK 

H6B-0My 

cyx-6My 

cyx-6ft 

cyx-dMy 

Same as 
nom. or 

gen. 

H6B-yto 

h6b-oc 

Same as 
nom. or 
gen. 

cyx-^ro 

cyx-6e 

h6b-hm 

h6b-oB(-oio) 

h6b-mm 

cyx-HM 

cyx-6fi(-0K)) 

cyx-HM 

o h6b-om 

0 H6B-Oft 

o h6b-om 

o cyx-6M 

o cyx6ft 

o cyx-6M 


| ” PLURAL 

NOM. 

GEN. 

DAT. 

ACC. 

INST. 

PREP. 

H6B-bie 

H6B-bIX 

h6b-wm 

Same as nom. or gen. 

h6b-mmh 

o h6b-mx 

cyx-we 

cyx-HX 

cyx-HM 

Same as nom. or gen. 

cyx-HM H 

o cyx-Hx 


n * 
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7. Declension Of Pronouns 


NOM. 

GEN. 

DAT. 

ACC. 

INST. 

PREP. 


SINGULAR 


1ST 

PERSON 

2 nd 

PERSON 


MASC 

a 

TbI 

OH 

mchA 

Te6$ 

er6 

MHC 

tc6 ^ 

CM^ 

MChA 

Te6A 

er 6 

MH6ft(-0K>) 

To66fi(-6io) 

HM 

066 MHe 

o Te6i 

0 HtfM 


3RD PERSON 


NEUT. 


FEM. 


OHO 

Oh& 

ero 

efi 


eft 

er6 

ee 

HM 

eft, do 

o hSm 

o Heft 



PLURAL 


1ST 

PERSON 

2 nd 

PERSON 

3rd 

PERSON 

NOM. 

MW 

Bbl 

OHH 

GEN. 

Hac 

Bac 

HX 

DAT. 

naM 

BaM 

HM 

ACC. 

Hac 

Bac 

HX 

INST. 

h6mh 

b&mh 

ftMH 

* 

PREP. 

o nac 

o Bac 

0 HHX 


REFLEXIV 

PRONOUNE 

Sing, or plural 


ce66 
ce66 
ce6 k 

co66H(-6k>) 
o ce66 



MY 


SINGULAR 

PLURAL 


MASC. 

FEM. 

NEUTER 

ALL GENDERS 

NOM. 

MOft 

* 

MOH 

MOB 

MOft 

GEN. 

Moer6 

MO^ft 

Moer6 

MOftx 

DAT. 

MoeMy 

MO^ft 

MOeM^ 

MOHM 

ACC. 

Same as nom. 

MOK) 

Moe 

Same as nom. 


or gen. 



or gen. 

INST. 

moAm 

MO^ft(-efO) 

MOHM 

MOHMH 

PREP. 

o mo6m 

0 MO^ft 

0 MO0M 

0 MOftx 
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«Tboh» (your, sing.), «cboh» (one's own, their own) are 
declined in the same way. 

For the third-person possessive, the genitive case of the 
personal pronouns is used. It always agrees with the gender and 

number of the possessor. 
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8. Comparative Of Adjectives 

To form the comparative of an adjective, drop the gender ending 
and add -ee for all genders and the plural, as well. The adjective 
does not decline in the comparative: 


KpaCHBblH 

pretty 

KpacHB-^e 

prettier 

TSnJIHH 

warm 

Tenn-6e 

warmer 

BeC&JIMH 

merry 

Becen-de 

merrier 
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IRREGULAR COMPARATIVE FORMS 


XOpOIUHH 

good 

Jiynine 

better 

60JIbIH0H 

big 

6ojifeine 

bigger 

MeJieHBKHH 

small 

MeHbme 

smaller 

lUHpOKHH 

wide 

umpe 

wider 

y3KHH 

narrow 

yace 

narrower 

naoxoH 

bad 

xyace 

worse 

BbICOKHH 

tall 

Bbiiue 

taller 

THXHH 

quiet 

THUie 

quieter 

,aoporoH 

dear/expensive 

aopoace 

dearer/more expensive 

npOCTOH 

simple 

npome 

simpler 

TOJICTblH 

fat 

TOJime 

fatter 


# 


9. Superlative of Adjectives 

The superlative of adjectives has two forms. The simpler form— 
the one we will discuss here—makes use of the word «caMMH, 
caMaa, caMoe, caMbie» (the most): 

caMbin 6 ojh>iu6h the biggest 

caMaa KpacHBaa the prettiest 

caMbin yMHbiH the most clever 

The word caMbiu declines with the adjective: 


Russian Complete Coursebook 


241 

























b caMOM 6ojie»ui6m AOMe 
in the very largest house 

Oh npHiiieji c caMofi KpacHBOH aceHiitHHOH. 

He came with the prettiest woman. 

10. Cases Used with Cardinal Numerals 

OAHH (m.), ORH& (f.), ORHO (n.), OAHH (pi.) 

ABa (m.), ABe (f.), ab a (n.) 

A. When the number is used in the nominative case: 

after «oahh, oah&, oaho» —use the nominative singular. 
after «oahh» —use the nominative plural. 
after «ABa, ABe, TpH, neTbipe» —use the genitive singular. 
after «njm>, mecTb, ceMb, etc.» —use the genitive plural. 

B. When the number is compound, the case of the noun depends 
on the last digit: 

ABaAuaTb oahh KapaHAam (nominative singular) 
twenty-one pencils 

ABaAuaTb ABa KapaHAauia (genitive singular) 
twenty-two pencils 

ABaAuaTb nflTb KapaHAameH (genitive plural) 
twenty-five pencils 

11. Declension Of Cardinal Numerals 

All cardinal numerals decline, agreeing in case with the noun they 
modify (with the exception of the nominative case, discussed 
above). 
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ft ocTajica 6e3 oahoh xoneiiKH. (genitive singular) 

I was left without one cent. 

Oh 6wji TaM oahh Meant 6e3 AByx AHen. (genitiven plural) 
He was there one month less two days. 

Mbi npmnjiH k mru nacaM. (dative plural) 

We arrived about five o'clock. 

Ohh roBopflT o ceMH nejioBeKax. (prepositional plural) 
They are speaking about seven people. 

DECLENSION OF NUMERALS 



NOTE 

All numbers from 6 to 20 follow the same declension pattern as 5. 
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12. Ordinal Numerals 


All ordinal numerals are like adjectives, and decline in the same 
way as adjectives: 


MASC.. 

FEM. 

neut. 

PLURAL (ALL GENDERS) 

nepBbm 

BTOPOH 

nepBaa 

BTOpaa 

nepBoe 

BTOpde 

nepBbie 

BTOpbie 


When they are compound, only the last digit changes its form, 
and only that digit is declined. 

ABaflitaTMH Bex twentieth century 

3to 6bijio TpufluaTb TperaH That was on December third 

pa3 TpH/maTB nepBoro ,aeKa6pa. time 

Btop&h MHpOBan BOHHa The Second World War 

3aK6HUHnacb b THcaua ended in 1945 (one thousand, 

AeBHTbcdT copOK nifroM ro^y. nine hundred, forty-fifth 

year). 

(b) iirtom ro^y (prepositional singular) 


13. Double Negatives 


With words such as: 
HHuero 

HHKTO 

HHKor^a 

HHKy,aa 


nothing 

nobody 

never 

nowhere 


a second negative must be used: 

I nothing don’t (verb) 

% HHHerd He xouy, 3Haio. 
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Nobody 

don’t 

Hhkto 

He 

Never 

don't 

Oh HHKoryja 

He 

Mbi HHKorjia 

He 


(verb) 

BHflHT, TOBOpHT. 

(verb) 

6bin b MocKBe. 
roBOpHM no-pyccKH. 


A negative adverb or pronoun must use a negative with the verb 
it modifies. (For more on negative expressions, see pages 97-98.) 


14. Verbs 

Russian verbs have two conjugations. Infinitives of most verbs 

belonging to the first conjugation end with «-aTb» or «-UTb». 

Infinitives of verbs belonging to the second conjugation end with 

«-eTb» or «-HTb». Although this is true of a great body of Russian 

verbs, there are many exceptions, several of which are included in 
this summary. 


A. Typical Conjugations Of Imperfective Verbs: 

FIRST CONJUGATION 

HHTaTb to read 

Present Tense: a unTaio 

Tbi HHTaeuib 

OH HHTaeT 
Mbi unTaeM 

bh HHTaeTe 

OHH HHT&IOT 

Past Tense: nmaji (m.) 

HHT&Jia (f.) 

HHTajio (n.) 

HHTajIH (pi) 
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Future Tense: 


h 6yjxy 

Tbi SyAeuib 

oh 6y^eT 
mm 6yAeM 
bm 6yaeTe 
ohh 6y«yT 
Conditional: HHTaji 6bi 

HHTajia 6bi 
HHTaJIO 6bl 
UHT&JIH 6bl 

HHTan 
HHT&HTe 


HHTaJOIUHH 
HHTaBUIHH 

HHTdeMblH 

HHT&JI 

SECOND CONJUGATION 

roBopHTb to speak 
Present Tense: a roBopio 

Tbi TOBOpHUIb 
OH TOBOpHT 
MbI TOBOpHM 
Bbl TOBOpHTe 
OHH TOBOpHT 
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Imperative: 

Participles: 

Active: 

Present Tense: 
Past Tense: 

Passive: 
Present Tense: 

Gerund: 
Present Tense: 


HHTaTb 


Past Tense: 


Future Tense: 


Conditional: 

Imperative: 

Participles: 

Present Tense: 
Past Tense: 

Gerund: 
Present Tense: 


roBopnji (m.) 
roBopHJia (f.) 
roBOpHjio (n.) 

TOBOpHJIH (pi) 

H6yny 

Tbi SyAeuib 

oh 6yAeT 

Mbi 6yaeM 
Bbi 6yAeTe 

ohh 6yAyT 

roBopiui 6bi 
roBopnjia 6bi 
roBOpHjio 6bi 

TOBOpHJIH 6bl 


TOBOpHTb 


TOBOpH 

TOBOpHTe 


rOBOpHIUHH 

rOBOpHBUIHH 


TOBOpa 
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B. Mixed Conjugation—Present Tense 


XOT^Tb 

TO WANT 

axony 

Mbi XOTHM 

Tbi xdHeuib 

Bbi XOTHTe 

oh xbneT 

OHH XOTBT 


note 

This verb in the singular has first conjugation endings, with the t 
changing to h. In the plural it has second-conjugation endings. The past 
tense is regular. 

C. reflexive Verbs: 

Verbs ending with «-ch» or «-ct>» are reflexive («-cb» usually 
follows a consonant, and «-Cb» a vowel). These verbs follow the 
general form of conjugation, retaining the endings «-ca» after 
consonants and «-Cb» after vowels. 


3aHHMaTbCH 

to study 

fl 3aHHMaiOCb 

Mbi 3aHHMdeMCJI 

Tbi 3aHHMaeuibCH 

bm 3aHHMaeTecb 

OH 3aHHM&eTCfl 

OHH 3aHHMaiOTCH 


D. The Verb «To be» 

The verb "to be" (6bimb) is usually omitted in the present tense, 
but is used in the past tense: 
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6hji (m.) 

6biJia (f.) 

6biJio (n.) 

i 

6bum (pi) 

and in the future tense: 
x 6y,ay Mbi 6yzte\i 

Tbi 6y^emb Bbi 6y^eTe 

oh 6y#eT ohh 6y^yT 

It is also used as an auxiliary verb in the imperfective future. 

E. Conjugations Of Some Irregular Verbs In The 
Present Tense 


BPATb 

TO TAKE 

a 6 epy 

Mbi 6 ep£M 

Tbi 6 epeuib 

Bbi bepgTe 

oh 6 epeT 

ohh 6 epyT 


BECTH 

TO LEAD 

h Be^y 

Mbi BezieM 

tbi BeflSuib 

bm Be^eTe 

oh Be^gT 

ohh BeayT 


mub 

TO LIVE 

B BCHBy 


Mbi bchbSm 

Tbi BCHBemb 


Bbi BCHBgTe 

OH bchbSt 


OHH BCHByT 
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G. PERFECTIVE AND IMPERFECTIVE ASPECTS OF A VERB 


3BATb 

TO CALL 

* 30B^ 

Mbl 30BCM 

TbI 30BeiIIb 

Bbi 30Beie 

OH 30BeT 

OHH 30ByT 


HECTH 

TO CARRY 

a Hecy 

mm HeceM 

Tbi Heceuib 

bh HecgTe 

oh Hecet 

OHH HecyT 


JtABATb TO GIVE 

R £310 

Tbi £aguib 

oh £aeT 

Mbi £aeM 

Bbi naeie 

OHH £aiOT 


F. Conjugations Of Irregular Perfective Verbs 
Perfective Future 


AATb 

TO GIVE 

R £aM 

Mbl £a£HM 

Tbi Aaujb 

bbi £a£HTe 

OH £aCT 

ohh nzayr 


CECTb 

TO SIT DOWN 

a cmy 


Mbl CB£eM 

Tbi cflAeuib 


Bbi cBAeTe 

OH CflAeT 


OHH QRJXyT 
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Russian verbs can be perfective or imperfective. Imperfective 
verbs express continuous action. They have three tenses: past, 
present, and future. Perfective verbs indicate completion of action, 
beginning of action, or both, and have only two tenses: past and 
future. 


time 




IMPERFECTIVE 


COMPLETION ^ 

PERFECTIVE 


beginning y 

BEGINNING AND END J 



Some perfective verbs are formed by adding the prefixes «c, Ha, 
bm, b, no», etc., to imperfective verbs. When a prefix is added to a 
verb, not only is the perfective formed, but very often the meaning 
of the verb is changed at the same time. 

imperfective perfective 

nucaTb (to write) HanHcars (to write down, to finish writing) 

nepenHcaTb(to copy) 

When the meaning of the verb changes, the new verb 
nepenHcaTb (to copy) that has been formed must have its own 
imperfective. To form the imperfective of such new forms, the 
suffix «-biB», «~hb», or «-aB» is added: 
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1MPERFECTIVE 
nncaTb (to write) 
HHT^Tb(to read) 


PERFECTIVE 


IMPERFECTIVE 


neperacaTb (to copy) nepermcbiBaxb 

npOHHTaTb npOHHTbIBaTb 

(to finish reading or to read through) 
nepeHHT&Tb (to read over) nepewrbiBaTb 


3HaTb (to know) 


aaBaTb (to give) 


y3HaTb y3HaBdTb 

(to find out or to recognize) 


jxarb 

OTXiaTb 

(to give out or away) 

nepeMib(to pass) 
3a,aaxb (to assign) 
c^axb (to deal cards) 


oxaaB&xb 

nepeflasaxb 

3aaaBaxb 

c^aBaxb 


Some perfective verbs have different roots: 


roBopHXb(to speak) CKa3axb(to tell) 

3aroBopnxb 3aroB4pHBaxb 

(to begin talking) 


paccica3&xb paccK^3biBaxb 

(to tell a story) 

3aKa3axb 3aKd3biBaxb 

(to order something to be made or done) 
npHKa3axb npmca3biBaxb 

(to order, to command) 
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Prefixes can be added to either roBopHTb or cKa3au> } but each 
addition makes a new verb; e.g.: 

3a-roBopHTE» to begin talking 

3a-Ka3aTb to order something 

OT-roBopHTb (oT-roBapHBaTb) to talk someone out of something 

paccK&3aTE> to tell a story 

The past tense of the perfective verb is formed in the same way 
as the past tense of the imperfective verb. 


H. Future Tense 


The future tense has two forms: imperfective future and 
perfective future. As has already, been pointed out, the 
imperfective future is formed by using the auxiliary verb 6biTb, 
with the infinitive of the imperfective verb: 


H6yzty 


I will 

tw 6yaeiub 


you will 

oh 6y/ieT 

TOBOpHTb, HHT&Tb. 

he will 

Mbi 6y^eM 

noHHMaTb, etc. 

we will 

BH 6y^eTe 


you will 

ohh 6yjxyr 


they will 


speak, read, 
understand, etc. 


The perfective future is formed without using the auxiliary verb 
6bm>: 


PRESENX 

PERFECTIVE FUTURE I 

H HHiny 

TbI roBopHUib 

OH HflgT 

Mbi HHTdeM 

I write 

you speak 
he goes 

we read 

a HanHiuy 

TbI CK&KeiUb 

OH npHflgT 

Mbi npoHHTdeM 

I will write 
you will say 
he will come 

we will read (it) 
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PRESENT 

PERFECTIVE FUTURE 

Bbl CMOTpHTC 

ohh eayt 

you look they 

go [ride] 

Bbl IIOCMOTpHTe 

ohh npHeayT „ 

you will look 

they will come [riding] 


NOTE 

The perfective verb is conjugated in the same way as the imperfective 
verb. 

I. Verbs Of Motion 

Verbs of motion have many variations of meaning. A different 
verb is used to express movement by a conveyance than is used to 
express movement by foot. 

Each of these verbs (i.e., indicating movement by foot or 
movement by conveyance) has two forms: one describes a single 
action in one direction, and the other, a repeated action. All of 
these forms are imper-fective. The perfective is formed by adding 
a prefix to a single-action verb. But bear in mind that the addition 
of the prefix changes the meaning of the verb. The same prefix 
affixed to the repeated-action verb forms the imperfective of the 
new verb. 


IMPERFECTIVE 

REPEATED 

ACTION 


ONE 

ACTION 

PERFECTIVE 

BblXOAHTb 

Bbie3xcaTb 

npHXO/tHTb 

npue3»caTb 

3aXO^HTb 

3ae3»dTb 

XOflHTb 

e3AHTb 

to go on foot 
to go by vehicle 
to go out on foot 
to go out by vehicle 
to come on foot [arrive] 
to come by vehicle [arrive] 
to drop in [visit] on foot 
to drop in [visit] by vehicle 

HATH 

£xaTb 

BbIHTH 

BbiexaTb 

npHHTH 

npHexaTb 

3aHTH 

3aexaTb 
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npHHOCHTb 

HOCHTb 

to carry on foot 

HeCTH 

npHHecTH 

npHB03HTb 

B03HTB 

to carry by vehicle 

BC3TH 

npHBe3TH 



to bring on foot 





to bring by vehicle 




HU;th 

to go on foot 

(SINGLE ACTION IN ONE DIRECTION) 

PRESENT TENSE 

PAST TENSE 

xnxy 

TbI H^euib 

OH H^eT 

MbI H^eM 

bh HfleTe 

OHH H^yT 

oh men 

OHa iiuia 

OHO IHJIO 

OHH IIIJIH 


1 


XOJSfiTb 

TO GO ON FOOT 
(REPEATED ACTION) 

PRESENT TENSE 

PAST TENSE 

R XOTKy 

TbI XOnHIHb 

OH XOflHT 

MbI xdflHM 

Bbl XOflHTe 

OHH xdflflT 

Regular 
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EXATb 

TO GO BY VEHICLE (SINGLE ACTION IN ONE DIRECTION) 

PAST TENSE 

Regular 


exaTB 

TO GO BY VEHICLE 
(SINGLE ACTION IN ONE DIRECTION) 

PRESENT TENSE 

PAST TENSE 

TBI ^eiHB 

oh £qeT 

mbi e,zieM 

bbi 6,neTe 

ohh e^yT 

Regular 


£3flHTB 

TO GO BY VEHICLE 
(REPEATED ACTION) 

PRESENT TENSE 

PAST TENSE 

H e3)Ky 

TBI ^3^HHIB 

OH d3flHT 

MBI &3AHM 

BBI e3£HTe 

OHH <§3,HHT 

Regular 



HeCTH 

TO CARRY ON FOOT 
(SINGLE ACTION IN ONE DIRECTION) 

PRESENT TENSE 

PAST TENSE 

51 Hecy 

TBI HecSlHB 

oh HeceT 

mbi HeceM 

bbi HecSTe 

OHH HecyT 

OH h£c 

oh a Hecjia 

oh 6 Hecji6 

OHH HeCJIH 


HOCHTB 

TO CARRY ON FOOT 
(REPEATED ACTION) 

PRESENT TENSE 

PAST TENSE 

51 HOUiy 

TBI H6CHUIB 

OH HOCHT 

MBI H6CHM 

BBI HOCHTe 

OHH h6C5IT 

Regular 


BC3TH 

TO CARRY BY VEHICLE 
(SINGLE ACTION IN ONE DIRECTION) 

PRESENT TENSE 

PAST TENSE 

a Be3y 

TBI Be3eiIIB 

oh Be3eT 

MBI Be3SM 

bbi Be3eTe 

OHH Be3yT 

OH Be36T 

oh& Be3Jia 

OHO Be3JIO 

OHH Be3JIH 
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B03HTb 

TO CARRY BY VEHICLE 

(REPEATED action) 

PRESENT TENSE 

PAST TENSE 

H Boxcy 

Regular 

TbI B03HIIIb 

- 

OH B03HT 


Mbl B63HM 


Bbl B03HTe 


OHH B03HT 



J. Subjunctive and Conditional Moods 

The subjunctive and conditional in many languages constitute one 
of the most difficult grammatical constructions. However, in 
Russian they are the easiest. To form the subjunctive or 
conditional, the past tense of the verb is used together with the 
particle «6w»: 

if 

If I knew, 

Had I known, 

I would have gone. 

I would go. 

I would have called you, 
if I had your telephone 
number. 


ecjm 6w. 

Ecjih 6bi a 3Han J. 

R norneji 6f>i. } 

R n03B0HHJI 6 h, 

£cjih 6bi y MeHH 
6 mji Bam HOMep. 
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K. Imperative Mood 

The imperative mood of a verb (see page 171) is formed from the 
second-person singular, present tense. For the singular imperative, 
replace the ending with -h, -h, or -b. For the plural imperative, add 
-Te to the singular: 


INFINITIVE 

SECOND-PERSON 

SINGULAR 

FAMILIAR, 

SINGULAR 

POLITE, 

PLURAL 

nncaTb 

to write 

nHui-eiub 

romm! 

nnmHTe! 

nOBTOpBTb 

to repeat 

noBTOpa-emb 

noBTOpaft! 

noBTopifiTe! 

6pocaTb 
to throw 

6poca-euib 

6pocan! 

bpocaiiTe! 

pa66TaTb 

to work 

pa6oTa-emb 

paboTaii! 

pa6oTaHTe! 

HHTaTb 

to read 

HHTa-euib 

HHTah! 

HHTaiiTe! 


The reflexive verb retains its endings (-ca after a consonant or 
-h, and -cb after a vowel): 

MbiTbca Mo-enibca mohcb! Moirrecb! 

to wash (oneself) 

saHHMaTbca 3aHHMaenibca 3aHHMauca! 3aHHMaiiTecb! 

to study 

In giving an order indirectly to a third person, the forms nycTb 
and nycKan are used with the third person singular: 

IlycTb oh HHTaeT. Let him read. (He should read.) 

nycKah OHa roBopuT. Let her speak. (She should speak.) 
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L. Participles and Gerunds 


LETTER WRITING 


Participles and gerunds are very important parts of the Russian 
language, so it is necessary to know how to recognize them and to 
understand them. However, it should be made clear that they are 
not used very much in simple conversation, but rather in literature 
and scientific writing. 

Participles are verb - adjectives; gerunds are verb-adverbs. 
Participles are adjectives made out of verbs. The difference 
between an adjective and a participle is that a participle retains the 
verbal qualities of tense, aspect and voice. In every other respect 
they are adjectives. They have three genders: masculine, feminine, 
and neuter. They decline the same as adjectives and agree with the 
words they modify in gender, case, and number. 



PRESENT 

PAST 

TOBOpHTb 

roBOpflmHH, -aa, -ee, -He 

roBopHBiuHH, -aa, -ee, -He 


PREPOSITIONAL PLURAL: 

Mbi roBopHM o roBopamux no-aHniHHCKH yneHHKax. 

We are talking about students who speak English. 

Gerunds are verb-adverbs and as such do not change, but have 
present and past tense. The present tense is formed from the 
imperfective; the past tense must be formed from the perfective. 
. The present tense is characterized by two actions that take place at 
the same time. In the past tense, one action follows the other; 
when the first action is completed, the second one starts. 

Present tense: 

HHT&Tb HhT&I, OH yjIbl 6 &ICa. 

While reading, he was smiling (two simultaneous actions). 

Past tense: 

npOUHT&Tb npOHHT&B ra3^Ty, OH BCTaJI H yuig/I. 

Having finished reading the paper, he got up and went 
away (one action following the other). 
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A. A Note On Letter Writing 

Both in formal and informal writing, the addressee's name, title, 
and postal address usually appear only on the envelope. In formal 
letters, an institution's name and address often appear at the top of 
the document, while the date is found at the bottom of the page. 

Since the demise of the Soviet Union, the form of address in 
formal writing has changed. Instead of writing to a "comrade" 
(TOBapum), Russians now write to Mr. or Mrs. (rocnonHH, 
rocnoHca). The abbreviated forms are «r-H» (or simply «r.») for 
Mr. and «r->Ka» for Mrs. In formal writing the use of a title is 
common, and if one wants to write to editorial offices of 
newspapers or journals, the phrase "Dear editorial board" 
(YBaHcaeMafl pe^aKumi) is commonly used. 

The abbreviated form of the date differs from the one used in the 
United States. December 20,1992, for example, is written as 20- 
12-92 or as 20/XIT/92. Address writing is different as well. 
Russians begin with the city, then write the street and house 

number, then apartment number, then the name of the addressee 
(in dative case). 
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B. Business Letters 

157332, r. MocKBa 
Yji. rieTpdBKa, a. 8 

BcepoccHftcicoe H 3 flaxe.ribcxBO «Hayica» 

Qraeji no Me>KayHap 6 aHbiM cbh 3 hm 

yea»aeMbiH r. CTendHOB! 

Mw nojiyHHJiH Bain 3 aK &3 Ha iiocT&BKy nocjidziHHX HOMepoB HcypH&ia 
«KOHTHHeHT». K COXCaJieHHK), B CBH 3 H C nOBblUieHHCM nOHTOBbIX XapH(j)OB, MbI He 
cmotjih OTnpdBHTb 3 axa 3 BOBpeMR. /^ocxaBKa acypH&ioB oxcHnaexcH b n^pBbix 
HHCJiax HOflOpH. 

C yBa>KeHHeM, 

F. H. AnojirioHOB 

^npexxop ox^ejia no 
MexcAynapoAHbiM cb« 3 hm 

12 OKx«6pa 2004 
r. MocKBa 


157332, Moscow 
Petrovka st., 8 

All-Russian Publishing House "Science" 
Section on Foreign Affairs 


Dear Mr. Stepanov, 

We have received your order to deliver the latest issues of the journal {Continent. 
Unfortunately, due to the increases in postal tariffs, we could not send you your 
order on time. The delivery of the issues is expected in early November. 

Sincerely, 

G. I. Apollonov 
Director of the Section 
on Foreign Affairs 


October 12,2004 
Moscow 
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122771, r. MocKBa 
Yji. BacHeuoBa, a- 2 
CoBMdcTHoe npeflnpHHTHe «Po3a» 

YBaacdeMbiii r. Po>kk6b! 

OTBenoeM Ha Barn 3anpoc o bo3MO>khocth yciaHOBHTb ToproBbie cbb 3 h 
c FepM&HHeH. K co3KajieHHio, b HacToamee bp^mji mh He b coctobhhh 
noMOHb BaM b btom aene. Harne npe^npHATHe He ynojiHOMoneHO 
^ewcTBOBaTb b KanecTBe nocpe^HHKa Md>K^y 3ana/iHbiMH h pyccKHMH 
(J)HpMaMH. 


C yBajK^HHeM, 

H. H. COIUHHKOB 
^HpeKTop npe^npHHTHfl 


13/XI/04 r. MocKBa 



122771, Moscow 
Vasnetsova st., 2 
Joint Venture "Rose" 


Dear Mr. Rozhkov, 

This is in response to your inquiry about the possibility of establishing 
trade contacts with Germany. Unfortunately, we are unable to help you at 
present. Our business is not authorized to act as mediators between 
Western and Russian firms. 

- / 

Sincerely, 

N. I. Soshnikov 
Director of the firm 


November 13,2004 Moscow 
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C. Informal Letters 


17-11-04 


27-10-04 

4 

^oporoii HBaH! 

HaKOH&r, npnexajx b IIckob. C OHJieTaMH 6biJio Tpy^HO, ho, b 
KOH ite kohrob, HpHHa Rocrana h pfr Ke Ha cxopbra noe3R. B 
66n^eM, Mory B3BTbCfl 3a paboTy. ^Hpeicrop Harneji Hermoxyio 
KBaprapy. HaBepHoe, neHCTBHTejibHo xotht, htoGh MHe 6 mjio 
y^oOHO. )KajiKO, hto He ycnejra noroBOpHTb b Mockb6, ho b 
H 05i6pe co6npaiocb npnexaTb h, kohchho, no3BOHio. 

Cxynaio no mockobckhm Rpy3bHM. He 3a6biBaH. Hhiiih! 

Tboh Ceprefi 


10-27-04 . 

Dear Ivan, 

I have finally arrived in Pskov. There was difficulty with the 
tickets, but in the end Irina managed to get them and even for an 
express train. So, I can get down to work. The director found a 
decent apartment. It seems they really want to make me 
comfortable. Too bad we didn’t have time to talk in Moscow, but I 
plan to come in November and will call you of course. 

I miss my Moscow friends. Don't forget me. Write! 

Your Sergei. 


jj 


/foporaa HaT&iua! 

A aBHO y>xe He nojiynaio ot Te6a nnceM h oneHb Secnoxoiocb o 
ponnTejwx. Kax 3RopoBbe oma? CoSnpaeTca Mawa yxoziHTb Ha 
neHcmo hjih ondTb OTKJianbiBaeT? IIo3bohh MHe Ha pa6oTy, 
AOMauiHHH Tene^OH eme He noflxjnoHHJiH. ^eBonxn paciyT, 
MapHHa no Lima b nepBbiH KJiacc h oneHb ropnnTca. Tana naeT en 

COB^Tbl. 

Bee y Hac xopouio. Mama nepe/iaeT npnBeT. Ha^eiocb yBH^eTb 
Bcex Bac Ha npaa^HHKH. 


IfejiyK), 

Barna F ajin 



11-17-04 


Dear Natasha, 

I have not received letters from you in a while and I worry a lot 
about our parents. How is Father's health? Is Mom going to retire 
or is she delaying again? Call me at work: our home phone has not 
yet been connected. 

The girls are growing. Marina started first grade and is very proud. 
Tania gives her advice. 

Everything is fine with us. Misha sends regards. I hope to see all 
of you for the holidays. 

Kisses, 

Your Galia 
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D. Form of the Envelope 



1. Business Letters 


102889, r. Mockb& 
yji. OrpaxoBa, a.5, kb.75 

llaBJioBy HB^Hy IleTpOBHHy 

32435, r. IIckob 
yji. Ha^e^/pma, ^.4, kb.1 1 
_ Ceprefi CypHKOB _ 


102889, Moscow 
Strakhova St. 5, apt.75 
Pavlov, Ivan Petrovich 

v 

32435,Pskov 
Nadezhdina St. 4, apt. 11 
_ Sergei Surikov _ 


2 66 
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2. Informal Letters 


32456, r. CMBponojib 
yji. KypdeBa, a.l, kb.75 
CeM^HOBOH HaTinbe Hb£hobhc 

30897, r. Hoboch6hpck 
yji. KopojigBa, 15, kb. 33 

r.H. CwHHUbiHa 


32456, Stavropol 
Kuraeva I, apt.75 
Semenova Natalia Ivanovna 

30897, Novosibirsk 
Koroleva 15, apt.33 
Sinitsina G.I. 
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